
KERESZTÉNY MAGVETŐ 
L. évfolyam. Szeptember—Október. 5. füzet. 

Ferencz József. 
Egyházunknak ünnepe van. Ünnepét üli püspöke nyolcvan 

éves születésének. Jelentős mozzanat még e minden érdeklődést 
lefoglaló förgeteges világháborúban is. Nyolcvan év nagy idő, csak 
isten kiválasztottainak jut részül. Olyan nyolcvan év, melyből 6 0 
a köz önzetlen és sikeres szolgálatában telik el, méltó rá, hogy 
személyét tisztelettel és nagyrabecsüléssel üdvözöljük. 

Az a kor, melyben 6 0 évvel ezelőtt a 20 éves ifjú a 
fórum nyilvánosságára lép, sok tekintetben hasonló a maihoz. A 
nemzet sok dicsőséggel és annyi szenvedéssel tele szabadságharca 
lezajlott. A közélet sok mezeje parlagon hever. A nemzet leg-
jobbjai elhulltanak a hosszú harc alatt. 

Amint a költő mondja: 

íme egy szép tavasz kiesett az évből, 
Egy nemzedék halt ki az emberiségből. 

Mennyi megkezdett és félbe maradt gondolat, mennyi nemes 
érzés, mennyi magasztos eszme halt meg kihűlt szivükben. Épen, 
mint ma. De még i s egy nagy különbség az akkor és a ma között. 
Akkor sötét és sivár volt a jelen, kilátástalan és borús a jövendő. 
Ma szivünket tépi a fájdalom annyi érték pusztulásán, annyi drága 
élet elmúlásán. D e lelkünk gazdagabb a nemzeti erő tudatával, a 
jövendő remélt fölragyogásával, egy szebb és dicsőbb történelmi 
jövőnek tudatára jött nemzet minden vágyával és aspirációjával. 

A 20 éves Ferencz József abban a borús, abban a sötét é s 
kétségbeejtő időben lép a köztérre mint kolozsvári lelkész. És a 
a lelkeket mindjárt az első fellépésével meghódítja. A templom 
akkor is a vigasztalás, a lelki erőgyűjtés megszentelt helye volt. 
A közönség akkor is úgy tódult a templomokba, mint ma. És az 
ifjú szónok akkor alapozta meg pályája jövendő emelkedését, nem 
mesterseges kortes eszközökkel, hanem a szó varázsával és hatal-
mával. Aki a protestáns magyar egyházi szónoklás történelmével 
foglalkozik, az Ferencz József nevével kapcsolatban^ annak rene-

Kcresztény Magvető 1915. ^ 
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szánszát f o g j a s z ü k s é g k é p p e n megá l l ap í t an i . Az edd ig i pate t ikus , 
m e n n y d ő r g é s e s e lőadás z o r d s á g á t a sz ívhez szóló közvet len hang , 
szinte a m a i é r t e l emben vet t kon fe r ansz b e n s ő s é g e é s közvet len-
sége jel lemzi . 

És a m i k é n t n a p j a i n k fiatal n e m z e d é k é r e a m u n k á s o k m e g -
ritkult sora i miat t ke t tős fe ladat és m e g s o k s z o r o z o t t m u n k a vár, 
úgy Fe rencz József f ia ta l éveiben is. N e m c s a k az egyház első 
ek lézs iá jának e lőbb m á s o d i k , ma jd e l ső pap ja , h a n e m taná r 
is, aki a s zükséghez k é p e s t most a szószéken , m a j d a tanár i 
ka thedrán szó r j a e lméje sugara i t , lelke vi rágai t . 

N e m e rövid m e g e m l é k e z é s f e l ada ta , h o g y e h o s s z ú élet lan-
kadat lan m u n k á j á v a l e lér t sikereit mé l t a s suk . Csak egy -ké t v o n á s t 
akarunk megrögz í ten i , a m e l y e k egy s z é p p á l y a f u t á s k é p é n e k m e g -
ra jzo lásánál fe l tűnnek. 

A 2 0 éves f i a t a l ember re ket tős m u n k a várt p a p i és tanár i 
ka thedrá j án . É s ő a k ö z v á r a k o z á s n a k n e m c s a k megfe le l t emberü l , 
hanem m i n d k é t á l l o m á s á n a k fényt és d i c sősége t szerzet t . Szószéki 
szo lgá la tának melege m a is — habá r ko ra miatt r i tkán — melegít i 
a lelkeket. T a n á r i h iva tásá t meg a b b a n a régi p r o t e s t á n s é r te lemben 
fogta fel, h o g y az n e m s z ű n t meg a ka thed rá ró l va ló le lépéssel , 
hanem neve lő i m u n k á j a é p p e n ott kezdődö t t , ahol t a n á r és tanít-
vány a t a n t e r e m feszé lyező levegőjétől s z a b a d u l v a , ősz in tén , mint 
ö r e g e b b é s f ia ta labb e g y m á s r a ta lá lnak . Ő n e m c s a k t radál ta a 
t u d o m á n y t , h a n e m írta is tankönyvei t . É s e tek in te tben Kátéja, Kis 
Tükre és Hi t t ana igen jól á tgondol t , mérséke l t en ha ladó , a tö r -
ténelmi f e j l ő d é s szi tá ján kihullott vagy m e g m a r a d t f e l fogásoka t a 
ha ladó korsze l l em fényéné l magya rázó könyvek . T u d a t á b a n vagyunk 
annak , h o g y ezzel k é n y e s ponto t é r in t e t tünk . Kicsiny e g y h á z u n k b a n 
ma is v a n n a k k ü l ö n b ö z ő vé lemények é s f e l fogások d o g m a i ké r -
d é s e k b e n ; a k o n z e r v a t i z m u s és l i be ra l i zmus ma is ü tköznek a lka -
lom ad t án . Ám mi a l ibe ra l izmus t n e m a b b a n lá t juk, h o g y m i n d e n 
h a g y o m á n y t m á r ó l - h o l n a p r a e lvessünk . Fe rencz József káté já t c sak 
az fogja he lyesen ér téke ln i , aki a n n a k tételeit a tö r téne lmi evolúció 
á r a d a t á b a helyezve, a f e j l ő d é s s z e m p o n t j á b ó l v izsgá l ja és bi rá l ja . 
És fe rde é s igazságta lan vi lágí tásba helyezi az, aki az angol és 
amerikai va l l ásos g o n d o l k o d á s emlőin növekedve a ma , sőt a hol-
nap mér t éké t a lka lmazza rá. Ezek u t á n már b ízvás t megál lap í t -
ha t juk , h o g y e h i p e r m o d e r n teologia s z é l s ő s é g e s i rányzata i tó l s o k -
szor i n k á b b elkábítot t , m in t megvi lág í to t t f i a t a l abb n e m z e d é k k e 
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s z e m b e n m a a d o g m a tekin te tében ő egy okos és mérséke l t en 
ha ladó konze rva t iv i zmus képviselője . 

D e n e fog la lkozzunk ré sz l e t e sebben e kérdéssel . Kiváló é r d e m e , 
ami m a n e m hangzik e l éggé r o k o n s z e n v e s e n , hogy az ango l és az 
amer ikai un i tá r iusokkal va ló ér in tkezés t nemcsak kezdeményez te , 
hanem e levenebbé , é l é n k e b b é tette. E n n e k a v i s zonynak n e m z e t -
közi á l d á s o s vona tkozása i kétségen felül á l lanak. Az uto lsó fé l -
század m a g y a r t ö r t éne lmének nem egy mozzana ta b izonyí t ja ezt. 
Más k é r d é s azonban az , h o g y váj jon ez az ango l - amer ika i b a r á t -
kozás n e m rej t-e m a g á b a n az egyház ra nézve m i n d e n e lőnye me l -
lett b i z o n y o s egyo lda lúságo t , b izonyos n e m épen k ívána tos o lyan 
tendenc iáka t , melyek i t t -ot t e l l en tmondás mellett u g y a n , de úgy 
nyi lvánulnak , hogy az e r e d ő for rás t u d a t a nem elég e r ő s és n e m 
ál ta lános. Az utóbbi évek be lá tása — mikor a f igyelem a néme t 
p ro te s t áns egye temek fe lé fordul t — e tek in te tben fo rdu la to t je lent 
s okunk v a n hinni, h o g y ez jó ha tássa l lesz a haza i egyházi i ro -
dalom fe j lődésé re . 

M i k o r Ferencz Józse fe t egy h i ján 4 0 esz tendővel ezelőtt az 
uni tár ius e g y h á z bizalma a p ü s p ö k s é g r e hívta , az e g y h á z k o r m á n y z á s 
terén e lég t ehe r és t e e n d ő várt reá. Krizát , a költőt, a m ú z s á k 
édesebb c sókka l csa loga t ták , mint az admin i sz t r ác ió k ics inyes 
ü g y e s - b a j o s dolgai . 

B á r m i l y e n kicsiny az egyház, g o n d j a i - b a j a i épen e lég nagyok 
s s z e g é n y s é g e miatt m é g s ú l y o s a b b a k . A k o r m á n y z á s n a k egy régi 
t radic ionál is gépezetét ve t te át, amely r ecsege t t - ropogo t t a rég i -
ségtől, a m e l y e t csak a kegyele t tartott é l e tben . A mind n e h e z e b b é 
váló f e l ada toka t , a korszel lemtől az e g y h á z k o r m á n y z á s s a l s z e m b e n 
támaszto t t m i n d nagyobb igényeke t c sak üggye l -ba j ja l t u d t a kielé-
gíteni. A g é p e z e t n e k ezt a rozzan t ságá t a személyes élettel, az 
egyéni erővel kell pótolni . É s Ferencz József teljes m é r t é k b e n o d a -
a jánlot ta s zemé ly i sége l eg javá t a nehéz , d e épen n e m m u t a t ó s 
h iva tásnak . 

Az egyház tö r t éne lem h iva tása lesz megá l l ap í t an i azt a m i n d e n -
esetre igen j e l en tős részt, me ly megilleti őt az egyházi admin i sz -
t ráció n e h é z k e s és hatni c s a k erkölcsi ú t o n t u d ó g é p e z e t é n e k a 
mode rn idők kívánalmai sze r in t való á ta lak í tás i m u n k á j á b a n . 

A t i zenké t lustrum tö r t éne lmi táv la tán végig jár ta tva tekinte-
tünket , igen s o k ö rvende tes je lenség ötl ik s z e m ü n k b e . Az uto lsó 
4 0 — 5 0 év a nemzet i élet t ö r t éne tében is az anyagi e rőgyű j t é s , a 
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kulturális és tudományos élet fellendülésének, a nemzeti szellem 
megerősödésének virágkora. így az egyház életében is. Egyház-
községeink számban és vagyoni erőben gyarapodtak. A vallásos 
élet éberebbé és tudatosabbá lett. Kulturális intézeteink a lassú, 
de fokozatos fejlődés útján vannak. Mindez a magyar állam erkölcsi 
és anyagi támogatásával. Ennek a minden irányú fejlődésnek jelen-
tékeny része a nemzeti közállapotok konszolidált kialakulásának 
párhúzamos velejárója. Elfogultság volna mindezt az egyház kebe-
lében Ferencz József érdeméül betudni. De viszont igazságtalanság 
volna el nem ismerni, hogy a korszellem hullámzását, a vezető 
gondolatok nyomait mindig éles figyelemmel kísérve, ki tudta 
jelölni az útat, melyen egyházát legjobb belátása és meggyőző-
dése szerint magasztos hivatása felé vezetni igyekezett. 

Nem utolsó érdeme, hogy az egyházi irodalmat kezdettől fogva 
nem csak maga művelte, hanem erkölcsi é s anyagi támogatásban 
is részesítette törekvéseinket. Folyóiratunknak nemcsak megszüle-
tésénél állott bölcsőjénél, hanem félszázados múltján állandóan 
figyelemmel kisérte, dolgozataival, jótanácsaival felkereste, ellátta 
s ma is állandóan érdeklődik sorsa iránt. 

Természetes, hogy munkájának jelentős és maradandó hatású 
része egyháza tevékenységi körébe esett é s ott hagyott nyomokat. 
Csöndesen építő és áldásosán melegítő tevékenységét a királyi 
kegy is — ismételten is — észrevette. A körülte munkáló társa-
dalomnak osztatlan elismerését és tiszteletét bírja anélkül, hogy 
ostentativ fellépéssel a figyelmet valaha magára kívánta volna for-
dítani. S úgy érezzük, hogy — ha Ferencz József egyháza a köz-
vélemény részéről valamely megbecsülésben és elismerésben részesül 
— ebben neki, az ő mindenkitől tisztelt é s nagyrabecsült szemé-
lyének nagy érdeme van. Születésének nyolcvan éves fordulóján 
tisztelettel üdvözöljük s azt kívánjuk, hogy az isten éveihez adjon 
még hazafias működéséhez, egyháza bölcs vezetésére hosszú éveket 
állandó jó egészségben. 

Ad multus annos! 



A vallástanítás története. 
Irta: Benczédi Pál. 

(Vége.) 

Vallástanítás a®19. században. 

Nem kell, nem is lehet elvitatni egyik kornak sent a 
maga erényeit s nem aka r juk egyik1 korszaknak sem az 
alkotásait tőiké lebesnek tüntetni fel, merit igaza van Ma-
dáchnak, midőn azt mond ja : «Csia)'ki ember műve csillog 
é!s zörögi, nnalynek ha tára egy arasznyi lét.» Minden ;a 
folytonos változás és átalakulás törvény eá'neik van alá-
vetve s a haladás törvénye netn tűri , hogy az emberi 
szellemnek 'bármely allkotálsia k ijegeoesedve, örökre meg-
álljon. A 19. századról ajzonban miiidlen túlzás nélki'ul 
el lehel mondani , hogy az eszmény tisztázása körül olv 
nagy érdeme vari, amilyen egy századnak sincsen. E (kor-
szakban a pedagógia iéts ezzel együtt magának1 a vallás-
tanításnak1 a (kérdése is oly haladást lett, hogy szinte el-
mondhatni, nem tett ;nagjyobb haladást a már elmúlt 18 
század sem. Ijgen, mert eiz a kritiklus szálzad, ha nem 'is 
mindent, de igen sok előítéletet levétett magáról s nyitott 
szemmel körül nézve, a múltnak1 sok tévedéseit meglátta 
s megtartott és alkotott igen sok hasznos pedagógiai elveit. 
Ebbe a korszakba esik Herba i t pedagógiai működése és a 
nyomában t'elsarjatízó pedagógiai irodalom. Ez időszakban 
teisznek komoly és elhatározó lépéseket az általános nép-
nevelés érdekében, amely ha teljes mértékben elérve nin-
csen is, de mégis az előbbi századoknál összohasoniílhat-
laniil nagyobb mértékben meg vian közelítve. Naponta 
irodalmi termények jelennek meg a nevelés problémá-
járól és a szellemi életnek igen mozgalmas és változatos 
pont ja az, amely a gyermeki lélekről szól. így egy cseppet 
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se!m Leihet csodálkozni azon,, ha Ellen Key a 19. századot 
a gyermek századának1 neviezi. 

E században hazánkban a nevelés története szempont-
jából három nevezetesebb korszakot külöimböztetimk meg. 
Első korszak1: a második Ratio educalionis 1806-ban, má-
sodik az Organisations Entwurf kora az abszolutisztikus 
érfa alatt, harmadik az alkotmány visszaálllílása utáni kor. 
A kél első a protestánsok! szabad mozgását nem lakarta 
bántani s a vallástanítás ügyét az egyházakra bízta, de 
aiz' EritwUrf szabályai szierint a protestánsoknak, külöL 

nősen az unitáriusoknak nagy áldozatot kellett hozmok 
iskoláik fenntartása érdekében. Az alkotmány visszaállí-
tása óta pedig az állam kötel e s s é g é neki tartja a bevett 
felekezetek kulturális szükségleteiről gio'nJdíoSkloidnil s a jpro1-
tielstáns felekezeteklet is segélyezi. így a protestánsok 
végre-valahára megnyerték többé-kévésbé azt, amit év-
százados törvények biztosítottak számára. A valláslanítást 
peldig az állam az elemi és kö'zépfo'k'ú iskolákban a fele-
kezeteik jogának és kötelességének ismerve el, az egyes 
felekezeteik lelkészei, illetve hitoktatói végzik. 

A Vallástanítás mostani alakjára nagy befolyással 
voltak az általános pedaglógiai elvék. Ezek' alapján nagy 
befolyást gyakoroltak a vallálstanításra Diesterweg Adolf, 
Rlehr, Schumann és Palmier. Eel vet lék a vallástanítás tár-
gyai közé a még Angu'stilnus által ajánlott, de azóta sokL 

szor elhagyott bibliai történeteket. 
rDi\estei"wég\ (1790—1866) az általános pedagógiai el-

vek iszerint igyekszik tanítani a vallást, amelynek legna-
gyobb 'nevelői hatást tulajdonít. Rácionális felfogásánál 
fogjvfa a kátéi megunta s ostromol mindent, ami dogma-
tikus és fkön'fesSzionálils. Az Volt a nézete, hogy a vallást 
(csak ía (ta'nító taníthatja és nelm1 a lelkész, mert csak a 
tanító, értheti mieg a gyermeki telikét. Ebben annyi igaz„ 
hogy la Vallástanításhoz nem elég a teológiai iskolázottság; 
hanem feltétlenül szükséges a gyermeknek s a gyermeki 
léleknek1 ismerete. 'Az pedig, hogy valaki lelkész, nem' 
zárja kii ezen ismereteikikéi való rendelkezést, meri a he-
lyesen fel fogott, lelkészi munka nevfelői munka, a lelkész 
csak akkor tud megfelelem hivatásának, ha pedagógus is. 
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A nép iskolában csalk bibliai történeteket akar a vallás tár-
gyai közül Itanítani s azok közül is csak azokat amelyek 
lélektanilag igazak. 

Legnagyobb fontosságot tulajdonítanak a legújabb val-
lástanítás anyag'ának k i al akul ás áb an Kehrnek. A nép-
iskolába kierülő gyertne'kiet először érthető elbeszélésekbe 
burkolt vallás-erkölcsi igazságokkal tanítja, majd meg a 
bibliai elbeszéléseket Veiszi fél, de csak' (azokat, amelyek 
vonzó családi tört én elteket tartalmaznak. A mb'liai ítörté-
nieteík1 előadásánál la1 tanítónak a biblia szavaihoz kell 
alkalmazkodnia. Ezután a bibliai jellem képeket veszi fel. 
Arra a kifogásra, hogy a biblia a zsidó nép történetiéit 
laidja elő ,s Ügjy idegien világba vezeti a gyermeket, lazzSa'l 
Pelei, hogy laz isten fogalom a zsidó nép történetében fej-
lődött ki la !le]gtökéleteísebben s az csakis ott tanítható. 
Éppitín úgy, 'mint a Imiodern jogiásznak ismernie kell la 
római jogot, a műVás'zü'eJk a régi görögök művészetét, 
a kérész téiiiy lettibleirneik át kell élnie a fejlődésnek azt 
a fokát, 'melyen a bibliai isten fogalom az ótestamentumi 
felfogástól az evangéliumok fönséges istenfogalmáig át-
alakul. ' i 

Az ótevst anient u mi történetek tanításának ezen indb-
kolását még íKiehr nagv tekintélye után sem lehet aláírni. 
A jogásznak tényleg ismernie kell a római jogot, a mű-
viéíslz'níeik iaf régi görögök művészetet, a leologiisnak ia:z! 
ótestamentumot, mert lezeík nélkül tudása szerfelett fogya-
tékos. Az lejgys'zierü polgár az ő polgári jogai és (köteles-
ségei gyakorlása klözben azonban sem' nem' ér rá a római 
joggal foglalkozni, sem pedig nem igen tudná, hogy mire 
jó az. Éplpíein így vagyunk az ótestamentumi történe-
tekkíel is. Az legiyes történetek' inkább alkalmasabbak1 a 
hívők zavarbahozásiára, mint a keresztény valláshoz Ve-
zető út mieg'ilövidítéisére. 

Vallástanítás kérdésével t'oiglalkbzik még két kiváló 
niémíet teológíus: Schumann és Pjálmler. Előbbi az evan-
gélikusok vialliájstanításánák történetét írta meg, utóbbi pe-
dig kátéiké tikiával gazdagította a kü lömben is dús tnémeit 
irodalmat. 

A felsorolt műveken kívül csáknem minden teológus 
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foglalkozik! a vallástanítás kérldlésévol, akik között a {jeles 
Schleierma chert jdmlitjük csiak meígL Azonkívül az újabb 
î szftnlék Íratása (alatt iglen sok1 bibliái elbeszélés, bibliai ki-
vonat keletkezett, melyek mind a vallástanítás hatáso-
sabbá tételiét jszolglálják. 

Hazánkban a 19. században szintén lendületet vett 
a Vallástanítás ügye. A század elején tulajdoriképpeni Iklá-
teklélükai mű iiiem keletkezett, de írtak bibliai történe-
teiket.. Va^5r pedig idegenből fordították le. A va'llás,taní-
tás kérdéséről |e században tudományosan először Sinike 
Vilmos 1848-ban megjelent hittanában értekezik. Ugyan-
ösak «Függelékül» foglalkozik ezzel a kérdéssel Kun Ber-
talan is 1855-blen megijelent «Elgyházi szónokiattan:á»-ban. 
Az első kíáteíkíétikiát e korban Garda József nagyenyedi 
tanár írta ;(1865). Másik ily munka az eVanigelikús Iiörk 
Józsefnek 1880-ban megijelent kiáitékétikája. A mű hit-
tnnhallglatók számára készült, mely röviden magába fog-
lalja ia kíatidkléízis tö r ténetéit, a vallástanítás1 tárgyát, b eosz-
tását és módszeréit. A mű a rá vonatkozó teológiai iro-
dalom bő ismeretiével és fö'lhasz'nállásával készült s így 
igein jól iátteikintholő mű és hasznos útmutatóra a vallás-
tánítóniak. Ami ja mű módszertani részéből hiányzik, jazt 
bőVen pótolja dr. Kiss Áronnak «A protestáns népiskolai 
vallástanítás mód;szertana» cimű műve. Ennek csak az a 
hibája, hogy 'csak a népiskolai va11 áls tanítással f og l a l -
kozik. inig' a H|örk műve a középfokú vallástanítással is 
foglalkozva, teljes klátekétika. Dr. Kiss' Áron a népiskolai 
vallástanítást három f o k o z a t r a osztja. Első az előkészítő 
fok, Isten ismerelére vezetés. Második a bibliai fok. Bibliai 
elbeszélések, biblia-ismertetés, biblia olvasási. Harmadik 
a kiátdkizmusi fokozat, negyedik pedig1 egyháztörténeti fok. 
A fejlődés rendes men elte azt kiVánná, hogy a kjatek izmusi 
fokozat legyen (az utolsó, de a gyakorlati élet -szüksége 
megköveteli fennek* ja történeti fokkal váló fölcserélését,,' 
mert nem iminden lanti ló Végzi el az iskolának minden 
osztályát. Hojgy iaz ily felosztás a történeti fejlődés mene-
tén Való eiiőiszlak s hogy a rendes menet helyreállítása 
érdekében minden 'megteendő, azt a vall ás-erköi esi ne-
velés nagy ügye sürgősen kjöVeteli. Legújabban Imre Lajos 
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reif. lelk!é|sznek jelent meg ie tárgyra vonatkozó |műv|e 
«Gyermieik vallá!sa» címert, me]y kísérteit a kátekétíká mód-
szertanának vallás'lélektani megalapozására. E mű fog-
lalkozik! a vallás lélektanával, a gyermek- lélektan alap-
elveivel s hogyha mindenbein neirt is írhatók alá meg-
áll apításlai, azon törekvés1, hogy tárgyát értéíkelméletileg 
igyekszik' meghatározni s hogy a vallást az általános pe-
dagógiának igyekszik egyik disciplinájáVál tenni, föltétle-
nül elismerésit és figyelmei érdemel. 

Ezeken a mimikákon kívül fontösak azok a tantervek, 
melyeket a Vallástanítás érdekében a hazai egyházi ható-
ságok készítettek. Az állam az egyházak feladataivá téve 
a Vallástanítás ügyét, az egyháziak igyekeznek is 'ezen fel-
adatú ak me|glfelelni. Az elemi iskolákban rendszerint a 
lel ké szeik a hi toktatók, a középiskolák szátnára már lel -
készi minőséggel bíró, erre kíélpzett vallástanárokát alkal-
maz a legtöbb egyház. 

A' középiskolák számára készített, ma érvényben levő 
tanterveknek rövid kivonata az alábbiakban található. 35 

A római katlholiküs egyházban a püspöki 1900. évi 
januárius lió 29-én tartott közös tanácskozás köve|t-
kező tantervet állapítottia meg': I. osztály Hit- és erkölcs-
tan (Kátékizmus). II. o. 0szövetségi bibliai történetek1. 
III. o. Híj 'szövetségi bibliai történetek. IV. Szertartástan. 
V. Hittan. VI. Erkölcstan. VII. Egyháztörténet. VIII. Apo-
loigétika. ^ • í 

A miagyarorfszáigi ág. hiitV. evangélikusok! a közép-
iskoláikra nézve 1884. évi eglyetemes egyházi gyűlésén a1 

következő tervet állapították meg: 
«CéI: «A' Ivriszlus tanai álta'l fejlesztett Istentudat [alap-

ján !az íifja't emberi hivatása s kötelességei i ránt felvilá-
gosítani s így benne a p rotes tán ti zm'us erejétől áthatott 
érzületet létesíteni.» 

I. Ö,szövetségi •válogatott szakászok alapján hit- és 
erkölcstani igazságok1 fejtegetése. Tíz parancsolat. Egy-
házi énekek. < 

85 Pirchala: A magyarországi középiskolák rendje I. k. 232—233. 252— 
253. 198—203. 270-271. 269—270. 
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II. U. fa. az njsziö'vteítsiéfg'i törtettetek alapján. 
III. Egyháztörténet. Szimbolinnok. 
IV. Hit- fé:s erkölcstan, V. Ó- és újszövetségi könyvek 

ismertetése. VI. Keresztény egyháztörténet ismertetése, kü-
lönös tekintettel a protestálntizmtusra. VII. Magyarhoni 
protestáns egyház története. VIII. Rendszeres hittan és 
leilkiöklsltán. •. i 

Az erdélyi Isziász evangélikusok pedig1 következő tan-
terv szerint tanít ják a vallást: 

A Vallástanítás la többi tárgyakkal való összhangzat-
batt ne csak Ikiöz'vetítse az ismerétek bizonyos mértékét, ha-
niem igyekezzéik is az evangélikus kereszténység alapján 
és szellemében ia tanulók ivallás-erkölcsi egyénekké neve-
lését előmozdítani 'és azokat az evangélikus egyház buzgó 
tagjaivá! nevelni. Ezen tanítás alapelve a vallás-erkölcsi 
életnek a szentírásra váló Vonatkozása; e szerint a szent-
í rás az illető tanítás középpontja. A tanítás anyagát szol-
gáltatják a biblián kívül: káté, bevezetés a bibliai köny-
vekbe, egyháztiöirténelem, hit- és erkölcstan, továbbá az 
erdélyi ág', hitv. ev. egyház alkotmányának' fő pontjai. 
A vállásós nevelés 'eszközéül felhasználja az iskola a ta-
nulók részMéteílíélt la nyilvános istentiszteleten és az úrva-
csorában iis. ; 

I. osztály: Olvasmányok az ószövetség1 történeti köny-
veiből. JézuLs lálete nyilvános felléptéig. (1. és 2. számú 
epiistolák, bibliai 'mondások', egyházi ének, előbb tanul-
tak ismétlése.) , 

II. osztály: Biblia olvasás. Jézus élete nyilvános fel-
lépésiétől kezdve. Áttekintés az ó- és újszövetségi köny-
veik tartalmán. ' \ 

III. Egyháztörténét, különös tekintettel a hazai, első 
sorban saját egyházunk történetére. 

IV. Hit- lés erkölcstan. Kátékiz'mus. V. Bevezetés az 
ó- íés újtestámientumi kölnyvekbe, megfelelő bő olvasmá-
nyok kíiséreljéicbln. > 

VI. Egyháztörténet 1648-ig. VII. Egyháztörténet 1648-
tól napjainkig. Erkölcstan. VIII. Evangélikus hittan. Egy-
ház alkotmíá'nya. j 

Re fönn ált lis oknál cél az, hogy «a nóViendók értelmi 
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művieltségléí s erkölcsösségél minden irányban evangéliumi 
szél lem hassa át. A vallásról, k e i le sz l é n y s ég r ő I. egyházunk 
intézményeiről bibliai éis történeti alapon tisztázott fo-
galmak önálló birtokába jussanak! szivökben élő hit, mun-
kás szeretet, egyházunk hitélteihez és intézményeihez 
való törhetetlen hűség' jgyökere'z'zék' meg1.)) 

I. Szemielvényes bibliából az anyagnak megfelelő sza-
kaszok olvasása; fontosai)!) és a tanuló által könnyebben 
elsajátítható résziek (kíönyV nélkül. Az ószövetségi pátri-
árkáik, Izrael Itörténíete, tíz parancsolat, prófétai iroda-
lom1. II. Újszövetségi kijelentés Jézusban, az ő éleiében 
éís taní tásaifen. III. Keresztény hittan elemei. Szakra-
mientumok. Szert art ások ismertetése. IV. Keresztény er-
kölcstan elemei. Előkészület a konfirmációra. V. osz-
tály: Keresztény egyháztörténet a reformáció kezdetéig. 
BevlezetésnI az lökori nevezetesebb népek vallásos fogal-
mainak rlövid áttekintésle. VI. Keresztény egyház története 
a reformációtól. VII. Hit- éls erkölcstan foglalatja. Szim-
bolikus könyveink és énekes könyvünk ismertetése. VIII. 
Magyar protestáns egyház története. Magyar ref. egyház 
mai szervezete'. ' 1. : 

A maigiyaroi^ági unitárius egyházban következő tan-
terv van érvényblen: I. osztály: Ótestamentumi történem 
tek. II. Újszövetségi történetek. III. Bibliaismertetés. IV. 
Hit- és1 erkölcstan. Előkészület a konfirmációra. V. Ke-
resztény egyház története különös tekintettel a protestan-
tizmusra. VI. Unitárius egyház története, alkotmánya. VII. 
Keresztény erkölcstan. VIII. Unitárius hittan. 

Giör. keleti románoknál: I. Ószövetségi bibliai törté-
netek. II. Újszövetségi bibliai I őrt énetek. III. Kátékizmus, 
hitről, lithurgika. IV. Katekizmus, Remény és szeretetről. 
V. és VI. Egy ház történél. A görög-keleti román egyház 
alkotmánya. VII. és VIII. Az orthodox egyház dogma-
tika ja és erkölcstana; keresztény hit apológiája. 

Giör keleti szerbeknél pedig1 ez a tanterv: I. Ótestamen-
tumi elbeszélések. II. Ujtestamein túrni el beszél és ék'. III. 
Keresztény óhitű ká té : hit, remény, szeretet. IV. Lit hu r-
gika. V. Gör. 'kelleti egyház dogmatikája. VI. Gör. keleti 
egyház ierköilestana. VII. Ugyanaz (folytatás). VIII. Gör. 
keileli egyház története napjainkig. 
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Mozgalmas 'kormuk1 tehát a vallástanítás ügyében is 
meglehetős tevékenységet fejt ki. A felekezetek nemes ver-
senyre kelnék egymással, hogy minél behatóbban megis-
mertessék a [növendékekkel az egyházi hit elvekét s jaz jegy-
ház tanaiban tevő nevelői elemet minél mélyebben a ta-
nulók lelkébe Véssék. Itten is merülnek fel folyton újabb 
és ú jabb kérdéseik! a vlal'lástahítás sikere érdekében, de lázért 
a vállá,stánítás mai állása 'sem' a kjöizép-, sem pedig'jaz elemi 
iskolában nem férte el azt a foklot, hogy azt mindenütt 
mjeignyugvás fogadhatná. 

A vallástanítás jövője. 

Hogy napjainkban óriási a közöny az egyház s az 
egyház'nak minden 'működése iránt, azt csaknem lehe-
tetlen iiiég nem látni. A vallástanítás kérdése pedig nem 
egyszer valóságos vihart támaszt az egyházak buzgó hívei 
és ellenségei között. Sokán ezeket a viharokat csak efemer 
jelenlségeknék nézik, néha meg pártprogrambá!l nem tekin-
tik egyébndkí és nyugodtan napirendre térnek a kérdés 
fölött. Az ügy azonban sokká! komolyabb, semhogy lezt 
oly fölül etelsen tehetne venni. A jó és helyes vallás tani-1 

tás oly fontos kérdése az egyháznak' és a pedagógiának, 
mint bármelyik fontos iskolai tárgy és a lelkipásztori míí-
kiödésndk akármelyik íáig'a. A helyes Vallástanítás nélkül az 
egyháznak minden munkája homokra épített vár. 

Vizsgáljuk 'meg' azonban azt a kérdést, hogy a val-
lástanítás ügye 'csakugyan forrongásn aki-e a központja, s 
ha íaz't találjuk, bogy (igen, keressük ezen forrongásnak okát 
s igyekezzünk' a (problémáit helyes mederbe terelni. 

Hogy ia vallástanítás kérdése kiörül nemcsak mu'ló 
jelenségü küzdelem folyik, azt mi sem bizonyít ja jobban, 
mint áz, hogy Európa több országában 'kísérletet tettek a 
vallás'tanításnak az iskolából való kizárására. így Olaszor-
szágban íaz olasz egység1 befejezése óla (1870) a vallás 
a népiskolában fakü'ltátiv, engedélyezett tárgy. Csak azok 
a gyermekek' tanulnak Vallást, akiknek szülői azt akarják. 
Franciaországban pedig 1882-ban a kormány kitiltotta a 
vall ástanítáist az iskolából. A Vallástanítás kérdése sok 
ba j t okozott a Németbirodalomban is. Hollandiában pedig 
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az iskola felekezetnélkuli. Azokban az ú j reform-iskolák-
ban pétiig, melyek Xyugateurópa országaiban az ujabb 
időben alakultak, ia valiláis mint tantárgy nem szerepel. 
Ezeken ikjvül lazitán haiomszámra jelennek meg fontos és 
kevésbé fontos művek, melyek összehasonlítják a bibliai 
világfelfogást a mai tudományos felfogással, mások pedig 
meg'támadvlájn a ikleriesztéinjr vallást, azért lesznek ellensé-
gei a val'liástanitájsnak is. Ha még tovább akar juk figyelni 
a vallástanítájsnak hiányait, figyelembe kell vennünk a 
különben iskolázott emberek nagy részénél a bibliát illető 
bámulatos nemtörődömséglet és tudatianslájgot s az egy-
házias élettől való húzód ozást. 

Ezek tények1, melyek annyira nyilvánvalók, hogy bi-
zony itásra nem tszornInaik. Keressük ezeknek okait. Hogy 
némely országból |a ivalliástanítást az iskolai tárgyak közül 
vagy végleg száműzték, vagy pedig csak fakultatív jtár-

. gyakk'á tették, ennek oka az illető országnak a Vatikánnal 
való küzdelméből származott s azt a szerencsés körül-
ményt 'mutajtja, hogy az illető ország a maga jogait meg 
tudta védelmezni az iívlramontánizmus illetéktelen bele-
avatkozása ellen. Ennyit jelent és nem többet. Ez nem 
jelenti a fvallás elleni küzd elmei. Mert az az állam, amely 
a maga szuverenitását [komolyan veszi és van elég ereje 
is arra, hogy akaratát végrehajtsa, nem fogja megengedni, 
hogy iskoláiban oly elveiket hirdessenek, melyek az állam-
ban Levő békés felekezetek ellen gyűlöletet szítanak, az or-
szág1 törvényei ellen (polgári házasság, állami anyakönyvek, 
vegyes házasságok istlb.) folyton agitálnak s az (államon 
kívül levő hatalmi központnak, a római pápának hódol-
nak. így tehát megtal|á;Ituk a vallástanítás elleni küzde-
lem egyik oíkját, amely tisztán a római katholikus egyházra 
vonal kőzi k1. Hogy ejz mennyire jogosolt, azt minden 'libe-
rálisan gondolkozó ember egyformán látja. 

Hogy az ú j reform-iskolákból a vallástanítás hiányzik, 
s hogy némely eik szeretnék1 a vall ás tanítást az iskol ákból 
teljesen kiűzni, annalk1 oka labban van, hogy oly isko-
lákban, hol jtiöbb feildklezet van, a gyermekek között már 
az iskolában különbség lesz valljás szerint s esetleg egyik-
ben gyűlölet, megvetés érzése támad a másik iránt, mely 
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gyűlöletet az orthodoxia kizárólagos keresztény voltára 
hivatkozó gőgjével embertelenül szórja. Ez is oly komoly 
ok, hogy ennél komolyabbat elképzel ni sem lehet. 

A pedagógusok faiam egyszer szemére vetik a vallás-
tanításnak, hogy olyan Viliágtélfogást hirdet, amely ajmdjté. 
A biblia^ elbeszélések sorozatán a világot a Ptolemcius fel-
fogásában tanítják, holott mjár egy másik órán a Ivo-
pernikus felfogást [kiet'iil a tanulónak igaznak ismernie el. így 
a gyermeknek a meg ,nem magyarázás miatt zavjarba ejtő 
gondolatai támadnak, amiből az származik, liogy felnőtt 
korában igyekszik minél kevesebbet foglalkozni a vallásos 
kérdésekkel, inert jazok lUgiyis csak zavarba ejtik. Ugyan-
csak igen gyalkran komoly oknak eml|egetik a kátéoktatás 
módszerét, mint a (modern ídidaktikjával ellentétes módszert. 
A modern didaktika mindent megakar értetni, semmit sem 
akar megemésztetlenül az emberi agyba begyűrni s így 
lépésről-lépésre vezeti rá az elmét az igazságra. A káté-
kizmus pedig! az egyház megállapított tanait, mint kijelen-
tett igazságokat ad j a minden .analízis nélkül. 

Ezek az okjok, melyek a vallástanítás kiörül a harcot 
előidézték. Az utóbbiak közül vannak olyanok is, melyek 
a pro^estántizhiiusból sem hiányoznak. 

Lássuk most, hogy miiként kfel'lene a kérdést megol-
dani? A megoldásnak azt a kömiyü módját, hogy a val-
lást egyszerűen kivegyük az iskolai tárgyak közül, elfo-
gadni nem lehet. Megoldásnak 'megoldás, de van legalább 
is annyira rossz, mint a jelen helyzet, sőt még rosszabb, 
mert nejm lehel éppen mindenütt megtalálni a vallásta-
nítás t illető kifogásokat. Olyan fo rma (ez aímíegoldás, minth a 
a beteg1 embernek (még több sebét ütünk1 a testébe* hogy 
(előbbi fájdalmait ne érezze. 

A vallástanítás problémájának az a lnelyes megoldása, 
hogy alkalmazzuk! rá ja az általános pedagógia és didaktika 
elveit. Legyen tehát a Vallástanítás tárgya igaz, azaz a mo-
dern tudományos megállapítások alapjiájn nyugvó,ne (akar-
jon már elmúlt világfelfogást mondani újnak. Ne legyen 
,a Vallástanítás fetekezétieskedő, de nem is lesz, ha az 
igazságot tanítják, ha az evangélium tiszta forrását meg-
mutatják, ha Jézuís magasztos alakját történeti vaiósá-
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gában föltiáirjálk) s az ő életet és lelket adó beszédeit s nem 
a zsinatokon alkotott élettelen dogmákat hirdetik s ha 
nem sikkasztják el Buddháit és Zoroásztert s a Vallásos 
gondolkozás más nagy alak jail is ha az igazság, birto-
kából más népeiket, más felekezet ekei nem akarnak ki-
zárni. Az iglazsáíg elve megköveteli azt is, hogy a szentírást 
is úgy olvassuk, úgy magyarázzuk, ahogy azt legjobb tu-
dásunk szerint a tudomány megállapította. Arra nézve pe-
dig, hogy mit mikor tanítsunk, megtanít minket (a didak-
tika. A kátét pedig) nem okvetlen kell elvetnünk, csak 
módszerét kell megváltoztatnunk. Bacon után tudjuk, hogy 
indukció is [van a világon. Bibliai és egyháztörténeti el-
bie|sziélésekkel kapcsolatosan nagyon szépen rá lehet ve-
zetni a tanulót a vallási igazsájgiokra, anélkül, hogy azokat 
az igazságokat ia régi módszer szerint élVezhetlem jkéreg-
ként kellene föltálalnunk. Ha ez a kérdés megvalósítható 
lesz, akkor nem 'lesz egyetlen keresztény gondolkozó sem, 
aki a vallástanítás ellen beszél jen, nem' lesz egyetlen Dode|l 
sem, akinek nem akad egyéb foglalkozása, minthogy a 
biblia és természettudományok Iklölzött ellenmondásokat 
keressen. Tudomány és tudomány között ellenmondás 
nem lehet. A mai teológiai tudomány és a mai természet-
tudomány között ellenmondás nincsen. Amely teológia 
és természettudomány kjölzött ellentmondás v'an, az ma már 
nem tudomány, csak volt tudomány, csak1 történeti ér-
ték. A liberjális protestantizmus ily alapon megoldhatja 
a nagy és égető problémát. A nem1 liberális teológusok 
még egy ideig megpróbálják a haladás útját állani, még 
egy ideiig kínozni fogjjáik ,a jobb sorsra vérdemes léikeket, 
ide a3 igiazlsiág után vágyakozó lelkiek a szellem legyőzhe-
tetlen ösztönénél fogiVa lefogják rázni magukról az ócska 
bilincseket, hogy megtalálhassák a Vallás üdítő, isteni táp-
lálékát. { 

Amidőn a Vallás tanításra vonatkozólag azt mondot-
tuk, hogy áz általános neveléstudomány törvényei sze-
riül kell jannalk is igazodnia, egy cseppet sem kell attól a 
gondolattól sem "íidegenkíednünk, hogy a vallástanításról 
is az iskola fenntartói gondoskodjanak. Elvégre azok is 
keresztény embereik, ha véletlenül nem egyházi emberek 
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is, H,:i az egyház gondoskodik a vallástanításról, ,az egy-
ház íiák is al'kja'imazkodnia kell az iskola szabályaihoz, a 
pedagógia követelményeihez. Azonban ez csak1 e'lv, de ía 
gyakorlatban mégis sokkal jobb, ha az egyház gondosko-
dik a fva liási t aní tiásró 1. 

Herb,art óta legtöbben a nevelés célját a vallás-er-
kölcsi jellem képzésiében látják. Alig lehet elképzelni a 
nevelésnek ennél [szebb és magasztosabb célját. James! Mill 
a boldogságot, Herbert Spencer pedig az életrevalóságot 
nézi nevelési célnak. Hát ezek is lehetnek ideák, de jelőző 
a liedonizmusnak, utóbbi pedig az ulililárizmusinak az esz-
ménye. Sokkal Tiöílötte áll ezeknek a Herbart nevelési célja. 
Most már ezeln általánosan elfogadott nevelési célt vájjon 
mejglehetne-e valósítani vallástanítás nélkül? Bizonyára 
igen. Mert tvial'lást nemcsak a vallásórán lehet tanítani,, 
a vallásos szellemet (nemcsak a hit tanórán lehet ápolni, 
hanem többé-kevésbé minden tantárggyal kapcsolatosan. 
A történelemnek (minden sora a vallásos igazságokról te-
sz,en tanúbizonyságot. Dr. Schnelier minden tárgyat s így 
a vallást is a történeti fejlődéssel kapcsolatosan tanítanál 
A nevelés célja Schnellernét az embert személyiséggé ne r 
vélni. A személyiségi pedig azonos a vallás-erkölcsi jellem 
fogalmával. A [történeti fejlődés különböző fokainak át-
élése után juthat az ember erre a magaslatra, ahol egészen 
szabad, mert csak a jó általi van meghatározva. Itt már 
nem tehet a vallás iés más tárgyak között ellentétet ke-
resni, mert minden szoros (összefüggésben van egymással 
a történeti fejlődés menetében. Egységes világfelfogás ve-
zeti ebben |az, embert. 

A mostani viszonyok között nem lehet remélni a pé-
ti agógiának ilyenforma megváltoztatását a gyakorlatban. 
Addig is [azonban legszentebb kötelessége minden igazán 
vallásos embernek (arról gondoskodni, hogy a vallástaní-
tás anyaJgja megtisztuljon a mai világfel fogással ellenkező 
elemektől s jhogly a módszerben éppen azokat az eszkö-
ziöiket alkalmazzuk, melyek a legjobbak, hadd legyen min-
denki előtt íeltárv|a a vallásos gondolatoknak sokak előtt 
mélyen elásott kincse. Ily körülmények között senki 
sem fog a Vlallástanítás ellen küzdeni, hanem minden hozzá 
értő ember belátja azt a nagy nevíelői elemét, mely a 
vallást nélkülözhetlenné teszi az is'k'olai tárg'yak között. 



A francia középiskolák szervezete. 
Irta: Dr. Kemény Gábor. 

Edmond Rostand, a franciák ma is élő kiváló költője, néhány 
évvel ezelőtt gyönyörű hymnusban zengte a szárnyak dicséretét s 
Bleriotra célozván azt m o n d á : 

„Mások sóhajtottak rohanó szárnyakért, 
S Te hagytad el suhanva a földet." 

Ez az ellentét nemcsak egy érthető sovinizmusnak a kifeje-
zője, hanem a könnyed átlátszó francia szellemnek is hűséges 
tükre. Szinte természetesnek találjuk, hogy más nemzetek aggódó, 
nehézkes, vagy balsikerü kísérletei között a dicsőségre szomjas 
francia repüli át először a hullámokat. Ezzel csak önmagához volt 
következetes a francia szellem, mely a történet minden korszaká-
ban, a művelődési áramlatok minden fázisában a leghívebb formába 
tudta önteni a haladásra törekvő elmék gondolatait. A francia nyelv 
a maga erőteljes és átlátszó formájába olvasztotta évszázadok óta 
reformátorok eszméit, költők álmait, tudósok számításait s a gallus 
szellem meleg kohójából a görög forma könnyedségével keltek életre, 
váltak valóvá a megálmodott álmok, az eszmék, a számítások. Is-

Jegyzet. — Párisi lycéekben és collégeekben való látogatásaimon kívül 
a következő müvekből merítettem: Plans d' études et programmes d' enseig-
nement dans les lycées et colleges de gargons; A. Wissemans: Code de 1' 
enseignement secondaire, Paris, 1910; Enquéte sur l'enseignement secondaire, 
I-VI., 1899. Paris; dr. Fináczy Ernő: A francia középiskolák múltja é3jelene,Buda-
pest 1890; A Faure: L'individualisme et lareforme de 1' enseignement, Paris, 1911 

*) A francia középiskolák szervezetéről és szelleméről c. tanulmányo-
mat még 1913. nyarán Párisban töltött tanulmányi évem befejeztével írtam. A 
tapasztaltakat híven leszögezni volt célom s a tényeket kísérő ítéleteimen ma 
már semmit sem változtatok. A világháború folyamatában, ha vesztek is régi 
értékelések, újak még nem kristályosodtak ki. Ma már egyben-másban az én 
nézeteim is módosultak, ámde a francia szellem helyes megítélésében a régi 
tévedések sem lehetnek tanúiság nélkül valók. K. G. 

Keresztény Magvető 1915. 18 
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mere t e s a f r anc i a szel lem h ó d í t ó ereje a t ö r t é n e t b ő l ; i smere t e s a 
f r a n c i a szellem leb i l incse lő h a t á s a az i r o d a l o m t ö r t é n e t b ő l ; s végü l 
i smere tes , kogy a ma i t á r s ada lmi , i rodalmi, művésze t i , p e d a g ó g i a i 
élet r e fo rm-eszmé i t legelőször a f ranc ia öl töztet i a va lóság f o r m á -
jába . Ez nem je lent i sem azt, h o g y a világ kereke i t mozga tó e sz -
m é k és érzések m i n d f r anc ia t a l a j b a n g y ö k e r e z n é n e k , s em azt, 
m i n t h a itt c s u p a töké le tes i n t ézménnye l t a l á l k o z n á n k . A s e b b e l -
lobba l született e m b e r i a l k o t á s o k o n mindég ot t van a g y a r l ó s á g 
bé lyege s ez a f r a n c i á k a lko tá sa ibó l sem h iányz ik . Azonban n a g y 
é r d e m e a f r anc i a sze l lemnek, h o g y a h u l l á m z ó élet l e g k i s e b b 
rezzenése sem m a r a d rajta h a t á s nélkül. A f r a n c i a k ö z é p i s k o l á b a n 
is a korszel lem ura lkod ik . S h a e szellem m i n t k é s ő b b az in te r -
n á t u s o k je l lemzéséné l látni f o g j u k , nem hatol i s be a f r anc ia i skola 
m i n d e n zugába , ez csak azt je lent i , hogy egy ik -más ik f r a n c i a 
nemzeti sajátságot m é g a ko r sze l l em sem t u d j a m e g d ö n t e n i . 

A f rancia közép i sko lákró l szó ló jegyze te im anyagá t a köve t -
kezőkből m e r í t e t t e m : 1. a f r a n c i a lycéek o rgan i zác ió j á t f e l tün te tő 
nyomta to t t t e r v e z e t e k b ő l ; 2. a páris i lycéek l á t o g a t á s á b ó l ; 3. a 
S o r b o n n e és az Éco le no rmá lé supe r i eu re e l ő a d á s a i n a k l á t o g a t á s á b ó l ; 
4. a lycéek t anára iva l való beszé lge tésbő l . Azt tán fö lös leges eml í -
t enem is, hogy m a g a a pár i s i élet k ö n n y e l m ű s é g é v e l és k o m o l y -
ságával , utcai é s csa lád i é le tével , mind e g y - e g y ecse tvonássa l hozzá 
járul tak ahhoz, h o g y a pár is i lycéek jellemképét m e g a l k o s s a m . 

A francia iskola külső képe. 

A párisi lycéenek már a külső képe i s m i n t e g y sejteti ve lünk , 
h o g y szervezete — felölelője a múl t é r téke inek , a jelen köve te lmé-
nyeinek s a jövő e szménye inek — szokatlan komptikáltságot m u t a t . 
Némely lycée (pl . a Louis le G r a n d , a Lycée St . Louis) a k a s z á r -
n y a sys témát tün te t i fel, m á s o k különál ló é p ü l e t e k b ő l á l l anak . D e 
az u t ó b b i a k b a n is a körülzár t é s részben fede t t udva rok a k a s z á r -
nya rendszer t é s szel lemet ju t t a t j ák e s z ü n k b e . Ezek az épü le tek 
n e m egy n a p alat t épül tek, t ehá t nem c s o d á l h a t j u k , ha egy n a p 
alatt újakkal n e m is helyet tes í thetők. Amint a z iskola fe l szere lése , 
vagy a t anu lók s z a p o r o d á s a megk íván ják , időrő l időre n a g y o b b í t j á k 
iskoláikat, a né lkü l a z o n b a n , h o g y régi, a h y g i é n i k u s köve te lések-
nek meg nem fele lő t e rmeiken vá l toz ta tnának . E m e je l lemző k o n -
ze rva t iv izmusnak lehet b e t u d n i , hogy pl a Lycée St. Louis , a 
collége Rollin t e rmei f e l tűnően kicsinyek, sö té tek , levegőt lenek, sőt 
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a Lycée Louis le Grand hatalmas épülettömbének némely tanter-
mei is rossz világításuak s nehezen szellőztethetők.1 Úgy építés, 
mint felszerelés dolgában kiemelhetjük a Lycée Lakanal-i, mely 
Páristól néhány kilóméternyire, Sceaux-ban épült egy óriási park 
közepén, százados fák között. Az épület több részből á l l ; hatal-
mas nyílt udvarok, zárt, szé les folyósok vezetnek egyik épületből 
a másikba. Tágas udvarok szolgálnak az óraközi szünetekre (cour 
de récréation), üveggel fedett csarnokokba (préaux) mennek a ta-
nulók hideg, vagy nedves időben. Az iskola termeken (salle de 
classes) kívül külön tizenkét terem szolgál a készülésre (salles 
d'études). Szabad óráikban a kényelmesen berendezett játéktermek-
ben (salles de jeux) sakk, vagy egyéb társasjátékokkal szóra-
kozhatnak a tanulók. Éttermei (réfectoires), hálótermei (dortoirs), 
tornaterme (gymnase), fürdőszobái, műhelye (atelier de travaux 
manuels) mind tágasak, hygiénikusak. A nagyobb tanulóknak szánt 
különszobák (chambre d' élévé) levegősek, modern berendezésüek. 
Az épület egyik szárnyát hatalmas, szobrokká! ékesített folyósó 
(grandé galerie) köti össze a proviseur lakásával, hova egy hatal-
mas és d í szes várótermen (salle des pasperdus) lehet jutni. E dí-
szes terem egyik oldalán láthatjuk a tableau d' honneurt, a maga-
viseletükért, vagy előmenetelükért kitüntetett tanulók névsorával. Másik 
oldalán a szülői várakozó termet pillantjuk meg (parloir), remekül 
megalkotott oszlopzataival és képeivel.. A főbejárattól (entrée prin-
c i p a l ) nem messze van a kórház kétemeletes pavillonja (pavilion 
d' infirmerie). A park sétányokkal van díszítve s élvezhetővé téve. 
A park egyik bájos részében látjuk a kápolnát, hova a tanulók, 
szüleik kívánságára, istentiszteletre járhatnak. A park egyik részét 
a kisebb tanulók által mívelt virágos és veteményes kertecskék 
(jardins d' enfants) alkotják. A lycéek többségének berendezése 
természetesen nem ily fényes, de miután mindegyikben nagyszámú 
bentlakó tanuló van, miután a tanítás munkáján kivül az anyag-
feldolgozás is az iskolában megy végbe, bízvást elmondhatjuk, 
hogy minden francia lycée egy külön kis államnak tekinthető s 
hogy e kis államoknak adminisztrációja és szellemi vezetése nem 
tartozik az egyszerű feladatok közzé. Lássuk, vájjon kik a veze-
tői és vezetettjei eme kis államoknak, milyen a kormány formájuk, 

1 Az is a tradícióhoz való erős ragaszkodás jele, hogy az utóbbi s több 
más párisi lycée tantermeit is gázzal világítják. A délutáni órákban benyitó 
lámpagyújtogató a tanítást is zavarja. 
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milyen szellem u ra lkod ik b e n n ü k . A f ranc ia lycée népes ségé t t e s z i k : 
a t an í tó és neve lő személyzet egyrészt , a t a n u l ó s á g másrész t . A 
f r a n c i a lycéenek n e m c s a k u d v a r a i , tan termei , in te rná tusa i k é p e z n e k 
az idegen előtt zár t területet, h a n e m a szelleme is el van burkolva 
vezetőinek titokzatos, rideg, vagy legalább is tartózkodó magavise-
lete s a lycéekre nehezedő p a r a g r a f u s o k l a b i r i n t u s a i b a . N e m vo l -
n é k igazságos , h a meg nem eml í t eném, h o g y minden in téze tben 
a k a d t a k kar tá r sak , kik t ö b b - k e v e s e b b jó indula t ta l és t á j ékozo t t ság -
g a l r e n d e l k e z é s e m r e állottak, d e u g y a n c s a k az igazság kedvéér t 
az t is meg kell á l l ap í tanom, h o g y a l e g t ö b b lycéeben a p rov i seu -
rök és c e n s e u r ö k r idegsége megnehez í t e t t e a t apasz t a l a tgyű j t é s 
m u n k á j á t . A k ö z m o n d á s o s g a l l u s vendégsze re t e t h iányát n e m c s a k 
a csa lódot t i d e g e n e k , de a rég i „hospi ta l i té f r a n 9 a i s e " - t v i s szak í -
v á n ó francia t a n á r o k is f á j d a l m a s a n á l l ap í t j ák m e g . 1 Az intézet 
vezetőinek, a p rov i seu rnek s c e n s e u r n e k r i d e g s é g c t a r e á juk rótt 
f u n k c i ó k s o k a s á g a m e g m a g y a r á z z a , ha m e g b o c s á t h a t ó v á n e m 
is teszi. 

A proviseur. 

Jöj jünk t i s z t ába először a proviseur s ze repéve l . 0 az intézet 
szel lemi veze tő je és admin i sz t ra t ív d o l g o k b a n : igazgató ja . O kép-
viseli az intézetet a nagy k ö z ö n s é g előtt s ú g y a p u b l i k u m n a k , 
min t a min i sz t é r iumnak ő felelős úgy az i n t e rná tus , mint az ex te r -
n á t u s összes tényeiér t . Ő a költségvetés megá l l ap í tó ja , s ő fe le lős 
az anyagi e redményekér t . Ő az in te rná tus életrendjének irányítója, 
ő ál lapít ja m e g a tanulók étrendjét is a conse i l d ' admin i s t r a t ion 
segí tségével , i l letve m e g h a l l g a t á s a után. Ö választja az internátusi 
felügyelöket s m indazon a lka lmazot taka t , k ik nem á l lami lag nevez -
te tnek ki. Röv id szemügyet kell csak v e t n ü n k a funkc iók imént 
felsorolt t ö m e g é r e s rögtön be lá tha t juk , h o g y egy e m b e r ennyi 
kö te leze t t ségnek meg nem fele lhet . Va lóban a proviseur n e m egyéb 
min t admin i sz t r á to r a a lycéenek . A sze l l emi vezetésre tán m e g 
v a n a k é p e s s é g e , az 1902. m á j . 31-iki d e k r é t u m arról is g o n d o s -
kodik, hogy c s a k rendes t a n á r k é n t m ű k ö d ö t t s aggregác ió t m e g á l -
lott t anárok v i se lhessék a p rov i seur - i t i s z t s é g e t , 2 a z o n b a n s z á m o s 

1 L. Louis Weill, a lycée Louis le Grand tanárának a cikkét a Revue 
universitaire 1913. III. sz.-ban (Les assistants étrangers). 

* L. A. Wissemans: Code de I' enseignement secondaíre (Paris 1910. 
Librairie Hachette) 180. old. 
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adminisztratív teendői a szellemi vezetést merő illúzióvá változtatják. 
Az 1899-ik évi Enquéte sur /' enseignement secondaire n e m győzi 
eléggé hangsú lyozn i a p rov i seu rök tekin té lyének c sökkenésé t . Jól 
jellemzi őt J o u b e r t , 1 m i d ő n azt állítja, h o g y „il a s ine lourde r e s -
ponsabi l i t é et une autor i té i n su f f i s an t e " Croise t is azt fá j la l ja , hogy 
a p rov i s eu rnek nincs e l ég s z a b a d s á g a . , ,C ' est pa r ce quil p a p e r a s s e 
t rop" . D e a z elégtelen tekintély nem vo lna oly nagy ba j , mint az, 
hogy a sze l lemi vezetés n a g y f e l ada t ának eleget n e m tehet . M é g 
messze v a g y u n k attól az ideális p rov iseur tő l , kit F a b r e szere tne a 
f rancia lycée élén l á t n i : 2 Szeretném — ú g y m o n d F a b r e — ha a 
proviseur első lenne az egyenlők között, vagy még inkább első lenne 
a legjobbak között. Tek in té lye olyan legyen mint o r s z á g o s t a n -
fe lügyelőnek, ha nem is ha táskör , de l e g a l á b b a tan í tás i rányí tása 
tekinte tében. Azt a k a r n á m , hogy nagyműveltségű legyen s legyen 
meg a k é p e s s é g e megí té lni a p rofesszoroka t . Szere tném, h o g y m e g -
szabadu lva fö lös leges terhei től f igye lemmel k i sé rhes se a taní tás t , a 
tanárokat , a t anu lóka t . Je l lemző, hogy e v á g y n a k é p p e n egy f r a n -
cia e n q u é t e en ad tak kifejezést , de megá l lap í tha tó , h o g y ez egy -
előre csak p i u m des ide r ium. A proviseur s z a b a d a b b m o z g á s á t , kez-
deményező képességé t a p a r a g r a f u s o k te l jesen g ú z s b a kötik s ha 
e lgondol juk , hogy igazga tó társa , 

a censeur, 
tőle kap ja a szerepére v o n a t k o z ó összes u tas í tásoka t , rög tön belá t -
hat juk, h o g y ha tásköre ik közöt t egyéb k ü l ö n b s é g n e m lehet, mint 
ami egy h a d s e r e g fő t i sz t j ének és a l t i sz t jének ha tásköre i között 
fennáll . E m l í t s ü n k fel n é h á n y a t a c e n s e u r k ö t e l e s s é g e i b ő l : Ő he-
lyettesíti a p roviseur t e n n e k távol lé tében. Ő ad j a át n a p o n k i n t a 
p rov i seu rnek az osz tá lynaplóka t , va lamin t a p r o f e s s z o r o k n a k a 
tanulók magav i se le t é re é s s zo rga lmára vona tkozó j egyze te i t ; ő 
rendelkezik a fe lügyelő t a n á r o k felett (ma i t r e d ' é tudes ) , ő az őre 
a könyv tá rnak , g y ű j t e m é n y e k n e k stb. A kö te l e s ségeknek e m e fe l -
sorolt h i á n y o s vázlatából is lá that juk, h o g y „sok ez egy e m b e r -
nek" s h o g y valamint a proviseur , úgy a censeu r s em lehet 
egyéb a f r a n c i a közép i sko lában , mint egy jó hivatalnok. A b b a 
még k ö n n y e n bele l ehe lne nyugodn i , h o g y a p rov i seu r csak 
admin i sz t r á to r a az i s k o l á n a k ; de a censeur tő l — kinek h ivata los 

1 Enquéte sur 1' enseignement secondaire, Tome II. 49. 
2 L. i. m. II. K. 
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neve censeur d'étades — joggal v á r h a t n ó k a t a n u l m á n y o k p e d a -
góg ia i a lapon n y u g v ó vezetését , i rányí tásá t . Nek i tanulmányi igaz-
gatónak kel lene lennie , ő a z o n b a n nem m á s , mint helyet tes í tője 
a p rov i seurnek , f izikai é r t e l emben vett fe lügye lő je , vagy j o b b a n 
m o n d v a : őre a t a n u l á s n a k és f egye l emnek . M u n k á j á n a k így hiva-
talos a jellege s n i n c s meg az ethikai alapja. Amint ő kap r e n -
dele te t a p rov i seur tő l , úgy ad v i szon t rende le te t a maí t res d ' é t u d e s -
ö k n e k s a m a í t r e s repe t i t euröknek . Az 1899- ik évi közép isko la i 
E n q u é t e - e n min t ége tő ké rdés t tárgyal ták a censeu r s ze repének 
ideá l i s é r t e l emben való te l jesülését . 1 A col lége Rol l inban a préfet 
d'études s egédkez ik a censeu rnek a f e lügye le tben , a collége C h a p t a l 
n a g y o n büszke a z o n a u t o n ó m i á j á r a , hogy neki külön directeur 
d'études-jei v a n n a k , a z o n b a n ezek f u n c t i ó j á b a n je len tőségte l jes 
e lnevezése ik d a c á r a sem kell s nem lehet m é l y e b b p e d a g ó g i a i 
t a r t a lma t k e r e s n ü n k . 

A tanárok helysete. 
Ha sem a proviseur , s e m a censeur n e m tel jesí tenek ideá l i s 

é r t e l emben vett pedagóg ia i sze repe t a f r a n c i a i skolában, ez b i zo -
nyára a f r anc i a tanárok helyzetével f ü g g össze . Mert hiszen iskolai 
p e d a g ó g i a i élet n e m egy-két e m b e r m u n k á j á n a k , hanem az egész 
tanítószemélyzet harmonikus nevelő munkájának lehet csak ered-
ménye. Ily h a r m o n i k u s nevelő m u n k á t a f r a n c i a k ö z é p i s k o l á b a n 
h i á b a ke re sünk . A f ranc ia k ö z é p i s k o l á n a k h iva ta lnok- igazga tó i , 
h iva ta lnok- fe lügye lő i (maítres d ' é tudes ) , (ma í t r e s repet i teurs) , h i v a -
t a lnok megbízo t t tanára i ( c h a r g é s de c o u r s ) s h iva t a lnok - r endes 
t aná ra i ( p r o f e s s e u r s t i tulaires) vannak . M i n d e g y i k ott áll m e g , 
a h o v a kö te l e s sége o d a p a r a n c s o l j a , m indegy ik a p a r a g r a f u s k i s z a b t a 
köte lességél végzi el, azonfö lü l semmit . A bebocsá t t a t á s t k é r ő 
idegennek pl. a rec teur d ' a c a d e m i e által kiáll í tott engedélye a l a p j á n 
a proviseur a d j a m e g az e n g e d e l m e t az osz tá lyok lá toga tására , a 
c e n s e u r jelöli ki a lá togatható osztá lyokat . H a az idegen vélet lenül 
c enseu rhöz nyi t b e először rectori (a r ec teur d ' a cadémie , a z a z : 
t anker , f ő igazga tó ) engedélyével , a c e n s e u r a vi lág m i n d e n k i n -
cséér t sem je lö lné ki a d d i g az osztá lyokat , míg a p rov i seur az 
engedé ly t a r r a h iva ta losan m e g nem adta . Mer t r endnek kell l enni . 

A t a n á r o k sok s z a b a d s á g g a l v a n n a k fe l ruházva . Ez c s a k 
e lő t tünk tűn ik fel k ivá l t ságnak, nekik m i n t e g y a t r ad íc ióban g y ö -
kerező joguk . 

' L. i. m. II. 343. 
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Ssakrendszer; as osztály tanárság értelmezése. 
Nagy előnyük, hogy náluk a szakrendszert feltétlenül respek-

tálják. Náluk nem lehet például görög filológusokat természet-
rajzi órák tartására kényszeríteni. Mint személyi előnyt említhetjük 
meg az osztály-tanár rendszert, mely ott nem abban áll, hogy 
egyes osztályokat éveken, esetleg az egész iskolai időszakon végig 
vezetnek egy-egy tárgyból, hanem abban, hogy állandóan egy-egy 
osztály — pl. a quatriéme v. troisiémenek — tanárai a megfelelő 
tárgyakból. Ennek az állandóságnak általános pedagógiai szem-
pontból lehetnek hátrányai. Személyes gyarlóság és kényelem-
szeretet jó tápot nyerhetnek e rendszerben. A legalsóbb osztá-
lyokban tanító ily állandó osztálytanároknál csakugyan volt alkal-
mam meglepő tájékozatlanságot tapasztalni minden, az ő köreiken 
kívül eső dologban. Azonban a felsőbb osztályokban lehetetlen e 
rendszer jogosultságát el nem ismernünk. A troisiéme latin 
tanárja például, ha lelkiismeretesen fel akarja dolgozni Liviust, 
Cicero Catilinariáit és Pro Archiaját, Sallustiust, a latin színmű-
írókat, Vergilius Georgikonját, a latin lyrikusok anthologiáját és a 
latin szerzők müveiből merített morális célzatú szemelvényeket,1 

úgy nincs szükség arra, hogy önmagát megismételje még azon 
esetben sem, ha hosszú évek során mindig csak a troisiémenek 
marad latin tanárja. 

A classe de premiere francia tanárja egy emberéleten keresztül 
taníthatja a programmban osztálya számára előírt auktorokat, a 
XVI., XVII., XVIÍI., XIX. század, a nagy irodalmi századoknak 
kiválóságait — Montaigne, Corneille, Moliére, Racine, La Fontaine, 
Boileau, Pascal , Bossuet, La Bruyére, Fénélon, Montesquieu, 
Buffon, Voltaire, Diderot, Rousseau műveiből való szemelvényeket2 

s évről-évre új gyönyörűséget és változatosságot találhat tárgyában. 
Megtalálhatja pedig a változatosságot és gyönyörűséget annál is 
inkább, mert a franciáknál nem poétikai elméleteket és irodalom-
történetet — írói életrajzokat — tanulnak négy éven át, hanem 
költői müveket, szónoklatokat, irói müveket elemeznek, szóval : 
irodalmat tanulnak az egész iskolai életen végig. 

A classe de premiere görög tanárának sem kell az egy-
oldalúság, unatkozás s unatkoztatás bűnébe esnie, ha átakarja 

1 L. Plans d'études et programmes d'enseignement dans les lycées et 
colleges de gargons, 80 o. Paris. Librairie Hachette 1912, 

2 L. i. m. 134—5 o, 
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élni azt az ismeret és érzés világot, mely Xenophon Memorabilia-
jában, Platón műveiben, Demosthenes Philippikáiban, koszorúért 
való beszédjében, Homeros Iliasában és Odysseia-jában, Aischyles, 
Sophokles, Euripides, Aristophanes színmüveiben s a görög lyriku-
sok strófáiban1 megnyilvánul. Az egyes osztályokban előírt tan-
anyag mennyiségnek ez érintéséből is láthatjuk, hogy a francia 
középiskolákban az egy osztályban való tanárság rendszere azon 
természetes pedagógiai érzékből táplálkozik, hogy nem kell egy 
ember erejét a felvezető rendszerrel járó szétfőrgácsolódás veszé-
lyének kitenni. A franciák az osztályazonosságnál sokkal vesze-
delmesebbnek tartják a tanulók évek so/án át való azonosságát. 
A természetes pedagógiai érzék diktáltatta több működő tanárnak 
ama kijelentését' a felvezető rendszerre vonatkozóan, hogy „on 
s'use devant les éléves". (A tanár lejárja magát a tanulók előtt.) 
És ebben is van némi igazság. Évek során át feltárulhatnak a 
tanulók előtt tanáraik emberi gyengeségei s ezek alááshatják tekin-
télyét, megszüntethetik varázsát. A francia tanár, ha hivatalosan 
végzi is el a maga dolgát, de nem lelketlenül végzi. Ha a tanulók, 
mint individuumok hidegen is hagyják őt, de a sujet-je, előadásá-
nak a tárgya sohasem hagyja őt hidegen. Ha nem is sokat törődik 
tanítványainak egyéni tulajdonságaival, de azzal nagyon is törődik, 
hogy Monsieur-k előtt szép előadásával brillírozzon. Igyekszik 
szellemes lenni. S ha e szellemesség forrásából éveken át napról-
napra kell ugyanazon tanítványok előtt meríteni, akkor csakugyan 
beállhat a maga-lejáratás veszedelme. Tegyük hozzá még azt, 
hogy a franciák osztály-állandósági rendszerének épp úgy vannak 
hátrányai, mint amily nagy pedagógiai előnyei vannak nálunk a 
felvezető rendszernek. De az elvből várható áldások nálunk is 
sokszor megtörhetnek vagy átokká válhatnak a felvezetők zsarnok-
ságán, vagy lelkiismeretlenségén. E fontos kérdés bővebb kifejtése 
nem tartozik tárgyunk keretébe, de a francia példán okulva, annyit 
megállapíthatunk, hogy az osztályállandósággal járó esetleges egy-
oldalúság a tanulókra nézve nem oly káros, mint a felvezető 
rendszer nyomán járó esetleges felületesség. A francia iskolák 
eme rendszere alkalmat ad a tanárnak egy tárgykörben való 
nagyobb elmélyedésére. S ezt, mint a tanár helyzetének különös 
előnyét nagyon kell hangsúlyoznunk. A francia tanár idejét statisz-
tikai dolgok készítésével, jegyzőségekkel, könyvtárnoksággal nem 

1 L i. m. 136 o. 
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pazarolja el. Helyettesí tést , ha akar vá l la lhat s ezért — heti egy 
óráér t — 2 5 0 f r anko t f ize tnek neki évenként . 

A tanárok idejének megbecsülése. 
A f r anc i a t aná r heti ó r a s z á m a kevesebb , mint a miénk é s 

nagy gondot fordítanak arra, hogy lehetetlen beosztású órarendekkel 
idejét el ne rabolják. A Col lége Chap t a l egyik t a n á r a mesélte, hogy 
het i 12 ó r á j a h á r o m napra van beosz tva , h o g y a hét négy n a p j á n 
ú j ság í ró i t e v é k e n y s é g é n e k é lhessen . Ilyen k ivá l t ságot minden f r a n c i a 
t a n á r kérhet m a g á n a k , ki i roda lmi , t u d o m á n y o s , vagy p e d a g ó g i a i -
elmélet i m u n k á s s á g o t folytat. Mi, akiknek módunk van benne, hogy 
néhanapján reggel 8—9-ig és 12—l-ig tartsuk meg napi két óránkat, 
némi irigységgel pillantunk az idejöket sokkal jobban felhasználó 
francia kartársak felé. A t anu lók é r d e k e el len va lónak ta r t j ák a 
t a n á r o k i d e j é n e k elfecsérlését s egy o k o s minisz ter i rendele t ( 1 9 1 2 -
b ő l ) n y o m a t é k o s a n f igyelmeztet i az intézetek vezetőit , hogy ne g a z -
d á l k o d j a n a k p a z a r u l tanára ik idejével . 1 N e m a k a r j u k azt á l l í tani , 
h o g y a f r anc ia p ro fe s szo rok c sak i s t a n u l m á n y i célokra fo rd í t j ák 
s z a b a d idejöket . Kü lönórák a d á s á v a l is b i z tos í tha t j ák nyugod t m e g -
é lhe tésüket , a t an í t á s m u n k á j á h o z s z ü k s é g e s függe t l en n y u g a l m a t . 
Az óraadás a francia tanár tekintélyén nem ejt csorbát. M i u t á n a 
b i z o n y í t v á n y a d á s n e m tartozik az iskola fe ladata i , vagy jogai közé , 
a f r anc ia t a n á r s a j á t intézete é s osz tá lya t an í tványá t is n y u g o d t a n 
t an í tha t j a kü lön ó r á k b a n . A m a g á n t a n í t á s á r á b a n a p ro fe s szo r a 
szü lőkke l k e d v e szer int egyezhet ik m e g ; a kü lönóráké r t va ló t a n -
d í j a t neki m a g á n a k is f izethetik, de f izethetik az i skola p é n z t á r á b a . 
Szóva l az ó r a a d á s mintegy á l lami a e g i s alat t tö r ténhet ik . 2 A t a n -
s z a b a d s á g g y ü m ö l c s e i közé s zámí tha t j uk azt a kedvezmény t is, 
h o g y a t a n á r o k r a nézve nem áll f e n n a v i z sga -kénysze r . E g y a l só 
é s fe l sőfokú képes í t é s van ná luk , a l icenc iá tus és az ag regác ió . 
R e n d e s t aná rok c sak az u tóbb i képes í tés t megszerze t t t a n á r o k 
lehe tnek , de az u tóbb iak is, mint c h a r g é s de c o u r s á l l andóan t an í t -

1 Plans d'études XXXI. o. : „Az intézetek vezetői nagyon takarékos-
kodjanak tanárjaik idejével. Sok szabadságra van a tanárnak szüksége nem-
csak testi-lelki pihenés, nemcsak az órákra való készülés végett, hanem azért 
is, hogy tudományos munkát folytatliasson. Ennek üdvös hatása van a tanulókra, 
a tanárokra, sőt az egyetemi tanításnak is a tanárok élénk és nem lankadó 
tevékenysége adja meg a kivánt magas színvonalat. Meg kell tehát becsülni 
a tanárok idejét, lehetőleg meg kell könnyíteni szolgálatukat." 

2 L. Notice de Lycée Montaigne 16. o. 
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hatnak a középiskolákban. Ez a franciáknak ama gyakorlati fel-
fogásából ered, hogy a sikeresen megállott vizsga még nem lehet 
mértéke a tanári qualitásoknak. Az egyéni ambiciót azonban növelik 
azáltal, hogy az agregációt megállott tanárokat magasabb fizetési 
osztályokba sorozzák. Egy párisi agregációt megállt tanár fizetése 
5500 frankról 8000 frankig emelkedhetik (ehhez még külön 1000 
frank, mint agregációs pótlék járul a párisi, 500 frank a vidéki 
agregéknek), holott a nem agregáltaknak csak 3700 franktól 5700 
frankig emelkedhetik a f i ze tésök . 1 

Tanári értekezletek hiánya, 

A francia középiskolának tradícióiban gyökerező katonás szel-
leme lehetetlenné teszi a nálunk szokásos tanári értekezleteket. Az 
egyes szakok tanárai ugyan össze szoktak jönni szakké rdések meg 
beszélésére, tankönyvekről váltandó eszmecserére, de voltaképpen 
minden tanárnak meg van a szabadsága szakkérdésekben a pro-
grammkiszabta határokon belül s minden tanár azt a tankönyvet 
használhatja, amelyiket akarja. De főleg nevelési szempontból tar-
tom hátrányosnak az „assemblée des professeurs" hátrányát. 
Érdekes, hogy miniszteri rendeletek évtizedek óta hangsúlyozzák a 
tanári értekezletek kívánatos voltát; de h iába! ha ez nem a tanári 
lélek vágyából fakad, akkor katonás hangú rendeletek nem teremt-
hetik meg. Már egy 1881 okt. 15-i rendelet említi, hogy elérkezett 
a pillanat, hogy „újra meg kell kísérteni a tanári értekezletek 
divatja mult szokásait s többek között azt a reményét fejezi ki, 
hogy a siker biztosítva lesz, ha ezek az értekezletek tisztán peda-
gógiai kérdésekkel foglalkoznak („se renferment dans les attri-
butions purement pédagogiques"). Miután pedig az „attributions 
purement pédagogiques" kizárjak az iskola belső élete folytán 
szőnyegre kerülő gyakorlati padegógiai kérdéseket, következőleg az 
értekezleteknek nem lehet létalapjuk. Azok a francia tanárok, kik 
pedagógiai elmélettel akarnak foglalkozni, nincsenek ráutalva arra, 
hogy miniszteri rendeletre jöjjenek össze tanácskozni. Inkább oda 
mennek, ahol szabadon, külső kényszer mellett dolgozhatnak. Az 

1 Aki a francia tanárok fizetési kérdéseivel részletesebben akar fog-
lalkozni, annak figyelmébe ajánlom Dr. Fináczy Ernő: „A francia középiskola 
múltja és jelene" c. alapos müvének 166 s köv. 11, s Wissemans i. m. 357 s 
köv. 1., a Traitement du personnel de l'enseigment secondaire c. fejezet s az 
azt követő táblázatokat. 
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imént emlí te t t minisz ter i rendele t a r r a is f igye lmezte t i a tanárokat , 
hogy a n n a k az in téze tnek , melybe t a r toznak , a belső fegyelmével 
(de la d i s c ip l i ne in t e r iu re des é t a b l i s s e m e n t s ) egyáltalán nem kell 
foglalkozniok, mert ez az adminisztráció alkalmazottjainak köteles-
sége ( „ L e s f o n c t i o n n a í r e s de l ' o rdre adminis t ra t i f son t seuls r é s -
p o n s a b l e s de la ge s t i on ínter ieure e tc") . H a tehá t a p ro f e s so rok 
ér tekezle tének m é g elvi jelentősége sem volna az in tézet be lső é le-
tében, i g a z á n d e u s ex m a c h i n a volna ezt a rende le te t be ta r t an i . 
T ö b b s z ö r ö s „miniszter i b i z t a t á s" u tán 1890 -ben ú jbó l n y o m a t é k o s a n 
elrendel ik , hogy a t aná r i ér tekezleteket — m o s t m á r — h á r o m 
h ó n a p o n k é n t meg kell ta r tani , de az e r e d m é n y i smét nem látszik 
meg, az 1899. évi középiskola i e n q u é t e - e n m é g m i n d é g mint e rős 
vád h a n g z i k el, h o g y a tanulót egyáltalán nem ismerik azok, kik 
öt vezetni vannak hivatva.1 Az iskola be l ső élete s a t anu lók i rá-
nyí tása s z e m p o n t j á b ó l fel tét lenül ü d v ö s n e k t a r t juk a t anár i é r tekez-
letet, de n e m osz t juk Croisetnek a z o n tú l reá l i s vé leményé t , mely 
az é r tekez le teknek p e d a g ó g i a i k é r d é s e k b e n való d ö n t ő befo lyás t 
akar b i z t o s í t a n i . 2 A mi tanár i é r tekezle te ink le fo lyásához is f é r , 
kr i t ika ; e l fogul t veze tés mellett k ö n n y e n fészke ivé lehe tnek lábra-* 
kapó e g y é n i ö n z é s e k n e k , szítói l ehe tnek p á r t o k r a s z a k a d á s n a k 
létrehozói k i sebb é r d e k c s o p o r t o k n a k , i s t á p o l ó i v á l ehe tnek a m á s 
becsü le tén á tgázoló e lő re tö réseknek s megölő i a l e g n e m e s e b b m u n k a -
kedvnek — de ezen , b i zonyá ra csak s z ó r v á n y o s a n e lő fo rdu ló je len-
ségektől e l tekintve, m é g i s n a g y f o n t o s s á g u n a k kell t a r t a n u n k a mi 
iskoláink ezen a u t o n o m jogát , mely vo l t aképen n e m is jog, h a n e m 
erkölcsi kö t e l e s ség t an í tványa inkka l s z e m b e n . Ha sok t ek in te tben 
szemet is h u n y u n k afe le t t , hogy a f r anc ia t aná r — ha csak nem 
theore t ikus — némi megvetésse l ítéli m e g a p e d a g ó g i a i követe l -
ményeke t , azt m i n d e n ese t re megá l l ap í tha t juk , h o g y az „ a s s e m b l é e 
des p r o f e s s e u r s " e l h a n y a g o l á s a n incsen e lőnyére az iskolai élet 
b e n s ő s é g é n e k . A min i sz t é r ium ka tona i l ag sze re tné a ké rdés t s ze r -
vezni, a t a n á r s á g b a n h iányz ik a k é p e s s é g a r ra , h o g y ezt a ké rdés t 
nevelő, — vagy m o n d j u k : ember i m ó d o n ítélje meg . A miniszter 
„ a j á n l " — a t a n á r s á g p o n t o s a n végezi kö te l e s ségé t s a t a n u l ó s á g 
meg n e m értet ten, m e g nem ismerve áll azok előtt , kik őt veze tn i 
vannak h iva tva . Amit n á l u n k a rendkívül i e s e t b e n b á r m i k o r ö s s z e -

1 Enquéte sur l'enseignement secondaire 1899, Paris, I. 6. 
2 Szerinte ugyanis azért nincs értelme a tanári értekezleteknek, mert 

nincs remény arra, hogy közvetlen és reális eredményök legyen. 
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hívható tanári értekezlet megtehet, azt náluk a conseil de discip-
line, a fegyelmi bizottság végzi . Ennek a bizottságnak tagjai a 
proviseur, censeur, az intézet 5 tanára, egy főfelügyelő (maitres 
repetiteurs). Ezek aztán a „paragrafusok" alapján Ítélnek fegyelmi 
esetekben. 

A repetiteurök. 
A francia középiskolák, col légeek és lycéek internátussal lévén 

egybekötve sohasem nélkülözhették a nagyszámú felügyelőket (re-
petiteurs). Miután itt első sorban felügyeletről volt szó, a repeti-
teuri állás nagyon könnyen elérhető volt bármely ifjú által; nem 
kellett hozzá más, csak a baccalaureátus megállapítása. Hosszú 
időn keresztül nem volt ez egyéb, mint egy átmeneti állás; az 
1891. aug. 28.-i törvényben mondják ki, hogy a miniszter állan-
dósíthatja őket. Ezóta nem a recteur nevezte ki őket, hanem a 
miniszter s előléptetésüket, áthelyezésüket joguk volt a minisztertől 
kérni. Az első gradust a collégeekben kellett a repetiteuröknek 
megállaniok, onnan kerültek a llycéebe. Előnyben részesítették 
természetesen azokat, kik a licenciátust is megállották. Baj csak 
abból származott, hogy a „francia szabadelvűség" a „discipline 
liberate" a licenciátussal el nem látott tanárokat is megbízta a 
felügyelet mellett tanítással s az a körülmény, hogy agregációt nem 
végzett egyének rendes tanárokká, sőt proviseurökké lettek s hogy 
csupán baccalaureátussal rendelkező egyének rendes tanári munkát 
végezhetnek, méltán bántotta a , ,professeurs titulaires agrégés" 
érzékenységét. Az, hogy a col lége tanáraival fizetésben egyenjogo-
sították őket,1 az méltányos volt, annál is inkább, mert a repeti-
teuri szolgálat (heti 3 6 óra) mellett a licenciatust megszerezni nagy 
energiára vallott. Az 1912-i törvény teszi a repetiteurséget volta-
képen carriéreré. Nemcsak a col lége tanáraival való assimiláció, 
hanem a rendes tanárokkal hasonló nyugdíjaztatási viszonyaik is 
kívánatossá teszik, vagy legalább is tűrhetővé állásukat. Most is 
kétféle, első és másodosztályú repetiteurök vannak (licenciés, ba-
cheliers). Rendesen egy évig col légeben szolgálnak (stage), onnan 
pályáznak lycéebe. Főkötelessége a repetiteurnek a lycéek és col-
lége-eknek belső fegyelmét, rendjét fenntartani, irányítani a tanulók 
munkáját a tanulási idő (études) alatt, sétálni vinni a tanulókat. 
Mint professeur adjoint-ek, vezethetik az úgynevezett „conférences 

1 Plans d' études II. (Hachette 1912. Paris.) 
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complemen ta i r e s " - t . E z e n c o n f é r e n c e o k n a k célja a kü lön ó r á k b a n 
növelni e g y - e g y olyan osztály sz ínvona lá t (n iveau d e s é tudes) , 
melyben k ü l ö n b ö z ő t ehe t ségű , illetve g y e n g e t ehe t ségű t anu lók 
vannak . E z t az állást c s a k e l ső rendű repet í teurök ( l icenciés) é r h e -
tik el, v a g y akik a cer t i f icat d ' ap t i t ude de r e n s e i g n e m e n t s e c o n -
dairet megsze rez ték , k iknek már l e g a l á b b két évi szo lgá la tuk van 
s 25. évöke t betöl tö t ték . A repet i teuröket f e lhaszná lha t j ák m é g 
irodai m u n k á r a ( c o m m i s a u x écr i tures) , könyvtárkeze lés re . 

Az i roda i m u n k á v a l f o g l a l k o z ó k 1 előtt ( c o m m i s a u x écr i tures) 
ú j carr iére nyíl m e g : az iskolai g o n d n o k i ( é conome) állás. H a a 
repet i teur egy évig i roda i munkáva l fogla lkozot t s ezalat t m e g s z e -
rezte az a l - g o n d n o k i á l l á s r a jogos í tó b izonyí tványt (cert if icat d ' 
apt i tude a u x fonc t ions d e s o u s é c o n o m e ) , akkor k inevezhe tő a l - g o n d -
nokká. Á m d e azon i roda i m u n k á r a be rende l t egyének , kik 35- ik 
életévök be tö l t é se u tán s e m szerezték m e g a b izonyí tványt , vissza-
tétetnek a repet i teur i r a n g b a . S ez egyike a l egszégyen le t e sebb 
bün te t é seknek (la m u t a t i o n pour un emplo i infer ieur) , ami e kü lö -
nös pá lyán érheti az e m b e r t . S ez a büntetés v i l ágosan muta t j a , 
hogy mi lyen „c i rcu lus v i t i o s u s " övezi a repet i teur i ál lást . H iába 
tette az 1902- i minisz ter i rendelet car r ié rer - ré a repe t i t eursége t , 
mégis c s a k s t age -nak (á tmene t i á l l ásnak) tekintik. E pá lyán , mint 
tövises kezde ten keresztül vágynak a s o u s é c o n o m e , az é c o n o m e 
á l l á s ra ; a survei l lant g é n é r a l ( főfelügyelő) á l l á sba ; e tövises pálya 
nyitja m e g az útat a p r o f e s s e u r ad jo in t , a c h a i g é s de cours , sőt a 
p ro fes seur d e collége c sa loga tó c ímei felé s ha egy a m b i c i ó z u s 
repeti teur m é g az a g r e g á c i ó megsze rzése ig is el jut , — t e r m é s z e -
tes, hogy a lycéebe pá lyáz ik p ro fe s seu r t i tu la i re-nek. A tö rvény 
pá lyának nevezi , de a v a l ó s á g á tmenet i h ídnak m u t a t j a a r epe t i -
torságot , s ez az oka a n n a k a s z o m o r ú ténynek, h o g y azokná l , 
kik a lycée, vagy a co l l ége növendékeive l fog la lkozni v a n n a k hi-
vatva, nevelő i erényeket egyál ta lán n e m ta lá lunk. H a m a g a s a b b 
g r á d u s r a vágy ik a repe t i teur , akkor m o s t a n i á l lásától m i e l ő b b s z a -
baduln i igyekszik, ha n e m tud m a g a s a b b carr iére- t e lérni , akko r 
közönyösen , unot tan , a l e g j o b b e s e t b e n : h ivata los p o n t o s s á g g a l 
végzi t eendő i t . A t anu lók előtt n incs tekintélye a repe t i teurnek , 
mint „ s z ü k s é g e s r o s s z a k " járnak, kelnek, ő r k ö d n e k az in tézetben 
nagy s z á m m a l . Az i n t e r n á t u s o k b a n m i n d e n „ q u a r t i e r " - n a k — mely-
ben 35 t a n u l ó van — v a n egy repet i teur généra l j a (á l landósí to t t r.) 

1 L. Wissemans i. m. 183. o. 
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és egy repet i teur d iv is iona i re - je , ki még n i n c s á l landós í tva . Van -
n a k t o v á b b á n a p p a l i és éjjeli szo lgá la t ra beosz to t t r epe t i t eurök . 
Mind megegyeznek abban, hogy a nevelésnek semmit sem használ-
nak. Ső t C r o i s e t 1 egyenesen k á r o s n a k ta r t j a ezek szerep lésé t . A 
t a n u l ó k — ú g y m o n d — n e v e t n e k azokon a repe t i t eurökön , kik 
r epe t i t eu r ségben megreked t ek é s g ú n y o s a n m o n d j á k „C' est q u ' il 
n ' a p a s pu fa i ré an t re c h o s e . " Megá l l ap í t ha t j uk a repet i tenrökről , 
h o g y ők a l e g a l s ó b b rangú k a t o n á k , vagy m o n d j u k közvi tézek a 
f r a n c i a közép i sko la ka tonás sze l l emű szerveze tében . 

„Assistants étrangers." 
{Külföldi tanárjelöltek.) 

Ú j a b b a n i d e g e n o r szágok tanár je lö l t je i is szapor í t j ák a f r a n -
cia közép isko lák nevolőszemélyze té t . Anglia, Ausztr ia , O l a s z o r s z á g 
é s S p a n y o l o r s z á g évenként k ü l d a f rancia l y c e u m o k b a e g y e t e m e t 
végze t t i f jakat , h o g y egy i skola i évet ott tö l tve az angol s e g y é b 
m o d e r n nyelvek t aná ra inak s e g é d k e z z e n e k , eset leg, beszé lge tés i 
gyakor l a toka t ö n á l l ó a n v é g e z z e n e k . A f r a n c i a l i cenc iá tusok is e l -
m e n n e k a kül föld közép i sko lá iba , hogy azok viszonyaival m e g i s -
m e r k e d j e n e k s h o g y azokban a f ranc ia nye lv t aná ra inak r e n d e l k e -
z é s é r e ál l janak. E cserék c é l j a : mege rős í t é se a n n a k a k a p o c s n a k , 
m e l y a h u m a n i z m u s jegyében intézet és in tézet közöt t f enná l l . (L. 
M . P a e d a g o g i a 1913. okt. 5 1 9 . o.) 

Tanulók. Tandíj. Buisson javaslata. 

T e k i n t s ü n k szét a t a n u l ó k v i lágában. A f rancia i s k o l á b a n 
n é g y féle t anu lóva l t a lá lkozunk. Első c s o p o r t b a ta r toznak azok, 
kik egész n a p o n át az i n t éze tben t a r t ó z k o d n a k (pens ionna i r e s ) , 
a másod ik csopor tbe l i ek ( d e m i p e t i s i o n n a i r e s ) reggel 7-től es te 7 
ó r á i g t a r tózkodnak az i n t é z e t b e n ; a h a r m a d i k c sopo r tban v a n n a k 
a be já rók ( ex t e rnes libres), k ik csak az o s z t á l y o k b a n való t a n í t á s 
a la t t vannak az i sko lában s végü l a negyed ik c sopor tba t a r toznak 
a fe lügyelet a la t t álló be já rók (externes survei l lés) , kik a tan í tás i 
ó r á k o n (c lasses ) kívül a t a n u l á s (é tudes) ide je alatt is az i sko-
l á b a n m a r a d n a k . A pens io é s tan í tás dí jai igen m a g a s a k é s az 
osz tá lyok r a n g s o r a a r á n y á b a n eme lkednek . A Lycée L a k a n a l - b a n 
p é l d á u l a tel jes p e n s i o dí ja a c l a s se en fan t ine - tó l kezdve a c lasse 

1 Enquéte sur 1' enseignement secondaire I. 91. 
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de p h i l o s o p h i e osz tá lyá ig 909 é s 1557 f rank közöt t v á l t a k o z i k ; 
a b e j á r ó k tandí ja p e d i g 90 f ranktó l 4 0 5 f r ank ig t e r j edhe t . U g y a n é 
d í jak a Collége C h a p t a l b a n az 1000 és 1450, i l letőleg 100 é s 
375 f r a n k között vá l t akoznak . Igaz, hogy alapítványok, ösztöndíjak, 
versenyvizsgák megkönnyíthetik a lycéekben, vagy collége-ekben 
való tanulást, de ezek mégsem fosztják meg a középiskolákat arisz-
tokratikus színezetüktől. Ha a f r a n c i a disc ipl ine l iberale szerint a 
k i t ű n ő e n megál lo t t t a n á r v izsgák n e m feltétlen é r t ékmérő i a t aná r i 
q u a l i t á s o k n a k , mi v i szon t azt m o n d h a t j u k , hogy a m e g nem állott 
ve r senyv iz sgák sem bizonyí t ják fe l té t lenül a n ö v e n d é k e k t a n u l á s r a 
való a lka lma t l anságá t . Buisson felismerte ennek az állapotnak anti-
demokratikus voltát, m á r be is a d t a a képv i se lőházba a l ycéekben 
való i n g y e n e s taní tás i a v o n a t k o z ó javas la tá t , m e l y b e n kifejti , h o g y 
nemzetileg káros az embereket egy köztársaságban már gyermek-
korban két osztályra osztani a szer int , a m i n t képesek , vagy n e m 
k é p e s e k a horr ibi l is t and í j aka t megf ize tn i . A javas la t so r sa m é g 
n incs e ldön tve . A f r a n c i a t anügy i l apok t a r tózkodó á l l á s p o n t r a 
he lyezkedtek . A m ű k ö d ő t aná rok jó része „ p e d a g ó g i a i " (?) s z e m -
p o n t b ó l szere tné , ha i n k á b b azok előtt is e lzárnák a lycée kapui t , 
akik „ m á r " benn v a n n a k , — n e m h o g y m é g ú j a b b „ á r a m l a t o k a t " 
b o c s á s s a n a k be. A javas la t so r sa a közel jövő ké rdése . 

Az internátus. 
V e s s ü n k egy p i l lan tás t a f r anc ia i skola c s a k n e m á l l a n d ó t a r -

tozéká ra , az internátusra. Abból a c i rcu lus v i t iosusból , melyet a 
repe t i teur i ál lás körül m e g r a j z o l v a lá t tunk, önkén t következik, hogy 
az internátusi nevelés körül is b a j o k v a n n a k . A p rov i seu rök e k é r -
déstől v a l ó i degenkedésébő l , a közép i sko la i e n q u é t e k e n k i fe jezés re 
jutó s ú j t ó v á d a k b ó l , i t t-ott a t a n u l ó k r évedező p i l lan tása iból é s 
n a g y f o k ú szó rakozo t t s ágábó l m e g s e j t h e t j ü k , hogy a f r anc ia inter-
ná tus a c s ő d felé köze l eg erkölcsi t ek in te tben . A f r anc ia in te r -
n á t u s b a n nem azok a b a j o k á l l anak fenn , amike t a mi i n t e rná -
t u s a i n k b a n nagyon he lyesen észrevet t és kifejtett dr . P u h a l a S á n d o r 
(a T a n á r e g y e s ü l e t i Köz löny 1913. 20 . s z á m á b a n 1. dr . P . S. „Az 
in t e rná tusokró l és az i n t e r n á t u s o k n a k * c. cikkét) . Min t ná lunk , 
úgy a f r anc i ákná l is az i n t e r n á t u s o k létezési a l ap ja a mul t t r a d í -
c ió iban ke re sendő . D e n á l u n k n e m a k o r m á n y o k n a k , v. e g y h á z a k -
nak a l k a l m a s v i lágszemlé le tek b e f o g a d á s á r a a lakí t ják a régi s a lko t -
nak ú j i n t e rná tusoka t . A f r anc i a i n t e r n á t u s o k b a n mint r égen , ú g y 
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m a is f ődo log az, a m i t P u h a l a a perverz i tás e l leni egyedül i v é d e -
l e m n e k Iát, az „ á l l a n d ó , p i l lanat ig s e m l a n k a d ó é s el nem m a r a d ó 
f e l ü g y e l e t / ' Ez a f e lügye le t ta lán j o b b a n m e g v a n a f ranc ia in t e r -
n á t u s b a n , mint n á l u n k és — s a j á t s á g o s í — a perverz i tás m é g s e m 
k i s e b b mér tékű . A tanulókra folyton felügyelnek, séta alkalmával 
óraközben, nappal és éjjel. Ő r k ö d n e k még a z o n n a g y o b b t a n u l ó k r a 
is, ak ik külön s z o b á b a n laknak. Rájuk zárják az ajtót. A Lycée 
L a k a n a l b a n egy darab fát dugnak az ajtó külső részében lévő 
reteszbe; ha a fácska el van törve, akkor reggel számon kérik a 
tanulótól, hogy miért hagyta el a szobát? I l y e n k o r a t anu ló ro szu l -
léttel szokta m a g á t igazolni . D e ki b izony í t sa a ro s szu l l é t e t ? A 
conc ie rge (a kapus ) . Aki tud ja , h o g y a „ p o u r - b o i r e " (bo r rava ló ) 
mily sze repe t já tsz ik a f rancia közé le tben , a z elképzelhet i , h o g y 
a z „el töröt t f á c s k á k " mily sö té t eseteket r e j t ege tnek . A co l lége 
Ro l l inban n incsenek közös há ló t e rmek , ott a l e g k i s e b b t anu lók is 
kü lön s z o b á b a n ( c h a m b r e d ' é l é v e ) laknak. Itt az a szokás , h o g y 
c s e n g e t n e k a c o n c i e r g e n e k rosszullét esetén. S z ó v a l : fe lügye le t 
v a n , c sak az ba j , h o g y a s z ü n e t nélkül va ló fe lügyele t n y o m á n 
b ű n ö k s a r j a d h a t n a k s m e g s z ű n i k a tanuló ö n á l l ó s á g a . Az 1899- ik 
évi középiskola i e n q é t e n Lucien Lévy az, aki a l e g n a g y o b b s z e n -
vedél lyel s mégis t á r g y i l a g o s s á g g a l os t rorozza az in t e rná tusoka t . 1 

Az in t e rná tusok r e f o r m j á t s o k a n óha j t j ák F r a n c i a o r s z á g b a n . Abel 
Faure he lyesen ve t te é s z r e , 2 h o g y itt n e m t isz tán pedagóg ia i , 
h a n e m „nemze t i " lé tkérdésrő l v a n szó. „Ici, c' est plus qu'une 
réforme pédagogique, c'est une rejorme des moeurs nationales.íl 
Igen, a nemzeti e rkö lcsök r e f o r m j á r ó l van szó . D e é p p e n azér t 
helytelen, hogy Abel Faure , n é m e t sys tema szer in t családokban 
ó h a j t a n á a t anu lóka t e lhelyezni . H i á b a n he lyeznők el a g y e r m e -
keket a c s a l á d o k b a n , ha m a g u k ezek a c s a l á d o k n e m i smer ik és 
nem érzik át a családi élet kultuszát. A f r a n c i a c sa l ádok n e m 
szeret ik a g y e r m e k e k e t , a s ta t i sz t ika s a t apasz ta la t t a n u l s á g a 

1 Enquéte sur l'enseignement secondaire II. 572. L. a francia internátus 
rendszert átkosnak (détéstable) tartja ; olyanok szerinte a francia internátusok 
mint a kaszárnyák, melyekben a tanulók nagyon távol állanak a vezetőktől' 
A tanulók szabadságáról, önállóságáról szó sem lehet. Ellenkezik a demok-
rácia, az alkotmányosság szellemével az ifjúságot úgy nevelni, hogy állandóan 
járszalagon vezetjük (ténant constammenl en lisiére). 

9 L. A. Faure : L'individualisme et la réforme de l' enseignement" c 
könyvét, Paris 1911. 
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szerint magliknak sem óhajtanak gyermeket, - hogy lehetnének 
hát jótékony hatással mások gyermekeire. M é g „ h e l y b e n l akó" , 
jómódú s z ü l ő k is nem egysze r i n t e r n á t u s b a a d j á k gye rmeke ike t . 
Hogy l ehe tne tőlük azt vá rn i , hogy m á s o k gyermekeive l önze t lenül 
f o g l a l k o z z a n a k ? Ott, hol a gyermek á t o k n a k tekinte t ik , ott, hol a 
gyermek — ha nagy n é h a meg is j e len ik a l á tha tá ron , min t 
fö lös leges l u x u s — nem lesz altruisztikiis érzelmek forrásává, ott 
hiában helyeznék el a tanulókat családokban. Pensiókban u g y a n 
e lhe lyezhetnék őket, de ezek c s a k n e m kivétel nélkül kufár le lkü 
emberek b i r tokában v a n n a k . Ezek a t u l a j d o n o s o k c s a k arra vi-
gyáznak, h o g y „ d r á g a " pénzér t „o l c só" ételt a d j a n a k á ldoza t a ik -
nak s ha m á r két rossz közöt t kell vá lasz tan i , m i n d e n e s e t r e t ö b b e t 
ér az i n t e r n á t u s e g é s z s é g e s táplá lékával és a n a p r ó l - n a p r a va ló 
m u n k á l k o d á s kényszerével . A francia internátus ügye tehát csak-
ugyan nem pedagógiai kérdés. A francia kormány nagy és sikeres 
küzdelmet folytatott a francia haderő erősítéséért, a hároméves 
katonai szolgálatot törvénnyé emelte. De ez a siker illuzórius 
marad, ha továbbra is uralkodik a gyermektelenség, a családi élet 
melegségének meg nem érzése. Míg ez a j e lenség m e g n e m szűn ik 
(ezt p e d i g tö rvény javas la tokka l és szavaz ta tássa l b a j o s a n lehet 
megszűnte tn i ) , add ig az in te rná tus m é g a mai r ideg s ze l l emében 
sem lesz né lkü lözhe tő . 

A francia középiskola tanulmányi rendje. 

A k ö v e t k e z ő k b e n i s m e r k e d j ü n k m e g a f r anc i a közép isko la 
szervezetével , melynek kr i t ikájá t végleg megá l l ap í t an i m a m é g korai 
volna, de a m e l y — mint a f ranc ia szel lem sa j á tos a lko tása , kü lö -
nösen f i gye l emre méltó. Anná l is i nkább , mer t a t ö b b i r á n y ú közép -
iskola g o n d o l a t a ná lunk is kisért . 

Keresztény Magvető 1915. 19 
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Előkészítő osztályok. 
(Division préparatoire.) 

T a n t á r g y a k Első év Második 
év 

F r a n c i a . . . . . . . . . . . . . . . .... . . . . 9 7 

Polgár i e r k ö l c s t a n " . . . . . . . . . . . . 9 7 

í r á s . . . . . . . . . . . . . .... . . . . . . . . . 2 1 / 2 272 

Kis tö r téne t i o l v a s m á n y o k 1 1 

Fö ldra jz . . . . . . . . . ... . . . . . . 1V2 172 

S z á m o l á s . . . . . . . . . . . . 3 3 

T e r m é s z e t r a j z . . . . . . . . . . . . . . 1 1 

Rajz 1 1 

Ének . . . . . . . . . . 1 1 

É lőnye lvek . . . . . . . . . . . . . . . . . . — 2 

Ö s s z e s e n 2 0 óra 20 ó ra 

* A polg. erkölcstan tanítása részben a francia, részben a történet és 
földrajztanítás keretein belül történik. 

Elemi osztályok. 
(Division élémentaire.) 

T a n t á r g y a k 8-ik 
osztály 

7-ik 
osztály 

F r a n c i a . . . . . . __ . . . . . . . . 7 7 
Polgár i e rkö lcs tan ** ___ . . . . . . . . 7 7 
É lőnye lvek 2 2 
í r á s . _. 1 1 
Tö r t éne t és földrajz . . . . . . . . . . . . 3 3 
S z á m o l á s . . . . . . . . . 4 4 
T e r m é s z e t r a j z . . . . . . . . . . . . . 1 1 
Rajz . . . 1 1 
Ének . . . . . . _ „ _. 1 1 

Ö s s z e s e n . . . ___ 2 0 óra | 20 ó ra 

** A polgári erkölcstan tanítása részben a francia, részben a történet 
és földrajztanítás keretein belül történik. 
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Első ciklus. 

Tantárgyak VI. 
A B 

V. 
B 

IV. 
A B 

III. 
B 

Erkölcstan 
Francia 
Latin 
Görög 
Élőnyelvek 
Földrajz-történet . . . . . . 
Mathematika 
Mathematika és r. gonietria . 
Mathematika, könyvvitel és raj-

zoló geometria 
Természetrajz . 
Fizika-kémia 
Könyvvitel 
Rajz 
írás 

Heti órák száma . 

* Fakultatív tantárgy. 

23 

1 
3 
6 
3 f* 
5 
3 
2 

22 23 22 23+3 f 23 

1 
4 
6 
3 f 
5 
3 
3 

24+3 fi 25 

Második ciklus. 

Tantárgyak 
11. I. Filozófia Mathematika 

Tantárgyak 
A; B C D 1 A B c D A B A B 

Francia . . . . 4 4 4 4 4 4 4 4 87a 87, 
2f 

3 3 
Latin 4 4 4 — 3 3 3 — 

87, 
2f — - -

Kiegészítő latin 
2f gyak — — — — 2 2f — — — — — — 

Görög . . . . 5 — — 5 — — — — — — — 

Görög-latin . . — — - — • — . — — — 4f — — — 

Filozófia . . . — — — — — — — — • — — — — 

Újkori történet . 2 2 2 2 2 2 2 2 — — — — 

Ókori történet . 2 2 _ — 2 2 — — • - — — — — 

Előnyelvek . . 2 7 2 7 2 7 2 7 2f 3 — 3 
Földrajz . . . 1 1 1 1 1 1 1 1 — — 2 — 

Történet és 
37, földrajz . . . — — — — — — — — 3 V, 3"2 372 37, 

Mathematika . 2 — 5 — 2+2 f 2+2 f 5 5 2f 2f 8 8 
Természetrajz . — — — — 

2+2 f 
— — — 2 2 2 2 

Fizika-kémia 
gyak — — 2 3 — — 2 2 — — 2 2 

Fizika-kémia . — 2 3 5 — — 3 3 5 5 5 5 
Kozmografia — — — — — — — — 7- i/ — — 

Rajz 2 2 4 6 — 2f 4 4 2 f 2f 2f 2 + 2 f 
Geológia . . . — — — — 2 f — — — — — — — 

Egészségtan . . — — — — - — — — — — — 

Heti órák száma 24 24 a 28 23+4 f 21+6 f 26 28 1972+10f 22'/,+6í 27l/2+2 f 28 7 2+2J 
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Emlí tsük m e g n é h á n y szóval , mily e lőnyöke t fűzö t t ehhez az 
o rgan izác ióhoz 1912-ben , e n n e k é le tbe lépte tő je , Georges Leygues, 
akkor i közok ta t á sügy i min i sz te r . 

1 A t a n t e r v nagy e l ő n y é n e k tart ja , h o g y mindkét ciklus egy 
kerek egészet k é p e z és ad ú t rava lóul az e l ső c ik lus v é g é n eset leg 
távozni aka ró t a n u l ó n a k . 

2. Hogy minél több tanuló hagyja el az iskolát az első ciklus 
végén, azt nagyon kívánatosnak tartja; egyrész t , mert ezeke t a t a -
nu lóka t az élet kényszer í tő kö rü lménye i is, t a n u l á s r a va ló a lka l -
m a t l a n s á g u k is e l szól í tha t ja az i sko lá tó l ; más rész t , me r t a meg-
maradt tanulók munkáját annál magasabb színvonalra lehet emelni. 

3. E d d i g — ú g y m o n d — az u n i f o r m i z m u s je l lemezte a f r a n -
cia középiskolá t . Ezt az u n i f o r m i z m u s t m e g kell szün te tn i s válasz-
tási jogot kell a d n i a t a n u l ó n a k . 

4. E t an te rv m e g s e m m i s í t i azt a kiá l tó el lentétet , mely a 
k l a s sz ikus é s m o d e r n t a n u l á s között f enná l lo t t . Az ú j r a sze rveze t t 
középiskola i t an t e rv egységét a b b a n lát ja a minisz ter , h o g y b á r -
mely i rányát a t a n u l á s n a k válasz t ja a t anu ló , m i n d u g y a n a n n y i 
időt vesz i g é n y b e s mind a b a c c a l a u r e a t u s h o z vezet s h o g y m i n -
den t anu lónak egyenlő m é r t é k b e n m e g a d j a a l e g h a s z n o s a b b taní -
tást ( ins t ruc t ion la p lus ut i le) jövendő életpályájára nézve (nen vue 
de sa carr iére f u t u r e " ) . 

6. El tekin tve a k ü l ö n b ö z ő tanulás i ágak tó l , az érettségi dip-
loma mindenkinek ugyanazon jogokat biztosítja. Ha pé ldáu l a „li-
cence és l e t t r es" v izsgá la t ra jelentkezik a z o lyan i f jú , ki gö rögö t 
n e m tanúit a k ö z é p i s k o l á b a n , nem von ják m e g tőle a v i z s g á z h a t á s 
jogát . 1 

7. Az e l ső c iklus a min isz te r szavai szer in t e g y e n e s e n p rak -
t ikus i rányú s a r r a van h iva tva , hogy jól e lkészí te t t t a n u l ó k a t szol -
gá l t a s son az ipar, kereskedelem, földművelés és gyarmatügy s zámára . 

8 A m á s o d i k c iklus e l lenben a m a g a s a b b tudományokhoz 
vezető ú takat készít i elő, a főiskolába veze t s magasabb hivata-
lokra képesí t . 

Az 1912. évi tanterv kritikája. 
Mint m i n d e n ember i a l ko t á s , úgy ez a tanterv is rejt m a -

g á b a n g y a r l ó s á g o k a t s t á m a s z t maga el len e l lenségeke t . M á r m a -

1 Plans d'études IX. Ha valamely math, természettud.-ból érettségizett 
ifjú (bachelier de l'ordre scientifique) irodalmi tanulmányokból vizsgára jelent-
kezik az egyetemen, bizonyára azéit teszi ezt, mert magánúton tanulta a görögöt. 
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gában véve az a körülmény is okozhat nehézségeket, hogy a kezdő 
diáknak a classe de sixiémeben oly szabadságot adnak a válasz-
tásra, mellyel még tán nem tud élni De ez nem elháríthatlan ne-
hézség. Ha nem tud választani a tanuló, választhatnak a szülei s 
ha rosszul választottak, meg van rá a mód, hogy a tanulók meg-
nyilatkozó hajlamai szerint egyik ciklusból a másikba átlépjenek. 
A klasszikus tárgyak tanárait talán itt-ott elkedvetleníti, hogy sokkal 
kevesebb tanuló tanulja a latint, s főleg a görögöt, de ez még nem 
jelenti a klasszicizmus krízisét. Nem a tanulók mennyisége, de 
minősége a lényeges. Az új tanterv mitsem ártott a klasszicizmus 
színvonalának. S ha ez a színvonal tán mégis alacsonyabb a régi-
nél, ennek oka nem az új tantervben keresendő. A crise du fran-
gais vészkiáltása sem mondható a görög-latin nyelvi és irodalmi 
oktatás sülyedéséből kifolyónak. Egyes tanárok panaszkodhatnak. 
Egyes szülök is kifogásolhatják, hogy például ma a matematika 
állít a gyermek elé túlzott követeléseket, mint régente a latin vagy 
görög. Az új tanterv annyira az egyetemesen uralkodó korszellem 
különböző kívánságait visszatükröztető, hogy szinte csodálatos lenne, 
ha egyes tanárok vagy egyes szülők között nem akadnának ellen-
ségei. Ez azonban mit sem von le a nagy koncepció értékéből. 
Egyesek mondhatnak bármit, de az bizonyos, hogy az élet ma 
különböző képességű egyéneket követel. Egyesek küzdhetnek, s 
kell is, hogy küzdjenek azon ideális javakért, melyek a latin és 
görög irodalmakban, a história lapjain erőteljesen sugároznak fe-
lénk, de az élet, a múlton kiépült s a jövő felé néző élet nem 
hagyhatja figyelmen kívül a természet klasszikus könyvét sem. 
A modern élet nem tűrheti meg, hogy minden egyénnel gramma-
tikai alapon élessük át a multat. Ezen a „grammatikai alapon" 
jó francia szónokokat is lehet képezni, ámde azt a logikai alapot, 
melyre támaszkodva a Bleriot-k átrepülik a tengert, a matematika 
adja meg, A klasszikus tudományokat elhanyagolni hálátlanság volna; 
a görög-latin elhagyása merénylet volna a históriai tudomány, az 
esztetika, a logika ellen; azonban a latin-görög nyelveknek min-
den tanulóra való rákényszerítése barbárság, mert el kell ismer-
nünk, hogy minden embernek nem lehet meg a lelki diszpozíciója 
ahhoz, hogy a görög és latin nyelv segélyével jusson el esztetikai, 
történettudományi vagy logikai értékelésekhez. Azt is megenged-
jük, hogy mint nyelvek önmagukban való nagy értékeket jelente-
nek, de mint ilyen abszolút értékű dolgok annál kevésbé birnak 
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értékkel azokra nézve , kik c sak k é n y s z e r ű s é g b ő l tanul ják . T a n u l j á k , 
igen is , és p e d i g minél i n t enz ivebben azok , kiknek az ideá l i s 
é r tékek iránt lelki v á g y a k o z á s u k van, á m d e akiknek r e á l i s a b b 
g o n d o l k o d á s á t az ipari és ke re skede lmi élet je lenségei a m o d e r n 
t echn ika csodái köt ik le, a zoka t ne kénysze r í t sük bele egy r á j u k 
nézve e l l enszenves v i lágnéze tbe , Az életnek n e m c s a k á l m o d ó k r a , 
n e m c s a k a régi d o l g o k r a j o n g ó lelkű v i s szavarázs ló i ra van s z ü k -
sége , h a n e m cselekvökre is. Ezek jó e s z k ö z ö k e t fognak ta lá ln i 
cse lekvő p á l y á j u k o n a modern nyelvekben, ezek miért ne t a n u l -
h a t n á k i n k á b b a latin és g ö r ö g helyett a németet , spanyo l t , 
angol t , s a g y a r m a t i életre v á g y a k o z ó k az a r a b o t ? A mi o r s z á g u n k 
p é l d á j a azt mu ta t j a , hogy b á r a magyar közép i sko la n a g y o n is 
változatosság nélküli terv sze r in t tanít, m é g i s sok a proletár és 
nagy a nemzeti széthúzás; h a a f rancia t a n t e r v n e k az a cél ja , 
h o g y minél különbözőbb képességű és foglalkozású e g y é n e k e t 
neve l jen , b i z o n y á r a nálunk j o b b a n fog ja b iz tos í tani a nemzeti 
szolidaritást. N e m az egynemű e s zmények un i fo rmisz t ikus b e p l á n -
tá lásával , h a n e m a k ü l ö n b ö z ő képes ségek egyen lően in tenzív fe j -
lesztésével lehet a nemzeti szolidaritás n a g y e szméjé t szo lgá ln i . 

Ha k o n c e p c i ó j á b a n k l a s s z i k u s n a k is m o n d h a t ó e t an t e rv — 
mer t a korszellem követelményein és a tanulók individuális hajla-
main épült fel — ez nem je lent i t e rmésze t e sen azt, hogy b e n t a 
„ m ű h e l y b e n " m i n d e n t r e n d b e n ta lá lunk. A t a n á r k é p z é s h i á n y o s -
s á g a s az e m b e r i gya r ló ságok fo ly tán sok h i b á t igyekeznek a r e n d -
sze rnek tu l a jdon í t an i . A l e g s z e l l e m e s e b b és l eg t a r t a lmasabb i n t e n -
ciók is m e g t ö r h e t n e k egy-egy lelketlen m e s t e r keze nyomán . Á m d e , 
ha t á rgy i l agosak a k a r u n k l enn i , a s z ó r v á n y o s a n e lőforduló egyén i 
h ibákér t nem s z a b a d a r e n d s z e r t fe le lőssé t e n n ü n k . 1 

1 E tanulmány kiegészítő része „A francia középiskolák szelleme" 
cimen a Magyar Paedagogia 1915. évi 6—7. sz.-ban jelent meg. 



Háborús gondolatok korunkról 
és vallásunkról." 

Irta: Dr. Borbély Ferenc. 
M e g kell é r n ü n k egy olyan évfordu ló t , ami lyen re nem volt 

pé lda a v i l ág tö r téne tben . Európa és vele a mi n e m z e t ü n k m é g 
mindig a z o k n a k a v i lágpuszt í tó e s e m é n y e k n e k te rhe alat t g ö r n y e -
dez, m e l y e k n e k ta lán az a hivatása , hogy népeke t töröl jenek el a 
föld sz íné rő l s ú j , e rő sebb , é le t reva lóbb n é p e k n e k a d j á k át a 
vezérsze repe t és u r a l m a t , vagy ta lán az a célja, h o g y a küzde lmek 
h a t a l m a s tüzében megt i sz tu l jon , m e g e r ő s ö d j é k , megacé lo sod j ék 
e g y i k - m á s i k nemzet é s é le t revalósága m é g s z e m b e t ű n ő b b é vál jék . 
M á r - m á r azt hit tük, a vége felé köze ledünk , h iszen e lég régen 
volt, h o g y balkáni tűzfészkéből e lő szágu ldo t t a h á b o r ú v iha ra és 
i g a z s á g u n k érze tében szerencsésen m e g i n d u l t u n k a be fe jezés felé. 
De a g o n d v i s e l é s ú j a b b p róbára tett. A B a l k á n s z o m s z é d j á b ó l 
ú j a b b g r á n á t e s ő indu l t határa ink ellen s a végzet től szá rnyaka t 
kell k é r n ü n k , hogy a m a g a s b a eme lkedve , a fe lhő t visszatér í tsük 
s a g r á n á t e s ő t pusz t í tó zápor mód já r a 4 v i s szazúd í t suk á lnok b a r á -
taink, a l áva ló e l lensége ink fejére. 

Megva l l om, fé lve tar tom a k e z e m b e n ezt a pap i ros t és 
a g g ó d v a bocsá tom ú t j á r a a rajta levő g o n d o l a t o k a t . B á n t ó ellentétet 
látok a s o k szó é s tet teket , nagy tet teket v á r ó é s szülő ko runk 
közt. N a p j a i n k b a n k ö z e m b e r e k ó r i á sokká nőnek s fe ledve m i n d e n 
g o n d o l a t o t , saját m a g u k a t és életüket , mindaz t , ami a v i lághoz 
köt, f e l e sége t és g y e r m e k e t , szülőt é s rokont , j óba rá to t és e l len-
séget, b e l e v á g n a k a h a r c fö rge tegébe é s ö rökre ott feledik m a g u -
kat. H o l van a szó, mely a d i a d a l m á m o r t mé l tóan m e g t u d n á 
éneke ln i és hol v a n a gondola t , mely a sír szé lén v e r g ő d ő ifjú, 
é leterős embe rek ha l á l tu sá j á t v issza t u d n á tükröz te tn i . Mindake t tő 

* Felolvasás a székelykereszturi Dávid Ferenc-fiókegylet Alsóboldog-
falván tartott gyűlésén 1915. jun. 3-án, 
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megértőbbé, jobbá és nemesebbé tudna tenni. Avagy kezdjük 
bizonygatni a háború jogosultságát, mint több tudós tette ? Kétség 
nélkül elismerjük, hogy a világ fejlődése folytonos küzdelmek 
sorozata; nagy természeti harcok teremtették meg a mi világun-
kat; a hideg és meleg, a tűz és víz harcoltak egymással könyör-
telenül; a tűz megkeményítette a föld kérgét, hatalmas jéghegyek, 
glecserek megpuhították és most az ember vasekéje tépi és 
szaggatja minden tavasszal, hogy új kenyeret és űj bort adjon. 
Nagy történelmi harcok rajzolták meg a világrészek és országok 
határait. Ifjúságunk és minden nemzet ifjúsága a háborúkból 
tanult meg lelkesedni, nagy eszmékért hevülni és a háborúk töl-
tötték meg a lelkét nemes idealizmussal. Talán inkább a háborúk 
eszmei tartalma. Most előttünk áll a háború. A mulandóság, a 
halál ezer válfozatban, frivol módon csap le reánk, sziveket 
szaggat tép és tör Össze. Reméljük, hogy a halál nyomában új 
élet keletkezik, a megpuhult szivekből tiszta, üde virágok fakad-
nak, a tömegsírokon új idők virágoznak ki. Mégis bár az elmúlás 
tudatával meg tudunk békülni, nem akad egy olyan agyongyötört 
gondolat, mely a háború szükségességével meg tudná nyugtatni 
lelkünket. 

De nekünk beszélnünk kell a háborúról, mert belefurakodik 
minden gondolatunkba. Nem értjük meg, de bennünk lakik és 
követeli, hogy legalább megszokjuk. Kényszerítettek hozzá szokni: 
katonáink messze vidéken hosszú lövészárkokban és viharos 
rohamok alkalmával edzik hozzá a lelküket, mi itthon ugyan és 
kényelemben, de aggódva és szívszorongva lessük a harctéri 
eseményeket, amelyek dönteni fognak majd a sorsunk felett. 
Hitünk és bizalmunk kifogyhatatlan, ez könnyebbé teszi a győzel-
met, tűrhetővé a jelent és reménnyel teljessé a jövőt. Azonban 
nem akarunk álomképet szőni ezüstös, aranyos csillogó szálakból. 
Nekünk most a valóság kell s az én háborús gondolataim is a 
valósághoz tapadnak. Milyen a mi korunk és korunknak vallásos 
meggyőződése s milyen hatással lehet és lehetett reá a háború. 

Mindnyájan benne élünk korunkban, annyit láthatunk belőle, 
amennyit tudunk és akarunk. Nyitott könyv mindnyájunk előtt 
vagy csak egy könyvlap, melyben akadály nélkül olvashatunk s 
gondolkozhatunk az olvasottakon. Az emberiség ötven-hatvan év 
óta kétségtelenül olyan hatalmas lépéssel jutott előre, amilyenre 
korábban gondolni sem mertek volna. A teremtő erő létrehozta 
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a v i l ágo t úgy, a h o g y az ember k a p t a : volt szárazfö ld és tenger , 
a s z á r a z o n hegyek é s 1 völgyek, e rdők és mezők, mindake t tőn 
kü lön fé l e állatok, volt h ideg és meleg is s egyszer az egyik, 
m á s k o r a másik bán to t t . Ez a v i lág r i deg és könyör te len volt. 
De jö t t az ember , átvette a t e r e m t é s m u n k á j á t s a fö ldön ú j 
v i lágot a lkotot t m a g á n a k . M i n d i g s iratot t egy b o l d o g a b b időt, a 
p a r a d i c s o m o t , ami t s o h a s e m látott , de igyekezet t megvalós í tan i . 
Fo ly ton azon do lgozo t t , hogy j o b b a n és j o b b a n érezze magát itt 
a f ö l d ö n . F á r a d s á g o s volna a f e j lődés h o s s z ú út ja i t követni , meg 
lehete t len feladat , á l l junk m e g tehát anná l , ami a miénk . Nem 
lehet t a g a d n i , az á l t a lunk alkotott vi lág k é n y e l m e s e b b , p o m p á s a b b , 
jobb , m i n t az a rég i volt. Míg h a j d a n csak a m a g u n k nyers 
ere jére vol tunk u ta lva , most a természet i e rők ezer f a j a segít 
n e k ü n k . Minden ike t az ember kényszer í te t te a m a g a szo lgá la tába . 
Mint h a j d a n a n a g y énekes előtt , mos t az ember i ész és akara t 
előtt l eomlanak a sziklák, k e m é n n y é f o r m á l ó d i k a p u h a föld és 
h a t a l m a s városok é p ü l n e k b e l ő l ü k ; megnyí l ik a föld mélye s az 
ott r e j tőző erök k é s z s é g e s e n r a b i g á b a ha j t j ák m a g u k a t . Világít ják, 
melegí t ik a várost , odavisz ik a vizet, az é le lmet s mindaz t , amik 
k é n y e l m e s e b b é tesz ik az é le te t ; f e lkap ják a betűt , a röpke szót 
és m é r f ö l d e k r e v i s z i k ; vál lukra veszik az e m b e r t és mer t a m a g a 
l ábán l a s san és b izonyta lanu l jár, g y o r s a n és b iz tosan s z á g u l -
d a n a k vele tova eze r k i lómé te r r e ; a t enge reken szörnyű nagy 
a l k o t m á n y o k a t v i sznek , raj tuk ezernyi e m b e r és e m b e r i rányí t ja 
ő k e t ; ezek az e rők segí tenek föl minke t a m a g a s b a , a fel legek 
közé é s ezek sü lyesz t enek a víz alá, a t engerek mé lységébe . Az 
e m b e r határ ta lan úr , előtte n incs lehete t lenség, n incs m a g a s s á g 
és m é l y s é g , n incs oly tiltott és t i tkolt do log , a m i h e z e r e d m é n n y e l 
hozzá n e fog jon . M i n t h a már n e m is lé teznék az e m b e r n e k olyan 
sejtett vágya , a m e l y n e k nem te l j esedése b o l d o g t a l a n n á tehetne, 
így a l k o t t u n k tehát ú j világot, melyről rendí the te t lenül val lot tuk, 
hogy j o b b , i gazabb , tökéle tesebb, min t az a régi, ami t kap tunk . 
De n e m c s a k az töké le tesebb , ami minke t kö rnyékez , h a n e m töké-
l e t e sebb , jobb , i g a z a b b , n e m e s e b b az e m b e r is a m a g a lelki 
v i lágáva l . 

Ú g y látszott a z o n b a n , h o g y e t e r e m t é s b e n há t t é rbe szőrűi t 
a va l lás , mely az e m b e r i l é lekben igen f o n t o s helyet foglalt el. 
Mihelyt az ember meg tanu l t a lkotni és a lkotásaival ha t a lmassá 
tette m a g á t , k e v e s e b b e t fogla lkozot t a k o r á b b i képzel t vi lágával 
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és kevesebbet a földön túli dolgokkal. Elég erősnek képzelte ma-
gát, hogy megvesse azt, amit a valóságban sohasem látott és 
reménye is elmúlt a látásra. Korlátozó erejét sem ismerte el. Szel-
lemileg és lelkileg elég kiműveltnek gondolta magát arra, hogy 
minden dolgában saját egyéniségét állítsa fel mértékül. A tudo-
mány meg épen megtagadta a vallást; Syllabus tanítását mind-
nyájan ismerjük: szerinte a modern eszmék szemben állanak a 
vallással, a tudomány és vallás ellentétes dolgok. A vallás szám-
űzte a tudományt és a tudomány a vallást. 

A harc meddő. Az emberi lélekben a teremtő erő, az isteni 
szellem munkált minden időben. Az ember hiába akarta az Isten 
eszméjét kivetni magából, sohasem sikerült, legföljebb visszavo-
nult, elrejtőzött az emberi lélek legmélyebb zúgába s ott tartóz-
kodott tovább, mint a léleknek sajátszerű, letagadhatatlan állapota. 
Azonban a baj mégis bekövetkezett, a lelki erők megingottak s 
minthogy az embert csábítja az újszerű, a tudományhoz, az ész-
hez fordultak és bolondjai lettek, mint valami világszép asszony-
nak. A lélek fölényessége valahogy eltűnt, erkölcsi tájékozódásunk 
ingadozott, száz kézzel kapunk a világ szépségein, boldogulá-
sunkért minden áron vagyont akarunk gyűjteni s ezért nem átaljuk 
istenen és emberen keresztül tiporni; anyagias érzésünk és gon-
dolkozásunk megdönthetetlennek tűnt fel s az eszményi, ideális 
érzés mintha kiveszett volna belőlünk. Nem akarjuk az ész ural-
mát tagadni, de sok igazságot látunk abban a megjegyzésben, 
hogy „a világ és az élet korlátolt s az emberi ész csak olyan, 
mint a gyertyavilág, mellyel kezünkben egy beláthatatlan nagy 
város utcáit és házait járjuk s világítunk magunknak, de a világí-
tást árnyék és homály kiséri, látásunk nem tiszta, hanem egyol-
dalú és homályos is". A bennünk rejtőző teremtő erőnek, az Isten-
eszmének az a feladata, hogy ebben az egyoldalú és homályos 
látásban valamennyire irányítónk legyen; emeljen az élet és a 
világ fölé, hogy gondolkozásunk ideális maradjon és ne vesszünk 
el az élet kisszerű bajaiban; tudjunk örvendeni alkotásainknak, 
legyünk büszkék reájuk, de ne legyünk elbizakodottak; a mi vilá-
gunk bármily nagy, mégsem ^végleges, de azért nem szabad csüg-
gednünk ; a kishitüséget, alacsonylelküséget tartsuk távol magunk-
tól, nemes, emelkedett lélekkel járjuk a földön a nekünk juttatott 
körben, legyünk megértők másokkal szemben, mert a magunk 
részére is megértést kívánunk. 



299 HÁEORUS GONDOLATOK KORUNKRÓL ÉS VALLÁSUNKRÓL 

Ú g y tűnik fel , min tha erkölcs i t an í t á soka t a k a r n é k adni . E g y -
á l ta lán n e m lehet a cé lom. Annyi t a d t a k m á r a vi lág te remtése 
óta, h o g y vele m i n d e n b a j ellen vér tezni l ehe tne az ember i sége t , 
ha m a g a is azt a k a r n á . Azt sem a k a r o m állí tni , h o g y az i s ten-
eszme s z o l g á l a t á b a n ezt a hábo rú t el lehetett vo lna kerülni . E lké s -
tünk ve le , de a m o s t a n i t apasz ta la ta inkon okulva , m a j d j o b b a n 
g o n d o l k o z n a k , ha i s m é t háború e lőt t á l l anak . Mi egye lőre v i s sza -
vá r juk ha rcosa inka t a lövészárkokból . M e g k é r d e z z ü k majd tőlük, 
h o g y a n éreztek és gondo lkoz t ak a húszad ik s zázad kul túrá jával 
az ezer m e g ezer é v e s h á b o r ú s gy i lko lásban , az ők e redménye i 
és m e g l á t á s u k emeli és tovább fej leszt i a nemze teke t és á l lamokat . 

E g y do log m á r m o s t is va ló sz ínűnek l á t s z i k : a val lásos élet 
e m e l k e d é s e vá rha tó é s talán nem a h á b o r ú miat t , h a n e m a h á b o -
rúval e lő idézet t lelki be lá tás miat t . Bár a 19. s z á z a d végén és 
s z á z a d u n k b a n is a va l l á sos élet e l lanyhul t , a va l lás szociál is és 
poli t ikai f o n t o s s á g a a z á l l amban m e g m a r a d t . E l éggé érték és érik 
t á m a d á s o k e miatt, d e be lá tha tó idő alat t s e m m i mássa l helyet te-
s í thető n e m lesz, m é g megvál tozot t a l a k b a n s em. Ha tehát az 
egyén szükségé t érzi lelke nemes í t é sének és eme lkedésének , az 
egyúttal a közérzés n e m e s e d é s é t és a közfe l fogás emelkedésé t is 
szolgál ja . És erre s z ü k s é g ü n k v a n m é g a húszad ik s z á z a d b a n is. 

A megf igye lé sek nemcsak ná lunk , h a n e m idegen népekné l is 
a va l l á sos érzés e m e l k e d é s é t mu ta t j ák . Érdekes , h o g y mi a t a p a s z -
talatuk e r r e v o n a t k o z ó a n a józan g o n d o l k o z á s ú , t i sz ta látású n é m e -
teknek : „ H a t á r o z o t t a n megá l lap í tha t juk , hogy ez a hábo rú fe léb-
reszti a n é p b e n s z u n n y a d ó lelki e rőke t s n e m durvává , h a n e m 
j á m b o r r á teszi azt. Megá l l ap í tha t juk , hogy új , e rő te l jes val lásos 
élet je lentkezik . M i n d e n tábori levél, a harc tér ről kü ldö t t m i n d e n 
f u t ó l a g o s ér tes í tés is ezt b izonyí t ja . Az e m b e r e k szive is tenhez 
fordul s sokan , kik i f j ú s á g u k óta n e m voltak t e m p l o m b a n , mos t 
arra kér ik a hozzá juk tar tozókat , h o g y m e n j e n e k o d a s i m á d k o z -
zanak a k ü z d ő fé r jé r t vagy apáér t . A c s a t a d a l o k b a n Isten szavát 
hal l ják s érzik közel létét . Rég elhal t h a n g o k tö rnek ki belőlük s 
azok az a j k a k , melyek azelőtt i n k á b b csak sz i tkozódtak , m o s t 
imát r e b e g n e k . Igazuk v a n a néme t p ü s p ö k ö k n e k , h o g y a h á b o r ú 
a néme t n é p iskolája . Ugyan i s a halá l k o m o l y s á g a , mely ott ül 
sok h a z a t é r ő ha rcos h o m l o k á n , n e m vékony m á z ré tege, melyet 
egy s zempi l l an t á s fes te t t az arcra, h a n e m a l e g b e n s ő b b é lmény. 
És a h á b o r ú új neve l é se e rősebb lesz, mint a fe lü le tesség i sko-
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Iáinak hatalma." Kétségtelenül nálunk is megállapítható ugyanez 
Csak nézzünk végig egy kórházvonatot, a frissen érkező sebesül-
tek arcán mély komolyság ül, mintha a másvilágról hozták volna, 
szerények és csöndesek, nem tör ki belőlük a békében elpuhult 

, ember méltatlankodása, gőgje, nem hangos, kiabáló a szavuk. 
Ezek olyan iskolában jártak, ahol néhány rövid hónap alatt többet 
lehet tanulni, mint a békés világban egy egész életen át. Lelkük 
talán bepillantott a végtelenbe, amikor az élet árját látták az 
örökkévalóságba átszakadni s ez a pillantás nekik a további egész 
életükre elég. 

A vallásos élet fellendülését látjuk itthon is. A templomok 
sűrűbben látogatottak, a buzgóság megnőtt, az áhitat őszintébb. 
Most mindenkinek van félteni valója, mindenkinek van kiért-miért 
imádkoznia. Igaz i s : amiért nem imádkozunk, amit nem kérünk, 
amiben nem hiszünk, nem bizunk, az csak véletlenül és ritkán 
teljesül be, de amit kérünk, amiért imádkozunk, amiben hiszünk 
és bizunk, az sokkal valószínűbben teljesül. A szenvedések meg-
enyhülnek, a szenvedők megbékülnek. Ilyen a háború nevelő ha-
tása az emberi lé lekben: olyan drágaságot, értéket fedez fel az 
ember lelkében, amelyekre a léleknek szüksége van, de a békés 
kulturális élet nem kelthetett életre. 

Mi lehet már most a feladatuk ilyen körülmények közt az 
egyházaknak és a körükben alakult egyesületeknek, mint a val-
lásos felfogás látható formáinak ? Alkalmazkodni azokhoz a sajátos 
körülményekhez és célokhoz, miket korunk épen a háború hatása 
következtében megkíván. Az életrevalóság legfőbb bizonyítéka, 
hogy ezeket a célokat és feladatokat biztosan eltaláljuk. Vallásos 
és erkölcsi tanításainkban sem szabad megkövesedett, századok 
alatt megépített és elkoptatott útakon járni. Az eszme is, mint a 
fiatal tölgyhajtás az erdőn, jobbra-balra hajlong, de mindig csak 
felfelé nő. Sohase féljünk útaink építéséhez új anyagot használni, 
csak az biztos, szilárd, erős legyen! Úgy tetszik, hogy felfordult 
világunkban a vallás szerényen megvonul — csúnya is volna 
vásári lármával előtörtetnie — s bár gondja sok, főfeladatát mégis 
csak abban látja, hogy azokat a lelki sebeket kötözgesse, gyógyít-
gassa, amelyekből oly sok van napjainkban. 

Azok, akik a mi világunkkal nincsenek megelégedve s sze-
retnék átformálni, megjobbítani, szívesen látnák az egyház mun-
káját egy másik irányban, erkölcsi eszme-világunknak komolyabb, 
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nemesebb, tartalmasabb kifejezésében úgy, amint a háborúban 
átalakult lélek megkívánja. Mert tévedés volna azt hinni, hogy 
a háború maga mindent elvégez s mi majd ölbe tett kézzel 
szakíthatjuk le gyümölcseit. A háborúban a lélek csak képességet 
nyer arra, hogy nemesebbé, erkölcsösebbé és egyénibbé legyen, 
de ez még nem a nemesség, erkölcsösség és egyéniség. Csak az 
impulzus, az indítás arra. A kiválasztást még el kell végeznünk 
s a megfelelő tartalmat bele kell oltanunk a lélekbe. Ha eltaka-
rítjuk azt a rengeteg szennyet és piszkot, amit a háború felkavart 
a világ háztartásában és az emberiség lelki világában, kétség-
telenül nemes értékekre akadunk. Ezeket érdemes kicsiszolni és 
tovább csillogtatni, mint a föld mélyéből előhozott drágaköveket. 
Lesz mit szólanunk a hősiességnek, az önfeláldozásnak nagyszerű 
tényeiről, amiknek nyilvánulását a jövőben nem a harcmezőkön 
várjuk, hanem nemzeti, társadalmi, politikai, gazdasági és kultu-
rális küzdelmeinkben. Az egymásra utalásból egymás megértését, 
megszeretését várhatjuk s ez végső eredményben nemcsak ugyan-
azon nemzet szorosabb összetartozásának érzését követi, hanem 
a különböző fajok közti kapcsot is erősebbé teszi, vagy ahol nem 
volt, létrehozza. Az emberi lélek a sok csapás és szenvedés súlya 
alatt finomabbá őrlődik, igazabb, nemesebb munkák elvégzésére 
lesz képes. 

De talán ne haladjunk ezen az úton tovább, hiszen rövi-
debb az időnk, minthogy célhoz érnénk. Pedig virágos, szép ez 
az út. Egy nagy hegyhez vezet, amit a világnépek hordtak össze. 
Az alsó része azt mutatja, milyen pompás, gyönyörű a mi vilá-
gunk és életünk, ha békében van. A felső része csupasz sziklakő, 
melyből rémítő alakok, a harcok rettentő áldozatai emelik ki 
szobrászvéste fejüket, a lángoló rémület és iszonyat ott ül sze-
mükben, de fájdalmas ajkukról mintha megnyugtató kiáltás törne 
e lő: „A háború nyugszik itt, soha többé fel nem támad." 

Az Isten-eszme, az erkölcs szempontjából ez volna az embe-
riségre a legnagyobb haszon. De távoli idők ködös reményeivel 
ne áltassuk magunkat. Jobb ha a jelenben maradunk s egyelőre 
azt kívánjuk magunknak, hogy minél előbb véget érjen ez a ret-
tentő háború, melyet tiszta szándékkal és oly nemes ideálizmussal 
vállaltunk magunkra. Az Isten-eszme majd tovább dolgozik s egy-
szer előjön az ő országa is. 



Heltai Gáspár költeményei. 

Szabó Károly a R. M. K. J. köt. 15. lapján Heltai müvéül 
említi a Kolozsváron 1553-ban megjelent „Vigasztaló könyvecské t . " 1 

Noha ez az állí tása — mint látni fogjuk — téves, Szabó jóhisze-
műségében n incs miért ké te lkednünk, h i szen az A2 levelen kez-
dődő Dedica t io elején s v é g é n ott van „Hel ta j G a s p a r " , illetőleg 
„Heltai G á s p á r " neve. A k ö n y v As—Ac, levelén „Keresztyéni p a n a s z -
kodás és in tés" (36 sor, közölve R. M. K. T . VI. köt 1 0 8 — 1 0 9 1.). 
a CB—Ce levelen „Hogy a halál nem fél sem hata lomtól , sem 
erőtől, s em tudomántó l" c ímű (54 sor , u. 0. 110—112 1.), a 
Da—Di levelen szöveg közé beszőve k ö z b e s z é d tartalmú 8 soros 
vers (u. o. 112 1.) található. Szilády Áron a R. M. K. T . VI. köt. 
324—333 lapja in minden k i fogás nélkül Heltai m u n k á j á n a k tartja 
ezeket, n e m c s a k , de az 1551-ben megje len t „A biblia e lső része" 
c ímlapjának hátul ján levő „Keresztyéni in té s t " (18 sor, u. 0. 327— 
328 1.) s d r . Ferenczi Zol tán által a M a g y a r Könyv Szemle 1891. 
évi folyam 57 lapján közzétet t „A Gyermeköknek való in tés t " (14 
sor, u. 0. 3 3 3 1.) is Hel ía inak verses do lgoza ta ihoz számí t ja . Föl-
említi, h o g y N a g y Bánka inak Hunyadi h is tór iá já t egy épen nem si-
került verses interpolatioval to ldot ta meg (u. o. IV. köt. 273 és VI. köt. 
324 1.); s bá r kétségesnek látszik előtte, nem meri egészen elvetni 
Toldy Fe rencznek azon ál l í tását , hogy Fo r tuna tusnak is ő a vers-
szerzője (u. 0 VI. köt. 3 3 3 1.). Sz i ládynak e korszak i roda lmában 
való nagy jár tassága, va lamin t a fo r rásku ta tá sban való pára t lan 
szerencséje arról tette b i zonyossá i rodalomtör ténet í ró inkat , hogy 
Heltairól, min t költőről is lehet szólani. Horváth Cyr i l l 2 és Pintér 

1 A Magyar Nemzeti Muzeum birtokában levő példányt használtam. 
Szabó Károly i. h. azt állítja, hogy e kötetből (16% = 131 számozatlan levél) 
csak a címlap hiányzik, holott — mint a kötet átolvasásakor meggyőződtem 
—, az A:t levél után legalább is 4 oldal hiányzik. 

A magyar irodalom története. Bpest, 1899. I. köt. 250—251 1. 
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J e n ő 1 a magya r Halá lkö l tésze tben , Elek O s z k á r 2 ped ig a v i lág-
i roda lom Ha lá lkö l t é sze t ében igyekezet t helyet keresn i s z á m á r a 
E n n é l f o g v a nem lehet fö lös leges rész le tesen f o g l a l k o z n u n k ' a fö l -
vett ké rdésse l . 

Trostbüchlein. Seivert ( N a c h r i c h t e n , 154 1.) s Németh ( M e -
mór ia T y p o g r . 61. 1.) u tán Szabó Károly állítása szer in t (R. M. K. 
II. köt . 12. 1.) 1 5 5 1 - b e n ily című m u n k a jelent m e g Kolozsváron 
„ C a s p a r Helth u n d G e o r g Hof fg re f f " n y o m d á j á b ó l . E könyv m a 
nem ismere tes , l e g f ö l e b b csak cím szer in t (R. M. K. T. VI. köt. 
328 . 1.) T a r t a l m á r a a z o n b a n nagy va lósz ínűségge l he lyesen követ -
kez te tünk , ha azt á l l í t juk, hogy az megegyez ik az 1553-ban n y o -
matot t Vigaszta ló k ö n y v e c s k é v e l ; h i szen a B levelen levő fe jeze t -
cím szószer in t i fo rd í t á sa a T r o s t b ü c h l e i n c ímének . A német cím e 
s z a v a k b a n : G e s a m m e l t und z u s a m m e n g e s e t z t a u s chr is t l ichen 
P r e d i g e r Schr i f ten — a könyv fo rd í t á sá t is m e g j e l ö l i ; min thogy a 
m a g y a r k i adás c í m l a p j a az i smere tes p é l d á n y o k b ó l hiányzik, nem 
t u d j u k , vá j jon ott is m e g volt e z ; S iczben M a n l i u s J á n o s által 
1 5 9 3 - b a n eszközölt m á s o d i k k iadás c ímlap ján n i n c s m e g e f o r r á s -
uta lás . H o g y a Vigasz ta ló Könyvecske tényleg a T ros tbüch l e in fo r -
dí tása , az t az a k ö r ü l m é n y is igazol ja , hogy ez idő tá j t Heltai t ö b b 
könyvé t magyaru l és németü l is k i ad ta . így pl . a „ C a t e c h i s m u s 
minor , Azaz a keresz tyeni t u d o m a n a c r e u i d e d e n való s u m a y a " 
(Kolozsvár , 1550) 1 5 5 1 - b e n „ S u m m a chris t l icher Lehre, a n d e r s t 
der k u r z e C a t e c h i s m u s " címmel je lent meg . 

K é r d é s , vá j jon a T r o s t b ü c h l e i n eredet i m u n k á j a H e l t a i n a k ? 
A c ímlap szer int „ g e s a m m e l t und z u s a m m e n g e s e t z t " , vagyis csak 
szerkesz te t te . Heltai á l t a l ában há romfé l e jelölést ha szná l m u n k á i n : 
1. „Meg to lmácso l t a és m a g y a r nye lv ie fordí tot ta H. G . " (A B ib -
l iának m á s o d i k része , 1 5 6 5 ; Chron ika , 1 5 7 4 ; Sol tá r , 1560.) 2. 
„H. G. ál tal szerzett" (A r é s z e g s é g n e k s t b , 1552.) 3. „ E g y b e 
szerze t te tö t t és befogla l ta to t t H. G . - tó l " (Ca tech i smus , 1553 ; Száz 
fabu la , 1566). Ezeknek megfe le lő leg németü l , i l letőleg lat inul : 2. 
„Durch C a s p a r He l th" és „A C a s p a r e He l to" ( S u m m a christ l icher 
Lehre, 1551, Dispu ta t io , 1568). 3. „ c o n g e s t a ac d i s p o s i t a A C a s -
pa re H e l t o " (História Inclyt i Mat th iae , 1565). M i n d a z o n c ímlapok, 
me lyeken Heltai neve m á s össze té te lben, pl. a C o l o p h o n b a n f o r -

1 A magyar irodalom története. Bpest, 1909. II. köt. 40—42 1. 
2 Athenaeum. 1908. évf. 57—61 1. 
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dul elő, az ő nevével a nyomta tó t v a g y p e d i g a k iadót jelölik. A 
„ g e s a m m e l t und z u s a m m e n g e s e t z t " t ehá t anny i t je lent , mint „ e g y -
begyű j tö t t és ö s s z e s z e r z e t t " ; köve tkező leg a T r o s t b ü c h l e i n n e m 
eredet i do lgoza ta He l t a inak . 

Vigasztaló könyvecske. A f ö n t e b b i s o r o k b a n azt ál l í tot tam, 
h o g y a Vigasztaló könyvecske a T r o s t b ü c h l e i n fo rd í t á sa . Szi lády 
Áron a R. M. K. T . VI. kö t . -ben para l le l he lyeke t közöl a n é m e t 
és latin köl tészetből . „Hogy a ha lá l nem fé l " c ímű — szer in te 
(u. o. 328 . 1.) — e g y i k e azon s z á m o s , t ö b b n y i r e halott i énekek-
nek, amelyek Szt. B e r n á t De c o n t e m p t u m u n d i c., Cur m u n d u s 
miii tat kezdetű é n e k é n e k utánzata i . M é g p o n t o s a b b a n megjelölve, 
„ H o g y a halá l" s tb . va lósz ínű leg M. J o h a n n S p a n g e n b e r g Ein 
n e w T r o s t Büchl in f ü r die Krancken , U n d v o m Chris t l ichen Rit-
t e r j ébő l van ford í tva , (n. 0 . 3 3 1 — 3 3 2 . I.) A „ K ö z b e s z é d é h e z t ö b b 
var ia t ió t említ (Ibn Gabi rő l , B e r n a r d u s de Mor ley , Luther) . 

Mindezze l a z o n b a n még n i n c s m e g o l d v a a kérdés , vá j jon 
Hel ta i m a g a ford í to t ta a magya r szövege t , a v a g y ő csak a n é m e -
tet szerkesz te t te s a fo rd í tás m á s n a k a m u n k á j a ? Aki Heltai egyéb 
m u n k á j á n a k a s t í lusá t ismeri s a Vigasz ta ló könyvecské t o lvassa ; 
v a l a m i n t látja, h o g y a Dedica t io t Hel ta i G á s p á r írta a l á : rög tön 
észrevesz i , hogy Hel ta i s t i lusával van do lga . E n n e k az á l l í tásnak 
m á s b izonyí téka is van . 1552-ben , t ehá t a Vigasz ta ló könyvecske 
m e g j e l e n é s e előtt e g y évvel „A r é s z e g s é g n e k é s t o b z ó d á s n a k " s tb . 
a j á n l á s á b a n e s o r o k o l v a s h a t ó k : „Ha szinte t iszta m a g y a r s á g g a l 
írva n incsen is, jó neven vegye, mer t jól t u d j a kegye lmed , h o g y 
nye lvem szerint s z á s z vagyok és ezt a kevese t 16 esz tende ig ta -
n u l t a m " . Nos, ha egy évvel e l ő b b m é g p a n a s z k o d n i a kell m a g y a r -
t a l an st í lusáért , l e h e t s é g e s - e az, h o g y egy évvel u t ó b b már h i b á t -
lan m a g y a r s á g g a l t u d j o n írni ? S ha igen-ne l a k a r n á n k felelni e 
ké rdés re , j u s son e s z ü n k b e , hogy 7 év m ú l v a m i n ő nehézkesen , 
g e r m ^ n i z m u s o k k a l , l a t inosságga l telve fo rd í to t t a le a Zso l tá roka t 
(V. ö. „A Hel ta i - fé le b ib l ia" c. d o l g o z a t o m a t a Ker. Magv . 1910. 
évf. I. s z . - b a n ) ; s ez i degensze rűsége i — B e ö t h y Zso l tnak e l len-
k e z ő ál l í tása e l l ené re (Magyar s z é p p r ó z a , I. kö t . 140. 1.) — 13 év 
m ú l v a is k i sé r t enek F a b u l á i b a n . 

Összefog la lva az e l m o n d o t t a k a t : A Vigasztaló könyvecskét 
nem Heltai fordította ; következőleg az ö költeményeiről többé szó 
sem lehet Ki fo rd í to t t a hát e ve r seke t s a k ö n y v e k e t ? — tovább i 
ku t a t á sok ig megfe j t e t l en m a r a d . T á n nem he ly te len Gyulai Is tván 
i r á n y á b a n v iz sgá lódn i . Dr. Borbély István, 



Köszöntő a Berde-serleggel.* 
Mondotta: Ferenczy Géza. 

D ú l ó csaták ide jén , de egy j o b b jövő iránt n ö v e k e d ő b iza -
lommal veszem k e z e m b e a Berde-se r lege t , hogy a mai a lka lombó l 
is há lás kegyelettel a d ó z z u n k a m ú l t n a k ; hogy emlékezzem és e m -
lékeztessek. 

M i n d e n s e r l eg : emlékezte tő és e g y s z e r s m i n d ú tmuta tó . 
Emlékez te tő a mul t j e l en tősebb e seménye i r e és a nevüknek 

kiváló becsü l é s t szerzett e g y é n e k r e ; é s ú tmu ta tó s z á m u n k r a , hogy 
mikép kell c se l ekednünk , ha az é r d e m e s előd mél tó u t ó d j á v á 
k ívánunk válni . 

Az e m l é k e z é s : a mu l t e s e m é n y e i n e k v i szzavarázso lása a je lenbe . 
E m l é k e z z ü n k a mú l t r a azért, h o g y a n n a k t a n u l s á g o s e r ed -

ményét é r tékes í t sük a j e l enben és k ihaszná l juk a jövő s z á m á r a . 
Mul t , jelen és j ö v ő : ez az egész ö rökkéva lóság . Mul t , jelen 

és j ö v ő : az egyház, a n e m z e t időbel i é le t ta r tama. 
És ez é le t ta r tamnak az ö rökkéva lóság ig való m e g h o s s z a b -

bítása s z e m p o n t j á b ó l melyik é r t é k e s e b b ? A mul t -é megd icsőü l t 
hagyománya iva l ? A je len-é , mely a k imondo t t , szóval a bevégeze t t 
tettel m á r múl t tá v á l o t t ? Vagy a jövő soka t igérő, c sábos , biztató 
reményeivel ? 

M e g g y ő z ő d é s e m s z e r i n t : a mul t . A mult , mely a megtör tén t 
e s emények élő l e l t á ra ; mely salaktól , szennytő l megt isz tu l t jel-
lemek, e rkö lcs i értékek á l l a n d ó kiál l í tása. 

A mul t , mely a jelen a lapja é s a jövő tükre. A tör téne lem 
eseménye i a forgó idővel i smét lődnek , e l tűnnek és m e g ú j u l n a k . 

Mi tesz i a szárazföld egy b i zonyos részét h a z á v á ? És mi 
teszi az u g y a n a z o n hitet val lók c sopo r to su l á sá t e g y h á z z á ? 

B i z o n y á r a nem a jelen és a n n a k írott telekkönyvi t u l a jdona , 
melyet egy e rőha ta lom d a r a b o k r a t é p h e t ; nem is a jövő dé l ibáb 
reménye , mely nem szervezés i sz iklata lapzat , h a n e m a mult , a 
tör ténelmi mul t . 

H a z á v á teszi a földterüle te t az a n n a k m i n d e n hegyéhez , 
völgyéhez, m i n d e n p o r á h o z , m i n d e n a t o m j á h o z e lvá lasz tha ta t lanul 
hozzáfűzöt t tör ténelmi mul t . 

Ez a vereckei s z ö í o s az Árpád a p á n k út ja , ezen a Rákos 

* Az 1915. évi főtanács Berde-ebédjén aug. 29-én. 
Keresztény Magvelő 1915. 2 0 
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meze jén választa tot t Mátyás, a vérbel i igazi m a g y a r k i rá ly ; ezekben 
a Beszk idekben lobog tak a l e g n e m e s e b b f e j ede l em p ro pa t r ia 
l o b o g ó i ; és itt, a debreczen i nagy t e m p l o m b a n hirdet te nagy 
K o s s u t h u n k a m i n d e n á ldoza to t túlérő f ü g g e t l e n s é g e t . 

Ott Kere lő -Szen tpá lná l tö rö t t de rékba B é k é s G á s p á r r a l egy -
h á z u n k v i rágkora , amott az agyagfalvi r é t e n gyülekeztek n a g y 
őse ink s közöt tük n a g y a l ap í tónk , Berde M ó z s a is, nemzet i s za -
b a d s á g u n k v é d e l m é b e n ; és itt a tordai út s a r k á n , ezen a kövön , 
melyet ereklyeként őriz t e m p l o m u n k mellett a há lás kegyelet , ezen 
épí tet te fel ha lha ta t l an Dávid Fe rencünk s z a b a d e l v ű e g y h á z u n k a t 
és azt a d í sz te rmet , hol e g y h á z u n k é r d e k é b e n gyü lé sezünk és a fő -
iskolát , mely e g y h á z k ö z ö n s é g ü n k n e k annyi e l i smerés t szerzett és oly 
sok értéket kell t e rmel jen a n n a k részére, az t építette fel f e j ede lmi 
hagyományáva l B e r d e M ó z s á n k . 

E tör ténelmi mul t a mi é s csakis a mi ö rökségünk , k izá ró-
l a g o s t u l a j d o n u n k . 

El idegení the te t len és e l rabo lha ta t l an N e m kell, h o g y b izo-
nyí tsa írás, őr izze szurony, n e m emészthet i a rozsda , nem r á g h a t j a 
el a szú, nem r a b o l h a t j a el e l lenség, n e m semmis í the t i m e g az 
e lemek harca, n e m , mert a tö r téne lmi mul t az élőfa gyökérze te . 
É s h iába tépik le az élőfa l ombjá t , nyesik le gályáit , sőt tör ik de -
r é k b a n törzsét ; m i n d a d d i g , m í g annak g y ö k é r z e t e ép, s zázszor is 
k ihaj t , e rő te l j e sebb ágakkal , d ú s a b b lomboza t t a l ékesül fel. 

A multat ér tékel jük e p i l l ana tban is, m i d ő n Berde M ó z s a e m -
lékének á ldozunk , ki é letében hazánkat és e g y h á z u n k a t l ángo lóan 
szere tő igazi haza f i és h ű s é g e s hivő volt. 

Mai he lyze tünk igen hason la tos az ő f ia ta lkora á l l a p o -
taihoz. Akkor is v i l ágháború dúl t . Nem t é v e d e k a minős í t é sben , 
mer t ha hazánk a v i lágegye temhez v i szonyí tva egy p a r á n y is, 
n e k ü n k e p a r á n y az egész v i l ág . 

M e g t á m a d t á k nemzeti s z a b a d s á g u n k a t , f ügge t l enségünke t , 
m e g t á m a d t á k h a z á n k épségét s az ifj. B e r d e a férfi erejével , lán-
go ló hazaszere te téve l a n n a k véJe lmére s ie te t t s mint választot t 
o rszággyűlés i köve t s mint kinevezett k o r m á n y b i z t o s , l ankada t l an 
szorga lommal , ha tá r ta lan önfe lá ldozássa l te l jes í te t te az igazi hazafi 
m i n d e n kö te lességé t . 

Becsü le tesen megha rco l t ák a világ l e g n e m e s e b b s z a b a d s á g -
harcá t . E m b e r é a munka , I s t ené az á l d á s é s Isten végte len böl-
c ses ségének te t sze t t á l d á s a i n a k bőségét j o b b jövőre f enn t a r t an i . 

Nehéz m e g p r ó b á l t a t á s o k következtek. T ű r é s és s z e n v e d é s vált 
a magyar osz tá lyrészévé . T ü r t és szenvede t t . S mivel teher alatt 
nő a pá lma s mer t az ü t é sek alatt k e m é n y e d i k az acél, a m e g -
próbá l t a tások n e h é z súlya alat t n a g g y á nőtt , i zmossá fejlett a 
nemze t s fé r f ivá érett az i f jú h ő s Berde; 

Midőn szüne tné lkü l i t evékenységé t né lkülözhe t te a haza , a 
t á r sada lom é s f ő l e g e g y h á z u n k szo lgá la tának szentel te m u n k a e r e j é t . 

Nem h i v a t á s o m s n i n c s terem arra , hogy élet tör ténetét bár 
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d ióhé jban i s vázol jam. Én jellemét k u t a t o m s ezt ö n v a l l o m á s á b a n 
vélem fe l ta lá lni , mit igy dombor í to t t k i : 

„ E g é s z é le temben, g y e r m e k s é g e m óta , egy szen t célért k ü z -
döttem, s o k s z o r g ú n y é s nevetés t á rgya vo l tam, r o n g y o s a n j á r -
tam, m a g a m t ó l minden élvezetet m e g v o n t a m , c sakhogy az e l émbe 
tűzött n a g y célt megköze l í t s em, m e g a k a r t a m muta tn i , h o g y szegény 
legény is h a s z n á r a lehet a t á r s ada lomnak , az e m b e r i s é g n e k , n e m -
zetének, e r ő s akarattal . Is ten megáldot ta igyekezetemet , j u t a lmaz ta 
f á r a d s á g o m a t , egyházunk é s ebben székely n e m z e t ü n k élvezni 
fogja sok g o n d d a l ápol t m u n k á m gyümölcse i t . 

A d j a Isten, hogy o k o s a n és h a s z n o s a n élvezze." 
íme a j e l l em! N e m e s célt tűz m a g a e lébe . M e g m u t a t n i az 

előítéletnek, hogy s zegény legény is h a s z n o s tagja lehet az e m -
ber i ségnek , ez a d e m o k r á c i a . E cél megköze l í t ésé re ö n m e g t a g a -
dással , l ankada t l an f á r a d o z á s s a l munkál , ez a fé r f i asság . 

Mint d o l g o s méh, e rnyede t len s z o r g a l o m m a l m u n k á l k o d o t t , 
hogy a g y ű j t ö t t mézet veder re l nyúj tsa m á s o k n a k , ez az a l t ru iz-
mus. N y ú j t j a e g y h á z u n k n a k és abban f a j u n k n a k , nyú j t j a azoknak , 
akiket e g é s z szivével szere te t t . Furcsa é r zés is az a szeretet . Ez 
elvontan n e m létezhet, t e t t ekben kell megny i l a tkozn ia . 

I d e i g - ó r á i g nagy önmeg ta r tóz t a t á s sa l v i sszafo j tha tó a m e g -
nyilatkozás. Berde az ö n m e g t a r t ó z t a t á s m i n t a k é p e volt. Te t te s ze -
rénységből , tette azért, h o g y az el ismerést kikerül je . Ju t a lmá t c s u p á n 
saját ö n t u d a t á b a n talál ta. É d e s g y ö n y ö r é n e k ad kifejezést , m i d ő n 
megá l lap í tha t j a , hogy Is ten megsegí te t te s e g y h á z u n k és f a j u n k 
élvezni f o g j a annak gyümölc se i t . 

íme a j e l l em; ime a z igazi uni tá r ius magyar m in t aképe . 
N a g y érték e g y h á z u n k n a k az a f e j ede lmi vagyon , melyet v é g -

rende le t ében nekünk ju t ta to t t , de százszor n a g y o b b ér ték az az 
erkölcsi p é l d a , melyet é letével , jellemével ö rökségü l hagyo t t . 

É p t e s t b e n lakozik é p lélek. A va l l á sközönség egész séges 
szerveze tében fej lődhet ik á l d á s o s t evékenység . 

B e r d e Mózsa f e j ede lmi hagyományáva l e g y h á z u n k e g é s z s é g e s 
szervezetének lehetőségét biztosí tot ta s u tmu ta t á su l hagy ta , hogy 
„okosan é s h a s z o n n a l " é lvezzük. S így r e á n k vár a n e m e s fe l -
adat, h o g y p é l d a n y u j t á s á n a k fe lhaszná lásáva l az ép testet k iépí t -
sük s a b b a n az ép lélek zavar ta lan m ű k ö d é s é t biztosí tsuk. 

A n a g y Berdének szavaiva l z á r o m : „Adja Isten, h o g y o k o s a n 
és h a s z o n n a l é lvezzük." 

B e r d e Mózsa e m l é k é r e emelem e ser leget , sze l leme soká , 
mindörökké é l j e n ! 
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Tavaszy Sándor: Az ismeretelmélet és a megismerés psycho-
logiája. (Transcendental filozófiai tanulmány.) Kolozsvár, 1914. 

E tanulmány célja az ismeretelmélet feladatát, karakterét és 
módszerét pontosan megállapítani s egyúttal rámutatni arra, hogy 
az ismeretelmélet természete és módszere mennyiben különbözik 
a psychologiai módszertől; mi az a plus, amit a megismerés belső 
logikai struktúrájának, igazi jelentésének kellő megértésére az isme-
retelmélettől méltán várhatunk szemben a psychologiával. Hogy 
ezen feladatát kellően megértesse és megvilágítsa, tüzetes analysis 
tárgyává teszi azon felfogásokat, melyek az ismeretelméletben nem 
láttak többet, mint a megismerés processusának psychologiai ana-
lysisét s ezen processus fázisainak részletes megvilágítását. 

Ezen vizsgálódások eredményeként igen helyesen megálla-
pítja, hogy az ismeretelméletnek magasabb feladatai vannak, mint 
amelyeket a psychologia a maga empirikus módszerével elérhet. 
Ezt a feladatot az ú. n. transcendentalis módszer útján lehet meg-
valósítani, mely az előbbivel szemben „az öntudat világán belül 
állva" kutatja az öntudat szerkezetét és megvalósulásának lehető-
ségeit. A transcendentalis módszer jelentőségének részletes kifej-
tése alkotja a mű második részének tárgyát, mint amely hivatva 
van arra, hogy az ismeretelméletet a maga feladatának megoldá-
sára képessé tegye s az állandóan betolakodó psychologismustól 
megtisztítsa. 

A mű egész tendenciája csak helyeselhető. Azok a megjegy-
zések, melyeket a psyciiologismus ellen felhoz s ahol a transcen-
dentalis módszer jelentőségét hangsúlyozza és bizonyítja, mind 
helyén valók. 

Nem látjuk azonban tisztán a tiszta logika és az ismeretel-
mélet viszonyát Egy helyen ezt nem is tartja sürgős feladatnak, 
a tiszta logika határozatlansága és kialakulatlansága miatt (32. 1.), 
mintha bizony az ismeretelmélet kialakultság és határozottság dol-
gában előbb állana. Majd a tiszta logikát (80. 1.) összekötő híd-
nak mondja az ontologiai és axiologiai ismeretelmélet között. Majd 
ismét a logikát, mint a gondolkodás formáinak tudományát s az 
ismeretelméletet, — mint amely az ismeretek tartalmára is vonat-
kozik — egymásra utaltaknak jelenti ki, minthogy formát tartalom 
nélkül és tartalmat forma nélkül nem ismerhetünk. 
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Beszél t iszta i smere te lméle t rő l , me lynek fe lada tá t a t r a n s c e n -
dental is , t u d o m á n y o s Én-nek v izsgá la ta a lkot ja és a lka lmazot t 
i smerete lméle t rő l , mely a t r anscenden ta l i s m ó d s z e r n e k a logika, 
ethika, aes the t ika és p n e u m a t o l o g i a terén való é rvényesü lésé t van 
hivatva fe l tá rn i . (118. 1.) 

A t u d o m á n y o s ö n t u d a t n a k , (miért n e m csak t u d a t ? ) melynek 
m e g k o n s t r u á l á s á t ó l v á r j a a szerző az on to log ia i és axiologia i 
p r o b l é m á k vég leges megfe j tésé t , van on to log ia i ré tege (65. 1.), a 
ka tegór iák , melyek a t r an scenden t á l i s É n - n e k , ezen ős psychosis-
nak on to log ia i ős a l k a t á b a n v a n n a k lefektetve. Van t o v á b b á nor-
mál természete, me lynek a lap ja az Én r e f l e x i o k é p e s s é g é b e n rejlik. 
Majd a t u d o m á n y o s ö n t u d a t „axiologia i ka t egó r i a " , (68. 1.) az 
Én -nek l e g m a g a s a b b logikai készsége, m e l y b e n ott lüktet a logos 
tö rvénysze rűsége . 

M i n d e z e k r é szben h o m á l y o s do lgok , r é szben n a g y á l t a l ános -
ságok. Rész le tes b í r á l a tuk mind kü lön fe jeze te t igénye lne . Szerző 
sok f o g a l o m m a l , min t b i z tos és megál lap í to t t ténnyel operál , a m e -
lyek p e d i g m i n d n a g y kérdő je lekkén t m e r e d n e k a komoly t u d o -
m á n y o s k u t a t á s elé. M i n d e n n e k oka az, h o g y igen soka t akar 
m o n d a n i , a m i v iszont a p r o b l é m a sokfe lé e l ágazó t e rmésze tébő l 
némileg é r the tő . 

I smé te l t en hangsú lyozzuk , hogy m i n d a z , amit a p s y c h o l o g i s -
m u s cá fo l a t á ra és a t r an scenden t a l i s m ó d s z e r mellett fe lhoz , csak 
helyeselhető. Az i smere te lméle tnek ége tő s z ü k s é g e van ar ra , hogy 
a p s y c h o l o g i s m u s t ó l vég re megt isz t í t tassék. Viszont v igyázn ia kell 
arra, n e h o g y h a n g z a t o s je lszavak gyá r t á sáva l a t r a n s c e n d e n t a l i s -
m u s aeg i s e alatt egy ú j a b b burkol t p s y c h o l o g i s m u s t k e z d j e n , mint 
ez n a p j a i n k b a n d iva tos . A helyesen ér te lmezet t t r a n s c e n d e n t a l i s 
módsze r ettől a veszélytől kétségte lenül m e g fog óvni s a m e n n y i -
ben a j e len m ű is ezt sürge t i , igaza van , h a b á r m a g a sem t u d j a 
még t i sz tán e lkülöní teni a t r a n s c e n d e n t a l i s m u s t a t r anscenden t a l i s 
látszatot m a g u k o n h o r d ó d ivatos psycho log ia i koncepc iók tó l . Végül 
dicséret tel kell m e g e m l é k e z n ü n k a szerző n a g y i roda lmi tá jéko-
zot t ságáról , mely a r é g i b b és ú j a b b i smere te lméle t i i r oda lom ösz -
szes t e rméke i t , c s a k n e m kivétel nélkül , felöleli . 

Unitárius szószék Megje lenik negyedévenk in t . Előf izetési 
ára évi 6 ko rona . K i a d j a az egye t emes un i tá r ius le lkészkör . A 
három e l ső füzetét s ze rkesz t e t t ék : Bölöni Vilmos, D e á k Miklós és 
Ürmös i Józse f , az u to l só t Ürmös i József egyedül . Ez évfo-
lyammal XI kötet je lent m e g az un i t á r iu s le lkészek egyház i do l -
goza ta iból . Az u to l só köte tben 2 7 lelkésztől 5 0 do lgoza t látott 
n a p v i l á g o t Az egyházi beszédek nagy ré szén a h á b o r ú s hangu la t 
ömlik el. És ez t e rmésze t e s is. A s zószéknek az élettől e lzárkóznia 
nem lehet , sőt azzal ke resn ie kell az összeköt te tés t . K ü l ö n b e n is 
a va l lásos hi tnek a h á b o r ú b a n nagy s ze repe van . í ró ink er re t ö b b 
helyen t a l á lóan rá is muta t t ak . M á s helyen megkeres ték a győze-
lem biztosí tékai t , v a g y a háború ú j j á szü lő erejét , vagy éppen 
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a n n a k a ke resz ténységge l va ló össze fé rhe te t l enségé t . Bá rmi lyen 
k ü l ö n b ö z ő f e l fogás nyilatkozik m e g az e g y e s í róknál , de m i n d -
n y á j a n egyesü lnek a győzelem h i t ében s az i gaz ság d i a d a l á n a k 
r e m é n y s é g é b e n . A dolgozatok közöt t van i m á d s á g , egyh. b e s z é d , 
ú rvacso ra i , keresz te lés i , esketési és temetés i b e s z é d e k . K ü l ö n b ö z ő 
é r t ékűek , de a mi n é p ü n k igénye i t kielégít ik s a lelkek ép í t ésé t 
h a t h a t ó s a n m u n k á l j á k . K ü l ö n ö s e n jól esett l á t n u n k , hogy l e g i f j a b b 
le lkésze ink is n e m e s versenyre k e l n e k a m u n k á b a n . így ö r ö m m e l 
o l v a s t u k a r é g e b b i írók melleit a Zol tán S á n d o r , Keresztesi D é n e s , 
O r b á n Lajos , i f j . Ü t ő Lajos, B e d ő Ápád, Árkos i T a m á s , Bál int 
Ö d ö n , Bedő Mik lós , Taa r G é z a , Bárka József és Kiss S á n d o r 
nevei t . De m é g s o k a n vannak a h iva ta losak . Mer t h i tünk szer in t 
egy i lyen közös vál la la tnak a cé l ja nem az, h o g y egyes k i v á l ó b b 
í ró ink d o l g o z z a n a k a többiekér t , h a n e m az, h o g y egyh. b e s z é d -
i r o d a l m u n k n a k az á t lagos n ivó ja eme lked jék . É p p e n ezért n e m 
k e r e s ü n k b e n n e m i n d é g min t a -beszédeke t , b á r nagy ö r ö m ü n k r e 
szolgá l , ha miné l t ö b b ilyent l á tunk , h a n e m az t szeretnők, h o g y 
ez l egyen az u n i t á r i u s lelkészek szószéki m ű k ö d é s é n e k a t üköré , 
h o g y b e n n e m i n d n y á j a n t an í t sunk és belőle m i n d n y á j a n t a n u l j u n k . 

N. Á. 
Dr. Imre Sándor. A k ö z n e v e l é s be l ső e g y s é g e és a n e m -

zeti egység . B u d a p e s t , 1915. K ü l ö n l e n y o m a t Az Orsz . P a e d a g o g i a i 
K ö n y v t á r és T a n s z e r m ú z e u m Hiva t a lo s Ér tes í tő jéből . 40 1. 

Már jó ide je ö römmel f igye l jük azt a z egész l ényegében 
t e rv sze rűen á t g o n d o l t és s ze rvesen t ag la lódó p a e d a g o g i a i p r o g r a -
mot , melyet Imre Sándor , ez a t iszta g o n d o l k o d á s ú és f i n o m a n 
e l e m z ő fő í r á s a i b a n közre bocsá t . Az írót n i n c s miért h o s s z a s a n 
mé l t ányo lnunk . T a l á n meg is b á n t a n ó k őt ezzel . Elég m e g á l l a p í -
t a n u n k , hogy a l e g n a g y o b b m a g y a r p e d a g ó g i a i iskoláján m e n t 
keresz tü l , k inek e g é s z nemze tneve lő p r o g r a m m j a megfogta , lebi-
l incsel te , kinek pedagóg ia i g o n d o l k o z á s á t m e g é r t ő lélekkel ő 
i smer te t t e a m a g y a r i roda lommal . E n n e k a rövid kis t a n u l m á n y n a k 
is — a l igha c s a l ó d u n k — ha Szécheny i g o n d o l a t v i l á g á b a n k e r e s -
s ü k nagy , az e g é s z nemzete t be fog la ló a l a p g o n d o l a t á t . A sze rző 
nem m o s t fej teget i először. Már o lvas tuk ná la ismétel ten is azt a 
p r o g r a m m s z e r ü k ívána lmat , h o g y nevelői g o n d o l k o d á s m e g t e r e m -
tésé re t e rmékeny talaj t kell e lőkész í t enünk a z egységes n e m z e t 
e g é s z é n e k le lkében , az tán t u d a t o s s á kell t e n n ü n k azt a gondo la to t , 
h o g y nemze tneve lés t nem v é g e z h e t ü n k öt le tesen, a lka lomsze rűen , 
egyik vagy más ik i skolafa j r é sz l eges r e f o r m j á n a k , az elemi, k ö z é p -
v a g y főiskolai o k t a t á s izolált j av í t á sának e lő ránc igá lásáva l . R e f o r m r a 
kell t ö r e k e d n ü n k szervesen , e g y s é g e s e n a k ö z o k t a t á s egész v o n a -
lán . A nevelés s o k tényezőjét , az okta tás kü lön fé l e t e rmésze tű 
m u n k á j á t e g y s é g e s e n , cé l tuda tosan tömörí teni , egyesí teni , ez lehe t 
é s ez kell h o g y l egyen egy n a g y nemze tneve lő , fejlesztő, e rős í tő 
és e m e l ő m u n k á n a k a p r o g r a m m j a . S n e k ü n k ú g y tetszik, hogy a 
s ze r zőnek ezt a régi , Szécheny i - í zű nagy g o n d o l a t á t e n n e k a 
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v i l á g h á b o r ú n a k t anu l sága i c sak megerős í te t ték , csak igazol ták . 
M o s t , amikor a h á b o r ú s p e d a g ó g i a termékei oly b ő s é g e s e n g a r -
madáva l özön l enek — k ü l ö n ö s e n a német i roda lom p i acán — 
n e k ü n k ezt a m a g y a r fe jből k i szökő gondo la to t kellene m e g s z í v -
le lnünk s m e g v a l ó s í t á s á h o z a néme t erő sz ívósságáva l és k i tar -
tásával h o z z á k e z d e n ü n k . Mer t az a p r o g r a m m - t ö r e d é k — ami t a 
szerző e b b e n a rövid t a n u l m á n y b a n ad — n e m egy-két évnek, 
vagy akár év t izednek sza lma lángsze rü nek ibuzdu lá sá t feltételezi, 
h a n e m sok - sok a lapozó , gyű j tő , t á j ékozódó m u n k a és n e k i k é s z ü -
lődés után te rvszerű , a v é g s ő k i g -kitartó, a v é g s ő célt, a h a t á r a i n -
k o n belől é lő m i n d e n egyestől óhaj tot t , várt, sovárgoí t nemzet i 
egysége t m i n d e n bo to rká lás és el térés közben is szem előtt tar tó , 
lelkes és k i fá radn i n e m t u d ó örök törekvést . Ez az a n a g y g o n -
dolat , ame ly szé leskörű perspekt íváva l ju ta lmazza azt, aki ezt a 
rövid, de velős t a n u l m á n y t e lmélyedő f igye lemmel vég igo lvassa . 

Rajka Géza: A kolozsvári szabó céh története a 
XV—XVII. században. 8 r. 2 1 9 I. 2 képpel . Kolozsvár , Stief 
J e n ő n y o m d á j a . 1913. A kolozsvár i s zabó céh eredet i leg o l tá r -
fentar tó va l l ásos ipa r tá r su la t volt. Első 1475-bel i céhszabá lya m é g 
i lyennek m u t a t j a . A gyöke re s vál tó : á s a tá rsula t é l e t i r ányában a 
re formác ióva l áll be. E n n e k l eg főbb b i z o n y s á g a az 1561 .-i c é h -
szabályza t . A kolozsvár i s z a b ó céh ezóta lett t isztán iparos szervezet . 

Az a v a s k o s kötet, melyet Ra jka Géza erről a céhről írt, 
egyike a l egs ike rü l t ebb ko lozsvár i bö lcsésze tdoktor i é r tekezéseknek , 
s azok á t laga fö lé m a g a s r a k iemelkedik . Szerzője l e g n a g y o b b rész-
b e n az Erd . Nemze t i M ú z e u m céhada ta i t ha szná l t a fo r rásu l , de 
szé leskörű t á j ékozo t t ságga l a p r ó r a fe ldolgozta a ké rdés tel jes i ro-
da lmá t is. K ieme lhe t jük beveze tésében megny i lvánu ló össze fog la ló 
készségét . Kolozsvár középkor i fe j lődését és céhv i szonya inak ki-
a l aku l á sá t ily röv iden , t ö m ö r e n és v i lágosan m é g senki sem írta meg . 

Külön fe jeze tekben tá rgyal ja a céh mega laku lásá t , fe j lődésé t , 
s a XV—XVII. század i s z a b ó - i p a r t á l ta lában . Külön szakasz t 
szentel a céh házának , a v é d e l m e alatt állott, m a is meg levő u. n. 
Be th l en -bás tyának , a céh s zö l l őgazdaságának és temetkező t á r s u -
la tának, szerveze tének és be l ső életének. A XVI—XVII. század i 
szabó- ipa r ró l szóló fe jeze tében becses t áb l áza tokban a d j a a leg-
i n k á b b haszná l t a n y a g o k a t é s á ruka t á r táb láza tokkal együtt . Viselet-
történeti ada t -összeá l l í t á sáva l é lénken megvi lág í t ja a régi erdélyi 
viselet g a z d a g s á g á t és ezzel a s zabó ipar je lentőségét . Mivel a 
m ű által tá rgyal t időkör egy r é szében Kolozsvár lakóinak t ö b b s é g e 
s így a s z a b ó céh egy része is uni tár ius volt , t ö b b s z a k a s z b a n 
ta lá lunk un i t á r ius vona tkozásoka t . 

T u d o m á n y o s b i zony í t ék -anyaga k imuta tásá t , for rás idézete i t , 
egy -egy fe lv i lágosí tó meg jegyzésé t helyesen külön a könyve végére 
nyomat ta , hogy ne zava r j a vele az olvasót . Mer t ku ta tó t a n u l -
m á n y o z ó ott úgy is megkeres i , m á s n a k p e d i g éppen o lvasás 
közben n incs s z ü k s é g e reá. E bő (177 217 1.) j egyze tekben is 
s o k becses ada léko t nyúj t . 



312 I R O D A L O M 

A könyv tel jes e l i smerés re méltó. A s z a k i r o d a l o m n a k h a t á -
rozot t nye resége és nem s z a k e m b e r e k részé re is é r d e k e s o lvasn i -
való . Külön kiemel jük, h o g y a re formác ió tör téne tének ér in tésénél 
te l jesen tá rgyi lagos s t iszta l á tásá t nem be fo lyáso l j a fe lekeze t iesség . 
Kiemel jük azt is, hogy e g y h á z i l evé l tá runk adata i t is s ikerrel 
haszná l ta m ű v e becsének emelésé re . 

A v a s k o s kötet Kolozsvár t , L e p a g e La josná l 3 k o r o n á é r t 
k a p h a t ó . Kelemen Lajos. 

Isten igéje a háború idején. Egyház i b e s z é d e k az 1914 
—15- ik i v i l ághábo rú alatt . I r t a : B o d o r J á n o s szászváros i r e fo r -
m á t u s lelkész. Kiadja H o f f m a n n és Kronovi tz , D e b r e c e n . 186 1. 
Á r a : 3 kor . 

Egy he lyes élet- é s vi lágnézet tel b i ró s h ivatásá t a m a g a 
komoly szen t ségében f e l fogó le lk ipász tornak egy egész egyház i 
évkör re t e r j edő 2 8 egyházi be szédé t s n é h á n y alkalmi i m á d s á g á t 
fog la l j a m a g á b a n ez a kü l ső l eg is c s inosan kiállított kötet . Amin t 
a c íme is mu ta t j a , célja az, hogy a v i l á g h á b o r ú sú lyos m e g -
próbá l t a t á sa i alat t élő h íveket Is ten igéjével vi lágosí tsa , v igasz ta l ja , 
emel je , le lkesí tse és á ldoza tok ra buzd í t sa . A cél n e m e s s a célra 
m u n k á l ó egyház i beszédek i s t ú lha lad ják a hazai p r o t e s t á n s e g y -
házi i roda lom hason ló t e rméke inek az á t l a g o s nívóját . A v i lág-
h á b o r ú b o r z a l m a s sö té tségét he lyes érzékkel és s ze rencsés kézzel 
v i lágí t ják m e g az Isten igéjével . Az e g y e s b e s z é d e k a lak i lag és 
ta r ta lmi lag m i n d e n igényt k ie légí tenek. I rá lyuk szép és vá l a sz t ékos . 
Bár i t t-ott m e g c s e n d ü l b e n n ü k a ref. d o g m a t i k a h a n g j a , a m i az 
író va l lásos fe l fogásábó l t e rmésze t s ze rű l eg foly, de azért b á r m e l y 
felekezetű hívek épü lésére szo lgá lha tnak . Mi n y u g o d t a n a j án l j uk 
o lvasó ink s k ü l ö n ö s e n le lkésze ink f igye lmébe . V. A. 

K e m é n y Gábor, a francia középiskolák szelleme. Különle-
n y o m a t a M a g y a r P a e d a g o g i á b ó l . 

E n n e k a kis t a n u l m á n y n a k szerző je h o s s z a b b időt töltött 
t a n u l m á n y ú t o n Pá r i sban , a h o l a középfokú tan í tás szervezeté t és 
módsze ré t t anu lmányoz t a . Megf igye lése i t e leven tollal, közvet lenül 
í r ja le s ö s s z e h a s o n l í t á s o k a t t esz a f r anc ia és a magya r k ö z é p f o k ú 
t an í t á s közöt t . Kritikai észrevéte le i is v a n n a k s k ü l ö n ö s e n t a n u l -
s á g o s a k az 1902. évi t an te rv re vona tkozó meg jegyzése i . T a n í t á s s a l 
fog la lkozók h a s z o n n a l és oku l á s sa l o lvasha t j ák ezt az e leven és 
közvet len szemlé le tek a l a p j á n megír t rövid t anu lmány t . 

Imádságok háborús időben. Irta Szentki rá ly i Káro ly g a r -
bóiéi ref. le lkész. II. füz. K o v á c s Gyula k ö n y v k e r e s k e d ő k i adása . 
N a g y b á n y a , 1915. 41. 1. A f ű z e t t a r t a lmaz á ldozócsü tö r tök re egy 
e lő - és u tó imát , egy á ldozócsü tö r tök és p ü n k ö s t közöt t i v a s á r -
n a p r a sz in tén elő- , ú tó imát s ezeken kivül egy hétre b ű n b á n a t i 
i m á d s á g o k a t . G o n d o l a t u n k szer in t a lélek minél közve t l enebbü l 
óha j t Is tennel tá rsa logni . Ezé r t az ilyen kötöt t be szédde l t ú l s á g o -
san terhel t , mesterkél t i m á d s á g o k a t nem tar t juk cé l raveze tőknek . 
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É z s a u é s J á k o b . ( T á r s a d a l m i r egény- tö redék) . Irta Ütő 
La jo s . D ic sőszen tmár ton , E r z s é b e t k ö n y v n y o m d a R.-T. 1915. 61. 
1. A cs inosan kiáll í tott fűzet a k i adóná l 1 kor . -ér t k a p h a t ó . 

A z Út , fo lyói ra t a le lk ipász tor i m u n k a s z á m á r a . Szerkesz t ik 
é s k i a d j á k : Dr. Ravasz László, dr . Imre Lajos , d r . Makka i S á n d o r , 
a gyakor la t i t eo log ia r e n d e s - , i l letve m a g á n t a n á r a i a ko lozsvár i 
ref. theologiai f aku l t á son . Meg je l en ik jul ius és a u g u s z t u s h ó kivé-
telével m i n d e n h ó n a p 15-én, két íven. Előf izetés i ár e g é s z évre 
6 k o r , félévre 3 kor. , egyes s z á m ára 80 fil lér. Előfizetést , r ek -
lamác ióka t , kézi ra tokat , leveleket d r . Ravasz Lász ló c ímére (Ko lozs -
vár , Bocskay- té r 1.) kell kü lden i . 

A magya r p r o t e s t á n s Ie lk ipász to r ság szoka t l anu l nagy a n y a g i 
és szel lemi á ldoza tkészségge l a r á n y l a g sokkal t ö b b lapot tar t f enn , 
m i n t bármely m á s kul turál is tes tüle t . Mindamel le t t a z o n b a n régó ta 
s z ü k s é g é t érezte e g y olyan l a p n a k , amelyik t i sz tán csak a lelki-
pász to r i m u n k a m e g t e r m é k e n y í t é s é r e és szaksze rű fe j lesz tésére 
tö rekedik . 

Ilyen lapo t a k a r n a k a l ap í t an i a szerkesz tők, ha e l e g e n d ő t á -
m o g a t á s r a t a lá lnak . A lap n e m f o g egyházpol i t iká t űzn i s e m 
k ü l s ő , sem be l ső v o n a t k o z á s b a n ; nem szolgál t i sz tán t u d o m á n y o s 
célt , b á r ha t á rozo t t an t u d o m á n y o s a l apon áll. N e m lesz kri t ikai 
szemle , h a n e m gyakor la t i ú tmu ta tó , mit h o g y a n kell cs inálni , mer t 
az a m e g g y ő z ő d é s vezeti a szerkesz tőke t , h o g y a p r o t e s t a n t i z m u s 
h a r c á t az épí tő le lk ipásztor i m u n k a vívja m e g . M i n d e n s z á m kö-
zö ln i fog egy rövid medi tác ió t , egyébkén t az a n y a g az igeh i rde tés 
(dr . Ravasz), a va l lás tan í tás (dr . Makka i ) és a l e lk ipász to rkodás 
(dr . Imre) h á r o m f ő r o v a t á b a n f o g e lhelyezkedni s i rodalmi é s l ap -
szemlé t is fog adn i . Teo lóg ia i á l l á spon t juk n e m d o g m a t i k u s , n e m 
kri t ikai , h a n e m posi t iv , a v a l ó s á g és e szmény t énye előtt m e g h ó d o l ó . 

Az első s z á m o k t ó b e r b e n f o g meg je lenn i é s csak a je lent -
keze t teknek fog megkü lde tn i . 



KÜLÖNFÉLÉK. 
áz 1915. évi E. Főtanács. A folyó évi Egyházi Főtanácsnak az eddigiek 

közül kiemelkedő színt adott az a körülmény, hogy Ferencz József püspö-
künk születésének 80-ik évfordulójához érkezett. Ezt az alkalmat még a mos-
tani súlyos viszonyok között sem sza'aszthatta el az az egyház, amelynek szol-
gálatában töltött el a püspök 60 évet, amelynek javára szentelte apostoli mun-
kásságát s amellyel a hosszú idő alatt mintegy összeforrott lénye és egyéni-
sége. Az egyház nevében a főtanács megnyitása és megalakulása után világi 
részről báró P. Horváth Kálmán egyh. főgondnok, egyházi részről dr. Boros 
György egyh. főjegyző üdvözölte az érdemes főpásztort, kit ez alkalommal a 
királyi kegy is a Ferencz József-rend nagykeresztjével tüntetett ki. Mindkét 
üdvözlő beszéd élénk színekkel festette azt az áldásos munkát, amelyet az 
ünnepelt előbb mint lelkész és tanár, majd mint püspök az egyház érdekében 
kifejtett, amellyel legjelesebb püspökeink sorában örökre emlékezetes nevet 
biztosított magának. A püspök válaszában nem csupán elismert szónoki ere-
jéről, hanem az egyház minden érdekét felölelő nagy figyelméről tett bizony-
ságot. Ismételten megmutatta, hogy teljesen méltó arra az általános tiszteletre 
és megbecsülésre, amelyben nemcsak egyházunk tagjai, hanem minden isme-
rője részéről országszerte részesül. Ez az elismerés jutott kifejezésre azokban 
a meleghangú üdvözlő sürgönyökben is, melyeket dr. Jankovich Béla vallás-
és közoktatásügyi miniszter és gr. Tisza István miniszterelnök küldött az ün-
nepelt főpásztornak. 

Még egy más lélekemelő pontja volt az idei főtanácsnak, amely e rész-
ben a zsinati főtanács hatáskörét is betöltötte, amelyet a háborús viszonyok 
miatt megtartani nem lehetett, t. i. a papszentelés. 28 tettre kész ifjú lelkész 
került ezúttal felszentelésre. 

Az ünnepély külsőleg is megható volt. De tartalmat adott neki Józan 
Miklós budapesti lelkésznek szónoki erővel előadott alkalmi beszéde és a 
püspöknek fölavató beszéde, amelyben méltán hivatkozhatott 60 éves lelkészi 
működésére. Maradandó értéket pedig az ünnepélynek az fog adni, ha ifjú 
lelkészeink betelve a hitnek, szeretetnek és buzgóságnak a lelkével lankadatlan 
munkásai lesznek annak a vallásnak és egyháznak, amelyre elhivattak. 

Az ünnepélyek lezajlása után a főtanács a rendes mederben tárgyalta 
egyházi ügyeinket, melyeknek keretében szomorúan vette tudomásul a br. id. 
Dániel Gábor tiszt, főgondnok halálának a bejelentését, aki évek során 
keresztül, ősi családjához méltóan, nagy buzgósággal, lankadatlan érdeklő-
déssel és áldozatkészséggel vett részt egyházi ügyeink fejlesztésében. Tudo-
másul vette a főtanács a püspöknek, az E. K. Tanácsnak s jószágfelügyelő-
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ségnek egyházi életünk minden ágazatára kiterjedő, részletes jelentéseit, vala-
mint a pénztárvizsgálatról, a székelykeresztúri főgimnázium építésére és az 
egyházi pénzkezelésre vonatkozó jelentéseket is. A dr. Bedő Albert-féle pálya-
díj a 6 pályázó közül egynek sem adatott ki. Megválasztattak E. K. Tanácsi 
tagoknak: Vári Albert, Lőrinczi Dénes esperes, dr. Árkosy Gyula, Albert 
Dénes, Pákey Lajos, dr. Tóth György, Csegezi Mihály, Varga Dénes, Székely 
László; egyházi tanácsosoknak: Régeni Áron, Ütő Lajos, dr. Zsakó Andor, 
Rédiger Béla, Halmáfcyi Gábor, Vajda Ákos, dr. Vass Miklós, Varga András, 
Veress Sándor; a székelykeresztúri főgimnázium igazgatójának: Pap Mózes; 
előadó-számvevőnek Kovács Kálmán tanár ; pénztári ellenőrnek ideiglenesen 
Sárdi Lőrincz, valamint a Il-od és III-ad fokú fegyelmi bíróság tagjai újra-
választattak. A keresztúri gimnáziumhoz tanárnak dr. Borbély Ferencz, a kolozs-
várihoz 1914. szept. 1-től kezdődőleg Á. dr. Kiss Ernő választatott meg. 

Két nagyjelentőségű ügy szintén e főtanácson nyert elintézést. Egyik a 
teológiai akadémia szervezete és szabályzata, másik a gimnáziumi vallástanítási 
tanterv elfogadása. Azonban mindakettő csak külső keret. Azt élettel és tartalom-
mal a munkások és végrehajtók lelkes tevékenysége kell hogy megtöltse. Adja 
Isten, hogy e lépések egy nagyobb arányú szellemi, vallásos és erkölcsi len-
dületnek a kezdetét jelöljék. 

Pénztári számadások, költségvetések elfogadása, a különböző segélyek 
kiosztása mellett nagy érdeklődés kísérte a tanügyi jelentéseket, melyek a 
teológiai intézetről, a kolozsvári és sz.-keresztúri iskolákról, az elemi nép-
iskolákról, a nyári vasárnapi tanításról és a nem unitárius középiskolákban 
tanult unitárius növendékek hitoktatásáról szólottak. Gál Kelemen előadó gondos 
jelentésének a tükrében láttuk a nevelés különböző ágazataiban a munkát, a 
lelkes tevékenységet, az életet és fejlődést, de láttuk amellett a hanyagságot, 
a közönyt és hiányokat is. Egyben fontos javaslatok lettek elfogadva a hiányok 
kiküszöbölésére s a fejlődés biztosítására. 

A jótékonyság oltárán is áldozott az E. Főtanács. A püspök indítvá-
nyára egy sárosmegyei községben egy ház és melléképületei költségeire egy-
hangú lelkesedéssel megszavazott 1000, azaz ezer koronát s ezen kívül a 
Városháza előtti téren a „Kárpátok őré"-be a testületileg kivonult tagok tekin-
télyes összeget érő szeget vertek. V. A. 

Az unitárius lelkészkör közgyűlése. Népes közgyűlést tartott az unitárius 
lelkészkör f. é. aug. 28-án Kolozsvárt, az unitárius kollégium dísztermében. A 
közgyűlést Taar Géza nagyajtai lelkész alakilag és tartalmilag egyaránt emel-
kedett imádsággal vezette be. Vári Albert elnöki megnyitójában a jó pap lelki-
világát vázolta, amelyben a tudomány szeretete mély vallásos érzéssel s az 
élet apró gondjai és kötelességei magas eszményi céllal párosulnak. Csifó 
Salamon teológiai tanár: „A tudományos teológia és a gyakorlati lelkész-
kedés" címen tartott felolvasást. A felolvasást érdekes és széleskörű vita 
követte, amelyben előadónak nem egy állítása ellentmondással találkozott ugyan> 
de ama célja és törekvése, hogy a teológiai tudományok és a gyakorlati lelki-
pásztori működés között az összekötő kapcsokat keresse és megállapítsa, álta-
ános helyesléssel fogadtatott. Nagy részben az ezen felolvasás nyomában 
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megindult és letolyt széleskörű vita lett az oka annak, hogy Ütő Lajos dom-
bói lelkésznek a tárgysorozaton levő fölolvasása a jövő gyűlésre maradt. 
Miután Ürmösi József az „Unitárius szószékről" részletes és mindenre kiter-
jedő jelentést tett, Ürmösi Károly ped g a pénztár állapotát ismertette, meg-
ejtették a tisztújítást. Elnök lett: Vári Albert, alelnök : Lőrinczi István, jegyző 
Benczédi Pál, pénztárnok: Ürmösi Károly, az „Unitárius szószék" szerkesz-
tője : Ürmösi József. 

Heltai Gáspár egy könyvéről. Az 1906. év juliusában hivatalos könyvtári 
kiküldetésben a Kiskiiküllő mellett járva, Abosfalván megtekitettem Altorjai 
br. Apor István úr könyvtárát, melyben azelőtt néhány évvel dr. Szádeczky Lajos 
fedezte föl Szamosközi Istvánnak egy magyar históriás énekét. A 4000 kötetre 
becsülhető szép könyvtár az Apor-udvar kerti pavillonja emeletén egy tágas 
szobát tölt meg. A magyar bibliográfiában számottevő érdekességei közt külö-
nösen említésre méltó, hogy br. Apor Péternek a Metamorphosis Transylvaniae 
írójának néhány könyve van e könyvtárban. Köztük van Socini Faustonak Ad 
Jacobi Palaeologi librum ad Racoviensibus responsioja, (Racoviae, 1627. 8 r.), 
táblájában Heltai Gáspár énekes könyvének 1560-i kiadása töredékeivel. 1 De 
van ott egy olyan kötet is, mely táblája tanúsága szerint egykor Heltai Gás-
párnak s utóbb a kolozsvári templomnak tulajdonában volt. 

A könyv: Divi Ambrosii Episcopi Mediolanensis omnia opera. Parisiis 
1539. 2. r. 558 1. 

A négy bordásán készült, csúcsíves reminiscenciákat mutató ízléses 
renaissance, réz sarokpántos és kétkapcsos préselt bőrkötésű mű mindenben 
a XVI. századi német könyvkötés ismertető jeleit mutatja. Első táblájának 
szallagalaku, vízszintes, keskeny belső síkján ott van benyomva egykori neve-
zetes tulajdonosa neve: 

C - A - S : H - E - L - T : T - R - A - N - S : 
azaz : Caspar us Helt, Transüvanus 

Heltai nevéről éppen csak nem rég írták meg, hogy semmi köze sem 
volt a Szebenmegyei Heltau (Nagydisznód) nevéhez, hanem tulajdonkép csak 
a Helt név elmagyarosodása.2 Azonban azt is tudjuk, hogy Heltai a witten-
bergi egyetem anyakönyvébe még Casparus Heltensis Transylvanusnak írta 
be magát. 

E könyvtáblán a szavak végén levő kettőspontok rövidítést jelentenek s 
így arra engednek következtetni, hogy Heltai e könyvet még akkor szerezte 
és köttette, midőn nevét latinos képzéssel is használta, tehát midőn a witten-
bergi egyetemen tanult. 

1 Egy másik XVII. századi latin műhöz kötve érdekes XVII. századi 
magyar verseket s köztük egy Lupul vajdáról szóló, eddig ismeretlen rövid 
históriás éneket találtam. 

2 Trócsányi Zoltán: Heltai Gáspár nevéről. Magyar Nyelv 1915. 76—77. 
Fejtegetéseihez és példáihoz hozzátesszük, hogy pl. Kolozsvár város 1564-i 
számadáskönyveiben Heltai nevét egyetlentlapon Heltt, Helth, Hellth és Helht 
alakban olvashatjuk. 
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Ezt a feltevést támogatja a kötés német ízlésén kívül a Transilvanus 
jelző használata is. Mert Heltainak erdélyi voltát nem Erdélyben, hanem inkább 
azon kívül kellett hangsúlyozni és külön feltüntetni. 

A kötet metszésének tintával jegyzett XVII. századi felirata aztán Heltai 
könyvének további sorsáról is útbaigazít. A felírat ez : Opera D. > Ambrosii | 
Pos. Cathed. \ Saxon Co \ losuar | G. | Kiegészítve: Opera Divi Ambrosii. 
Possidet cathedralis Saxonicalis Colosvariensis. Magyarul: Szent Ambrus 
müvei. A kolozsvári szász főtemplom tulajdona. 

A könyv tehát Heltai Kolozsvárra jövetele után, talán éppen Heltai ado-
mányából kerülhetett a kolozsvári Szent Mihály templom szép könyvtárába. 
A kötet metszésére jegyzett G, betű a kötet könyvtári jelzése. Ebből viszont 
némileg a könyvtár XVI. századi állományának tekintélyes számára és rende-
zettségére lehet következtetni. 

Arra, hogy a könyv mikor került ki a kolozsvári Szent-Mihály templom 
könyvtárából és hogyan jutott az Apor-könyvtárba, nincsen adatunk. Azonban 
lehetőnek tartjuk, hogy a buzgó katholikus br. Apor-család valamelyik iudo-
mányszerető tagja, mint pl. br. Apor Péter vagy még később br. Apor kolozs-
vári plébános olvasásra vitte magával s ezek valamelyikének halálával maradt 
az érdekes könyv az Apor-könyvtár más becses darabjai között. 

Kelemen Lajos. 

A középiskola reformja. A lapok Jankovich Béla kultuszmininiszter nyi-
latkozatát közlik, melyet a középiskolák reformja ügyében tett. Tudvalevő, 
hogy ez a kérdés sokat és intenziven foglalkoztatta nemcsak a szakköröké^ 
hanem az egész magyar közvéleményt is a háború előtt. A háború természe-
tesen háttérbe szorította ezt a kérdést is, de úgy hallottuk, hogy a miniszter 
szorgalmasan foglalkoztatta az egész idő alatt a közoktatási tanácsot s a 
reform nagyjában készen is lenne, csupán az időt nem tartják alkalmasnak a 
közzétételre. A miniszter nyilatkozatának lényege nem új, már ismételten hal-
lottuk tőle. Csak a gyökeres reformtói vár javulást. A különböző középisko-
lákat a németországi reálgimnáziumok mintájára óhajtaná átszervezni. Ez az 
iskola a németet már az első osztályban kezdené, a latint a harmadikban, a 
görögöt az ötödikben. Kívánatosnak tartja, hogy minden fiú és leány, aki a 
gimnáziumot, reált, kereskedelmit vagy polgárit végzi, legyen szóban és írás-
ban föltétlen ura a német nyelvnek, sőt ismerje a német irodalmat is. Helyet 
kapnának a hazai nemzetiségi nyelvek is; előnyomulnának a természettudo-
mányok és alaposabban taníttatnék a történelem — a magyar a világtörténe-
lem kereteibe illesztetnék. A számtan gyarapodna a gimnáziumban s veszí-
tene a reálban. A reform közeh'tne a polgári iskolához, melynek tanterve a 4 
alsó osztályban nagyjában megegyeznék a középiskola tantervével. A reform 
a háború után lépne életbe. 

A miniszter nyilatkozata élénk érdeklődést keltett s különösen a német 
nyelvre és irodalomra vonatkozó kijelentései sok ellenmondást hívtak ki. A 
kérdés még nincs annyira megérlelt alakban előttünk, hogy hozzászól-
hatnánk. 



3 1 8 K Ü L Ö N F É L E K 

Tanárok családi pótléka. A Dunántúli Prot. Lapban (36. sz.) olvassuk: 
„A dunántúli ág. hitv. ev. egyházkerület legközelebb tartott közgyűlésén 8000 
K-t szavazott meg a tanárok családi pótlékára, melyből minden tanár vala-
mennyi-gyermeke után 200 koronát kap fejenként. Dicséretet érdemel a nemes 
egyházkerület áldozatkészsége." 

A népiskolák megnyitása. A közoktatásügyi miniszter rendeletet bocsá-
tott ki a népiskolák megnyitása tárgyában. A rendelet szerint olyan városok-
ban és községekben, hol az iskolák felső osztályai és az ismétlő tanfolyamok 
működését semmi sem akadályozza, a rendes tanításnak az egész iskolai éven 
át folynia kell. Amely iskolákban korlátozott működéssel folyik a tanítás az 
I—III. osztályokban, ott, hol tanító és tanterem rendelkezésre áll, szintén 
egész éven át kötelesek tanítani. Felmentést adhat az iskolaszék a 9 éves és 
ennél idősebb tanulóknak, ha igazolják, hogy mezőgazdasági, ipari, háztar-
tási vagy hadi célokat szolgáló munkálatoknál szükség van rájuk. Ez a fel-
mentés szeptembertől november közepéig és április közepétől junius végéig 
eső időre eshetik. Egészen kivételes esetekben november közepétől április 
közepéig is adható felmentés. Az iparos tanonciskolákban is legkésőbb szept. 
15-én meg kell kezdeni a tanítást. A tanoncoknak az iskolába járás alól való 
felmentése ügyében külön rendelet intézkedik. 

Iskolafalva. A Budapesti Hírlapban olvassuk Várady István nagyváradi 
tanító szép gondolatát. Ajánlja, hogy a kárpáti falvak felépítéséből a magyar 
tanárság és tanítóság is vegye ki a maga részét. Ha minden egyes tanuló 
csak két fülért ad, ez már 70000 korona. Ha pedig iskolánként csak 5 K-t 
számítunk, akkor 120000 korona gyűl össze. Ebből pedig egy 200 házas köz-
séget fel lehetne építeni. A falu neve Iskolafalva lenne. Nagyváradon az esz-
mét felkarolták, értekezletet tartottak s elhatározták, hogy országos akciót 
indítanak. 

Dr. Zöller F r i g y e s szászországi ev. lelkész a pozsonyi ág. ev. teológiai 
intézethez azzal a kéréssel fordult, hogy avat-e a teológia licentiatussá vagy 
doktorrá-s ha igen, milyen feltételek mellett? A háború folyamán támadt az 
a gondolata, hogy magyar teológián avattassa magát doktorrá. Igen mély ha-
tást gyakorolt rá a németek, magyarok és osztiákok hűséges összetartása s 
a németekkel szemben nálunk megnyilatkozó meleg és benső rokonszenv. 
„Miután engem ugyanily érzelmek töltenek el a magyar nemzet iránt, nagy 
megtisztelésnek venném és egész életemen át a nagy időkre való fenséges 
emlékeztetésnek tekinteném, ha magyar teol. fakultás avatna licentiatussá vagy 
teol. doktorrá." A tanári kar őszinte örömmel és köszönettel fogadta a meleg 
rokonszenv kifejezését, hasonlóval viszonozta, de a kérelmet sajnálatára nem 
teljesíthette, mivel az akadémiának nincsenek fakultási jogai. (Ev. Lap. 
1915. 31. sz.) 

Vaszary Kolos meghalt. Szeptember 9-én temették el Magyarország volt 
hercegprímását a keszthelyi temető kápolnájából. Egyszerű sorsból emelkedett 
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fel erre a nagy méltóságra, melynek terheit, fényét alig birta elviselni, előnyeit 
nem használta, nem élvezte. Tiszta, nemes jellemű, tudós és istenes férfi volt. 
Nemes egyszerűségű alakja sokáig élni fog a magyar közélet emlékezetében. 

Petri Elek a dunamelléki ref. egyházkerület új püspöke. Majdnem egy-
hangú választással lett Baksay utódja. Erdélyi származású, a budapesti ref. 
egyházközség lelkésze, az egyházkerület főjegyzője volt. E minőségében szerzett 
érdemeit ismerte el egyházkerülete, midőn majdnem egyhangúlag választotta 
püspökké. 

A c s o n k a katonák jövője. A honvédelmi miniszter a sebesült, csonka 
katonák egy részét kereskedőkké vagy kereskedelmi tisztviselőkké akarja kiké-
pezni s különféle vállalatoknál elhelyezni. Budapesten négy kereskedelmi 
tanfolyam nyílik meg, amelyekben béna tiszteket, altiszteket és katonákat 
oktatnak. Az első tanfolyamba beléphetnek azok, akiknek érettségi bizonyít-
ványuk van. Ezek egy hónapi kurzus után felső keresk. iskolai érettségi bizo-
nyítványt kapnak. A második tanfolyamba azok, akik a középiskola négy osz-
tályát elvégezték. A harmadik kurzus négy hónapig tart és a legénységi 
állománybelieket képezi ki segédhivatali kezelőtisztekké. A negyedik szintén 
négy hónapos tanfolyam, gyakorlati irányú és tényleges kereskedőket nevel. 
A tanfolyamokat kereskedelmi szaktanárok és kereskedők fogják vezetni. 

Püspöki lemondás. Gyurátz Ferenc, a dunántúli ág. ev. püspök, agg-
korára s az ezzel járó gyöngeségre való hivatkozással lemondott állásáról; 
a közgyűlés kérésére azonban a háború végéig megmarad állásában. A „Prot. 
Egyházi és Iskolai Lap" így kommentálja az esetet: „Akkor volna Gyurátz 
püspök lépése nagyjelentőségű, ha iskolát csinálna, t. i. a fáradt vezérek 
nevöknek, egyéniségöknek még nagyobb dicsőségére önként átadnák helyüket 
a munkabíróknak. Csakhogy ezt alig merjük reményleni is! Az erőszakkal 
való eltávolítás, akármennyi figyelemmel és gyöngédséggel történik is, sok 
félreértéssel, megbántással, a dologhoz nem is odatartozó lamentációkkal van 
egybekötve annyira, hogy nem kívánatos, hálátlan kötelesség egyesek és tes-
tületek számára is." A Ref. Szemle a közelmúltnak nem egy agg kálvinista püs-
pökére és esperesére gondolva azt mondja, „hogy igazán híjával vagyunk ennek a 
lelki nagyságnak, mely pedig az illető személyiség nagyságát kétségtelenül 
csak emelheti és az egyházi élet számára sokszor kiszámíthatatianúl nagy 
előnyt jelent. A puritán kálvinista jellemből kiveszni indult ez ősi, nemes 
vonás. Pedig Mózes ott volt a legnagyobb a Nébó hegyén, amikor félreállva 
szemlélte népe diadalát." 

Amerikai magyarok. Az amerikai magyar lapok lázas izgalommal tár-
gyalják a kérdést, hogy a háború után tömegesen hazajöjjenek-e vagy továbbra 
is künn maradjanak. Hát csak jöjjenek egytől-egyig, mert a munkabírók 
sorait erősen megritkította a háború s ezeket nekik kell kipótolniok. Most 
minden egyesre kétszeres, háromszoros munka vár, mert a munkának egy 
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pillanatra sem szabad megállania, hanem lázas sietséggel kell folynia a béke 
napjaiban is, hogy azt a jó hírt és becsülést, amit vitéz katonáink a harc-
tereken megszereztek a nemzetnek, továbbra is megtartsuk, sőt, ha lehet, 
gyarapítsuk a béke munkájával. 

A konstantinápolyi egyetemen két magyar tanszéket létesítettek a magyar 
nyelv és irodalom és az uralaltáji összehasonlító nyelvészet számára, melyeket 
magyar tudósokkal fognak betölteni. íme a háború egyik eredménye, melynek 
nagyfontosságú következményei bizonyára nem fognak elmaradni. 

A harmadik német hadikölcsön. Tudvalevőleg 12 és fél milliárd márka 
eredménnyel záródott le. Ez az eredmény a főhadiszálláson találta Vilmos 
császárt, aki szept. 24-én a porosz kultuszminiszterhez a következő sürgönyt 
intézte: „Amint hallom, a harmadik hadikölcsönre való jegyzések fényes 
eredményéhez a tanítók és tanulók tevékenysége örvendetes módon járult 
hozzá. E meglepően nagy sikert méltányolva, köszönetemet akarom kifejezni 
a tanuló ifjúsággal szemben s ezért elrendelem, hogy a birodalmi iskolákban 
a holnapi napon szüneteljen a tanítás." Vilmos császár ismeri a gyermekj 
lelket, tudja mivel lehet neki örömöt szerezni s a német népoktatás színvo-
nala mellett megengedheti, hogy minden nagyobb jelentőségű háborús moz-
zanatra egy-egy napot szüneteljen a tanítás. 

A harmadik magyar hadikölcsönre a felhívások kibocsáttattak. Erre a 
céira áldozni nemcsak legelsőrendü hazafiúi kötelesség, hanem jó üzlet is. 
Nagy nemzeti érdek, hogy a harmadik felhívásnak eredménye ne csak ne 
legyen kisebb a két elsőénél, hanem azokat meghaladja. Akinek nélkülözhető 
pénze van, lehető legjobban kamatoztatja és hazafias dolgot müvei, ha hadi-
kölcsönt jegyez. 

Dr. Barabás Ábel síremléke. Boldog emlékű kartársunk halála alkalmával 
koszorúmegváltás címen gyűjtést indítottunk egy síremlék felállítására. E célra 
a mai napig következő adományok folytak be: A kolozsvári unitárius főgim-
názium tanári kara 50 kor., Hegedűs Gyula és neje 20 kor., Lőwi testvérek 
20 kor., Weiss Jenő népfelkelő főhadnagy 20 kor., Gerstner István dohány-
gyári igazgató 20 kor., Telekyné Barabás Piroska 20 kor., Barabás István 
20 kor., Barabás Ilona 15 kor., Kovács Kálmán és neje 14 kor., Kelemen 
Lajos, Hidegh Mihály, Vári Albert, dr. Gál Kelemen, dr. Varga Béla, Kócsi 
Andor, Engel Rudolf, Fekete Pál, dr. Gergely Sámuel, Ürmösi Károly, Csifó 
Salamon, Gyulay Árpád, Árkosi dr. Kiss Ernő, Barabás Sándor, Pap Domokos 
10—10 kor., Singer József 6 kor., Uzoni Imre, Nussbaum Jenő, Bede János, 
Kriza Sándor 5—5 kor,, Batiz Dénes 2 kor., Breiner Viktor 1 kor. Összesen 
378 korona. Midőn e kegyes adományokért az igazgatóság hálás köszönetét 
kifejezzük, egyben kérjük megboldogult társunk ismerőseit, barátait és tiszte-
lőit, hogy e célra szánt adományaikat alúlírotthoz (Kolozsvár, unitárius kollé-
gium) küldeni szíveskedjenek. Dr. Gál Kelemen, igazgató. 


	257
	261
	273
	295
	302
	305
	308
	314



